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Autorská práva a ochranné známky

Žádná část této publikace nesmí být bez předchozího písemného souhlasu společnosti Seiko Epson 
Corporation reprodukována, uložena v systému umožňujícím stažení nebo přenášena v jakékoli formě, 
at’ již elektronicky, mechanicky, prostřednictvím fotokopií, záznamem či jinak. Informace obsažené v 
tomto dokumentu jsou určené pouze pro použití s tiskárnou Epson. Společnost Epson neodpovídá za 
použití těchto informací v kombinaci s jinými tiskárnami.

Společnost Seiko Epson Corporation ani její přidružené společnosti nejsou vůči spotřebiteli tohoto 
produktu nebo jiným osobám zodpovědné za škody, ztráty, náklady nebo výdaje způsobené 
spotřebitelem nebo jinou osobou v důsledku následujících událostí: nehoda, nesprávné použití nebo 
zneužití tohoto produktu nebo neoprávněné úpravy, opravy nebo změny tohoto produktu nebo (s 
výjimkou USA) nedodržení přísného souladu s provozními a servisními pokyny společnosti Seiko 
Epson Corporation

Společnost Seiko Epson Corporation nenese odpovědnost za žádné škody nebo problémy plynoucí z 
použití jakýchkoli doplňků či spotřebních produktů jiných než těch, které byly společností Seiko Epson 
Corporation označeny jako originální nebo schválené produkty Epson.

Společnost Seiko Epson Corporation nenese odpovědnost za žádné škody vzniklé v důsledku 
elektromagnetické interference při použití kabelů rozhraní, které nebyly společností Seiko Epson 
Corporation označeny jako schválené produkty Epson.

EPSON® je registrovaná ochranná známka a EPSON STYLUS™ a Exceed Your Vision jsou ochranné 
známky společnosti Seiko Epson Corporation.
Microsoft® a Windows® jsou registrované ochranné známky společnosti Microsoft Corporation.
Apple® a Macintosh® jsou registrované ochranné známky společnosti Apple Inc.
Adobe®, Photoshop® a Adobe® RGB jsou registrované ochranné známky společnosti Adobe Systems 
Incorporated.

Obecná poznámka:Další zde použité názvy produktů slouží pouze k identifikačním účelům a mohou 
být ochrannými známkami příslušných vlastníků. Společnost Epson se vzdává všech práv na tyto značky.

Copyright © 2007 Seiko Epson Corporation. Všechna práva vyhrazena.
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Součásti tiskárny

Čelní pohled

Vřeteno 
nekonečného 

Kryt nekonečného 
papíru

Páčka papíru

Koš na papír

Přihrádka pro 
inkoustové 
kazety

Přední kryt

Montážní 
konzoly

Ovládací 
panel
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Zadní pohled

Konektor USB rozhraní

Konektor 
napájecího 

Konektor sít’ového 
rozhraní
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Bezpečnostní pokyny

Důležité bezpečnostní pokyny

Před použitím zařízení si přečtěte všechny následující bezpečnostní 
pokyny. Dbejte rovněž na všechna varování a pokyny uvedené na 
tiskárně.

Varování, upozornění a poznámky

w
Varování
je nutno pečlivě dodržovat, aby nedošlo ke zranění.

c
Upozornění
je nutné respektovat, aby nedošlo k poškození zařízení.

Poznámky
obsahují důležité informace a užitečné tipy pro práci s tiskárnou.

Při volbě umístění zařízení

❏ Umístěte zařízení na rovný pevný povrch, který je větší než toto 
zařízení. Zařízení nebude správně pracovat, pokud bude nakloněno 
nebo postaveno našikmo.

❏ Neumíst’ujte zařízení na místa vystavená náhlým změnám teploty 
a vlhkosti. Také nevystavujte zařízení přímému slunečnímu světlu, 
silnému světlu nebo tepelným zdrojům.

❏ Zařízení nepoužívejte v místech, kde by mohlo být vystaveno 
otřesům a vibracím.

❏ Zařízení nepoužívejte v prašném prostředí.
Bezpeènostní pokyny 11
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❏ Zařízení umístěte v blízkosti elektrické zásuvky, kde lze snadno 
vytáhnout napájecí kabel.

Při instalaci zařízení

❏ Neblokujte ani nezakrývejte otvory ve skříni zařízení.

❏ Do otvorů nezasouvejte žádné předměty. Dávejte pozor, aby se na 
zařízení nerozlila kapalina.

❏ Napájecí kabel tohoto zařízení je určen pro použití pouze s tímto 
zařízením. Použití s jiným zařízením může způsobit požár nebo úraz 
elektrickým proudem.

❏ Veškerá zařízení připojujte k řádně uzemněným elektrickým 
zásuvkám. Nepoužívejte zásuvky zapojené v okruhu, ve kterém jsou 
zapojeny kopírky nebo klimatizační systémy, které se pravidelně 
zapínají a vypínají.

❏ Nepoužívejte elektrické zásuvky ovládané pomocí nástěnných 
spínačů nebo automatických časových vypínačů.

❏ Nevystavujte žádnou ze součástí počítačového systému působení 
případných zdrojů elektromagnetického rušení, například 
reproduktorů nebo základen bezdrátových telefonů.

❏ Používejte pouze typ napájecího zdroje, který je vyznačen na štítku 
zařízení.

❏ Používejte pouze napájecí kabel dodaný s tímto zařízením. Použití 
jiného kabelu může způsobit požár nebo úraz elektrickým proudem.

❏ Nepoužívejte poškozený nebo odřený napájecí kabel.
Bezpeènostní pokyny 12
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❏ Jestliže zařízení napájíte prodlužovacím kabelem, zkontrolujte, zda 
celkový odběr všech zařízení zapojených přes prodlužovací kabel 
nepřesahuje povolenou hodnotu proudu pro tento kabel. 
Zkontrolujte také, zda celkový příkon všech zařízení zapojených do 
elektrické zásuvky nepřekračuje maximální proud této zásuvky.

❏ Nesnažte se provádět servis tohoto zařízení vlastními silami.

❏ V následujících případech odpojte zařízení od elektrické sítě a svěřte 
kvalifikovanému servisnímu technikovi:

Napájecí kabel nebo zástrčka je poškozena; do zařízení pronikla 
kapalina; zařízení spadlo nebo byla poškozena jeho skříň, zařízení 
nefunguje normálně nebo vykazuje výraznou změnu funkčnosti.

❏ Chcete-li používat tiskárnu v Německu, respektujte prosím 
následující:

Instalace v budově musí být chráněna jističem 10 nebo 16 A, aby 
byla zajištěna adekvátní ochrana zařízení před zkratem a 
nadměrným proudem.

❏ Pokud dojde k poškození zástrčky, vyměňte celý kabel nebo se 
poraďte s kvalifikovaným elektrikářem. Je-li zástrčka vybavena 
pojistkami, dbejte při jejich výměně na to, aby měly pojistky 
odpovídající velikost a kapacitu.

Při používání zařízení

❏ Během tisku nedávejte ruce do zařízení a nedotýkejte se 
inkoustových kazet.

❏ Nepřesunujte tiskovou hlavu rukou, mohlo by dojít k poškození 
zařízení.
Bezpeènostní pokyny 13
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❏ Zařízení vždy vypínejte tlačítkem Napájení na ovládacím panelu. 
Jakmile toto tlačítko stisknete, začne indikátor napájení krátce 
blikat a poté zhasne. Neodpojujte a nevypínejte zařízení, dokud 
indikátor Napájení nepřestane blikat.

Při manipulaci s inkoustovými kazetami

❏ Inkoustové kazety uchovávejte mimo dosah dětí, nepijte obsah 
kazet.

❏ Pokud si pokožku znečistíte inkoustem, umyjte důkladně příslušné 
místo mýdlem a vodou. Dostane-li se inkoust do očí, vypláchněte je 
ihned vodou.

❏ Nejlepších výsledků dosáhnete, pokud před instalací kazetu 
protřepete. 

c
Upozornění:
Kazetami, které byly nainstalovány již dříve, netřepejte příliš 
silně.

❏ Nepoužívejte inkoustovou kazetu po datu uvedeném na obalu.

❏ Doporučujeme spotřebovat inkoust v kazetě do šesti měsíců po 
instalaci.
Bezpeènostní pokyny 14
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❏ Nerozebírejte inkoustové kazety ani se je nepokoušejte znovu 
naplnit. Mohli byste poškodit tiskovou hlavu.

❏ Inkoustové kazety uchovávejte na chladném a temném místě.

❏ Pokud přenesete inkoustovou kazetu z chladného prostředí do 
teplého, ponechte ji před použitím alespoň tři hodiny ohřívat při 
pokojové teplotě.

❏ Nedotýkejte se zeleného čipu na boku inkoustové kazety. Mohli 
byste tím ovlivnit normální provoz zařízení a tisk.

❏ Čip umístěný na inkoustové kazetě uchovává řadu informací 
o kazetě, jako např. stav zbývajícího inkoustu. Díky tomu lze kazetu 
libovolně vyjímat ze zařízení a opakovaně používat.

❏ Pokud vyjmete inkoustovou kazetu a plánujete ji použít později, 
chraňte oblast pro odčerpávání inkoustu před nečistotami 
a prachem. Kazetu skladujte ve stejném prostředí, v jakém se nachází 
zařízení. Díky ventilu v prostoru pro odčerpávání inkoustu není 
nutné tuto oblast zakrývat či ucpávat, avšak předměty, které se 
dostanou do kontaktu s touto částí kazety, mohou být znečistěny 
inkoustem. Nedotýkejte se této části ani částí okolních.

Při přepravě zařízení

❏ Před přepravou tiskárny zkontrolujte, zda je tisková hlava v základní 
poloze (zcela vpravo).
Bezpeènostní pokyny 15
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 Kapitola 1

Použití softwaru tiskárny (Windows)

Software tiskárny - úvod

Disk CD-ROM se softwarem tiskárny obsahuje následující software. 
Podrobné informace k instalaci softwaru najdete v příručce Unpacking 
and Setup Guide (Průvodce vybalením a instalací), podrobné informace 
k jednotlivým softwarovým nástrojům najdete v příslušné elektronické 
nápovědě.

❏ Ovladač tiskárny

❏ EPSON Status Monitor 3

❏ EPSON LFP Remote Panel

Poznámka:
Snímky obrazovek ovladače tiskárny, které se objevují v této příručce, jsou 
určeny pro zařízení EPSON Stylus Pro 9450 používané s počítačem se 
systémem Windows XP. Obrazovky zařízení EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C/7450 a EPSON Stylus Pro 9450 jsou téměř stejné 
(vyjma případů, na které je v textu upozorněno). 

Ovladač tiskárny

Ovladač tiskárny umožňuje tisk dokumentů z aplikací přímo na 
tiskárnu.

Hlavní funkce ovladače tiskárny jsou:

❏ Odesílá tisková data do tiskárny.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 16
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❏ Provádí nastavení tiskárny (např. typ média, velikost papíru). Tato 
nastavení lze zaregistrovat. Zaregistrovaná nastavení lze také 
snadno importovat nebo exportovat.

❏ Vykonává údržbové funkce tiskárny a nastavuje operaci tiskárny na 
záložce Utility (Nástroje). Nastavení tiskárny lze také importovat 
nebo exportovat.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 17
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EPSON Status Monitor 3

Tento nástroj poskytuje informace o stavu tiskárny (např. o stavu 
inkoustových kazet, volném místu v údržbové nádržce) a také zjišt’uje 
chyby tiskárny. Nástroj EPSON Status Monitor 3 se instaluje 
automaticky spolu s ovladačem tiskárny.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 18
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EPSON LFP Remote Panel

Nástroj EPSON LFP Remote Panel poskytuje uživateli rozsáhlé 
spektrum ovládacích prvků pro dosažení nejlepších výsledků při tisku 
na různé typy médií.

Otevření ovladače tiskárny

Ovladač tiskárny můžete otevřít následujícími způsoby:

❏ Z aplikací systému Windows

❏ Přes ikonu tiskárny

Z aplikací systému Windows

Ovladač tiskárny otevřete z aplikace v okamžiku, kdy chcete provést 
nastavení tisku. 

Následující postup se může lišit v závislosti na použité aplikaci.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 19
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1. V nabídce File (Soubor) vyberte položku Print (Tisk) nebo Page 
Setup (Vzhled stránky).

2. Ověřte, že je zvolena příslušná tiskárna, a klepněte na možnost 
Printer (Tiskárna), Setup (Nastavení), Options (Možnosti), 
Properties (Vlastnosti) nebo Preference (Předvolby).

Příklad:
Použití softwaru tiskárny (Windows) 20
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Příklad:

Zobrazí se okno ovladače tiskárny.

Proveďte potřebná nastavení a poté spust’te tisk. 
Použití softwaru tiskárny (Windows) 21
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Přes ikonu tiskárny

Chcete-li provést běžná nastavení nebo údržbu tiskárny (např. Nozzle 
Check - kontrola trysek, Head Cleaning - čistění hlavy), otevřete ovladač 
tiskárny přes ikonu tiskárny.

1. Otevřete složku Printers and Faxes (Tiskárny a faxy) nebo Printers 
(Tiskárny).

Systém Windows XP:
Klepněte na tlačítko Start, zvolte položku Control Panel (Ovládací 
panely), klepněte na Printers and Other Hardware (Tiskárny a jiný 
hardware) a poté na položku Printers and Faxes (Tiskárny a faxy). 

Poznámka:
Pokud je Control Panel (Ovládací panely) v klasiském nastavení, 
klepněte na tlačítko Start, klepněte na Control Panel (Ovládací 
panely) a poté klepněte na Printers and Faxes (Tiskárny a faxy).

Systém Windows Vista:
Klepněte na , klepněte na Control Panel (Ovládací panely), 
klepněte na Hardware and Sound (Hardware a zvuk) a poté 
klepněte na Printers (Tiskárny).

Systém Windows 2000:
Klepněte na tlačítko Start, přejděte na Settings (Nastavení) a poté 
vyberte položku Printers (Tiskárny).
Použití softwaru tiskárny (Windows) 22
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2. Klepněte na ikonu tiskárny pravým tlačítkem a potom klepněte na 
položku Printing Preferences (Předvolby tisku).

Zobrazí se okno ovladače tiskárny.

Nastavení provedená zde se stávají výchozími nastaveními ovladače 
tiskárny.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 23
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Získávání informací v elektronické nápovědě

Podrobné vysvětlení můžete zobrazit následujícími způsoby.

❏ Klepněte pravým tlačítkem myši na požadovanou položku a poté 
klepněte na Help (Nápověda).
Použití softwaru tiskárny (Windows) 24
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❏ V systému Windows 2000 klepněte na tlačítko  v pravém horním 
rohu okna ovladače tiskárny a poté klepněte na požadovanou 
položku.
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Základní nastavení

V této části je popsán tisk dat z aplikace s použitím ovladače tiskárny 
Epson.

Nastavení ovladače tiskárny

Nejprve vytvořte příslušná tisková data v softwarové aplikaci.
Před zahájením tisku otevřete okno ovladače tiskárny a potvrďte 
nastavení tisku (např. typ média, velikost papíru).
Použití softwaru tiskárny (Windows) 26
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Kontrola stavu tiskárny

Pokud do tiskárny odešlete tiskovou úlohu, můžete sledovat stav 
tiskárny v následujících oknech.

Progress Meter (Ukazatel průběhu)

Nástroj Progress Meter (Ukazatel průběhu) se zobrazí na obrazovce po 
spuštění tisku. Znázorňuje průběh aktuální tiskové úlohy a podává 
informace o stavu tiskárny (např. množství zbývajícího inkoustu, 
výrobní kódy inkoustových kazet). Prostřednictvím nástroje Progress 
Meter (Ukazatel průběhu) můžete také zrušit tiskovou úlohu. 
Použití softwaru tiskárny (Windows) 27
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Okno tiskové fronty

Umožňuje kontrolu seznamu všech úloh čekajících na tisk a s nimi 
související informace. Také zde můžete zrušit tiskové úlohy. Okno 
tiskové fronty zobrazíte poklepáním na ikonu tiskárny na liště úloh. Tato 
lišta je funkcí operačního systému Windows.

Zrušení tisku

Čekající tiskovou úlohu lze zrušit z počítače. Pokud již tisk běží, je 
tiskovou úlohu nutné zrušit na tiskárně.

Zrušení tisku na tiskárně

Stiskněte a přidržte po dobu 3 sekund tlačítko Pozastavit , provedete 
reset tiskárny.

Reset tiskárny proběhne i přesto, že probíhá tisk úlohy. Po provedení 
resetu chvíli vyčkejte, než bude tiskárna opět připravena k tisku. 
Manipulace tiskárny s papírem se liší v závislosti na ikoně zobrazené na 
ovládacím panelu.

Poznámka:
Tiskovou úlohu čekající v počítači nelze zrušit. Informace ke zrušení tisku 
úloh čekajících v počítači najdete v následující části “Zrušení tisku z 
počítače” na str. 29.
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Zrušení tisku z počítače

Zrušení tisku

Klepněte na tlačítko Stop (Zastavit) v dialogovém okně nástroje EPSON 
Progress Meter (Ukazatel průběhu).

Poznámka:
❏ Tento nástroj zobrazuje průběh aktuální tiskové úlohy. Po odeslání 

tiskové úlohy do tiskárny se zavře.

❏ Tiskovou úlohu odeslanou do tiskárny nelze zrušit. V tom případě 
zrušte tiskovou úlohu na tiskárně.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 29
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Odstranění čekající tiskové úlohy

Čekající tiskovou úlohu uloženou v počítači lze smazat.

1. Poklepejte na ikonu tiskárny na liště úloh.

2. V nabídce Printer (Tiskárna) vyberte možnost Cancel all 
documents (Storno všech dokumentů).

Chcete-li smazat jen určitou úlohu, vyberte tiskovou úlohu 
a v nabídce Document (Dokument) vyberte možnost Cancel 
(Storno).

Poznámka:
❏ V okně tiskové frontě se zobrazuje průběh každé tiskové úlohy. 

Po odeslání tiskové úlohy do tiskárny se zavře.

❏ Tiskovou úlohu odeslanou do tiskárny nelze zrušit. V tom 
případě zrušte tiskovou úlohu na tiskárně.
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Problémy během tisku

Pokud se během tisku vyskytne problém, zobrazí se v okně nástroje 
EPSON Status Monitor chybové hlášení. 
Klepnete-li na tlačítko How to (Návod), nástroj EPSON Status Monitor 
vás provede krok za krokem celým postupem pro odstranění problému. 
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Použití nástrojů tiskárny

Nástroje tiskárny EPSON umožňují kontrolovat aktuální stav tiskárny 
a provádět její údržbu z počítače.

Nozzle Check (Kontrola trysek)

Tento nástroj kontroluje trysky tiskové hlavy, informuje o jejich zanesení 
a případné nutnosti jejich vyčistění. Zkontrolujte trysky v případě, že 
zaznamenáte snížení kvality tisku, nebo po jejich vyčistění pro ověření, 
že jsou trysky tiskové hlavy skutečně čisté. Jsou-li trysky zanesené, 
proveďte vyčistění tiskové hlavy. 

Head Cleaning (Čistění hlavy)

Tento nástroj čistí barevnou a černou tiskovou hlavu. Pokud 
zaznamenáte snížení kvality tisku, možná je třeba vyčistit tiskovou hlavu. 
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Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy)

Tento nástroj lze použít ke zlepšení kvality tisku. Nastavení tiskové hlavy 
může být nutné, pokud se zdá, že svislé čáry nejsou zarovnané nebo 
pokud se v dokumentech objevují bílé nebo černé pruhy. Tento nástroj 
slouží k nastavení tiskové hlavy.

EPSON Status Monitor 3

Tento nástroj poskytuje informace o stavu tiskárny (např. o stavu 
inkoustových kazet, volném místu v údržbové nádržce) a také zjišt’uje 
chyby tiskárny. Podrobné informace najdete v části “Použití nástroje 
EPSON Status Monitor 3” na str. 34.

Monitoring Preferences (Předvolby sledování)

Tato funkce umožňuje nastavit sledování nástroje EPSON Status 
Monitor 3. Podrobné informace najdete v části “Použití funkce 
Monitoring Preferences (Předvolby sledování)” na str. 38.

Print Queue (Tisková fronta)

Tato funkce zobrazuje seznam čekajících tiskových úloh. 
Umožňuje kontrolu seznamu všech úloh čekajících na tisk a s nimi 
související informace. Také zde můžete zrušit nebo obnovit tisk úloh.

Speed & Progress (Rychlost a průběh)

Zde můžete provést nastavení související s rychlostí a průběhem tisku. 

Menu Arrangement (Uspořádání nabídek)

Lze uspořádat položky Select Setting (Vybraná nastavení), Media Type 
(Typ média) a Paper Size (Velikost papíru). Uspořádejte položky podle 
vlastních preferencí, položky můžete také rozdělit do skupin. 
Nepoužívané položky můžete také skrýt.

Export or Import (Export a import)

Nastavení tiskárny lze importovat nebo exportovat. Tuto funkci je 
vhodné použít v případě, že chcete provést stejné nastavení ovladače 
tiskárny na několika počítačích. 
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EPSON LFP Remote Panel

Tento nástroj slouží k optimalizaci tiskárny. Lze jej spustit pouze 
v případě, že je nainstalován. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě nástroje EPSON LFP Remote Panel.

Printer Firmware Update (Aktualizace firmwaru tiskárny)

Nástroj EPSON LFP Remote Panel se spustí a provede aktualizaci 
firmwaru tiskárny. 
Před použitím této funkce je nutné nejprve stáhnout poslední verzi 
firmwaru z webových stránek společnosti Epson.

Použití nástroje EPSON Status Monitor 3

Nástroj EPSON Status Monitor 3 poskytuje podrobné informace o stavu 
tiskárny, grafické zobrazení stavu inkoustových kazet a informaci 
o volném místu v údržbové nádržce. Zobrazuje také stavové zprávy. Pro 
zobrazení podrobných informací o stavu tiskárny otevřete podrobné 
okno tiskárny. Nástroj EPSON Status Monitor 3 zahájí sledování 
tiskárny při spuštění tisku, v případě problémů zobrazí chybové hlášení 
a příslušené řešení. Chcete-li zkontrolovat stav tiskárny, je nástroj 
EPSON Status Monitor 3 možné otevřít i z ovladače tiskárny, nebo 
poklepáním na ikonu s vyobrazením tiskárny (ikona zástupce) na liště 
úloh systému Windows.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 34
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Otevření nástroje EPSON Status Monitor 3

Otevřete okno ovladače tiskárny, klepněte na záložku Utility (Nástroje) 
a potom klepněte na položku EPSON Status Monitor 3.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 35
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Poznámka:
Chcete-li zobrazit ikonu zástupce na liště úloh systému Windows, 
zaškrtněte v dialogovém okně Monitoring Preferences (Předvolby 
sledování) políčko Shortcut Icon (Ikona zástupce). Pro zobrazení 
dialogového okna nástroje EPSON Status Monitor 3 klepněte pravým 
tlačítkem myši na ikonu zástupce a vyberte název tiskárny. Podrobné 
informace najdete v části “Zobrazení informací v okně Monitoring 
Preferences (Předvolby sledování)” na str. 39.
Použití softwaru tiskárny (Windows) 36
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Zobrazení informací v okně EPSON Status Monitor  
3

Nástroj EPSON Status Monitor 3 poskytuje podrobné informace o stavu 
tiskárny, grafické zobrazení stavu inkoustových kazet a informaci 
o volném místu v údržbové nádržce. Zobrazuje také stavové zprávy. 
Pokud se během tisku vyskytne problém, zobrazí se chybové hlášení. 
Zkontrolujte zprávu a vyřešte problém příslušným způsobem.
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Použití funkce Monitoring Preferences (Předvolby 
sledování)

Tato funkce umožňuje nastavit sledování nástroje EPSON Status 
Monitor 3.  

Otevření funkce Monitoring Preferences (Předvolby sledování)

Otevřete okno ovladače tiskárny, klepněte na záložku Utility (Nástroje) 
a potom klepněte na položku Monitoring Preferences (Předvolby 
sledování).
Použití softwaru tiskárny (Windows) 38
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Poznámka:
Chcete-li zobrazit ikonu zástupce na liště úloh systému Windows, 
zaškrtněte v dialogovém okně Monitoring Preferences (Předvolby 
sledování) políčko Shortcut Icon (Ikona zástupce). Pro zobrazení 
dialogového okna Monitoring Preferences (Předvolby sledování) klepněte 
pravým tlačítkem myši na ikonu zástupce a vyberte položku Monitoring 
Preferences (Předvolby sledování).

Zobrazení informací v okně Monitoring Preferences (Předvolby 
sledování)

V dialogovém okně Monitoring Preferences (Předvolby sledování) 
můžete vybrat typ chyb, o kterých chcete být informováni, dále můžete 
provést nastavení ikony zástupce a nastavení sledování sdílených 
tiskáren. 
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Odinstalování softwaru tiskárny

V této části je popsáno odinstalování softwaru tiskárny z počítače.

Poznámka:
❏ V systému Windows XP/Vista musíte být přihlášeni jako uživatel 

s administrátorským účtem. Při odinstalování softwaru tiskárny 
v systému Windows Vista může být vyžadováno zadání hesla. 
V případě, že jste požádáni o zadání hesla, zadejte jej a pokračujte 
v instalaci.

❏ V systému Windows 2000 musíte být přihlášeni jako uživatel s právy 
administrátora (uživatel ze skupiny administrátorů).

Odinstalování ovladače tiskárny

Při odinstalování ovladače tiskárny postupujte podle následujících 
pokynů. 

1. Vypněte tiskárnu a odpojte kabel rozhraní spojující počítač 
s tiskárnou.

2. Klepněte na Add or Remove Programs (Přidat nebo odebrat 
programy) nebo Add/Remove Programs (Přidat/odebrat 
programy) v položce Control Panel (Ovládací panely).

V systému Windows Vista klepněte na Programs (Programy) 
a potom na Programs and Features (Programy a funkce) v položce 
Control Panel (Ovládací panely).
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3. Vyberte položku EPSON Printer Software (Software tiskárny 
EPSON) a klepněte na tlačítko Change/Remove (Změnit nebo 
odebrat) nebo Uninstall/Change (Odinstalovat nebo změnit).

4. Vyberte ikonu cílové tiskárny a klepněte na tlačítko OK.

5. Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete odinstalování. 

Po zobrazení potvrzovací zprávy klepněte na tlačítko Yes (Ano).
Použití softwaru tiskárny (Windows) 41
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Poznámka:
Po smazání ovladače tiskárny se zobrazí následující zpráva.
V souboru s informací o osobních nastaveních jsou uložena nastavení, 
která jste provedli. Pokud tento soubor nesmažete, můžete 
zaregistrovaná nastavení použít při opětovné instalaci ovladače 
tiskárny. Zamýšlíte-li tiskárnu později opět nainstalovat, klepněte na 
tlačítko No (Ne). Chcete-li soubor trvale smazat, klepněte na tlačítko 
Yes (Ano).

Po dokončení reinstalace ovladače tiskárny restartujte počítač.

Odinstalování nástroje EPSON LFP Remote Panel

Nástroj EPSON LFP Remote Panel lze odinstalovat přes Add or 
Remove Programs (Přidat nebo odebrat programy) nebo 
Add/Remove Programs (Přidat/odebrat programy) v položce Control 
Panel (Ovládací panely). Podrobné informace najdete v elektronické 
nápovědě nástroje EPSON LFP Remote Panel.
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 Kapitola 2

Použití softwaru tiskárny (Mac OS X)

Software tiskárny - úvod

Disk CD-ROM se softwarem tiskárny obsahuje následující software. 
Podrobné informace k instalaci softwaru najdete v příručce Unpacking 
and Setup Guide (Průvodce vybalením a instalací), podrobné informace 
k jednotlivým softwarovým nástrojům najdete v příslušné elektronické 
nápovědě.

❏ Ovladač tiskárny

❏ EPSON Printer Utility2

❏ EPSON StatusMonitor

❏ EPSON LFP Remote Panel

Ovladač tiskárny

Ovladač tiskárny umožňuje tisk dokumentů z aplikací přímo na 
tiskárnu.
Hlavní funkce ovladače tiskárny jsou:

❏ Odesílá tisková data do tiskárny.
Použití softwaru tiskárny (Mac OS X) 43
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❏ Provádí nastavení tiskárny (např. typ média, velikost papíru). Tato 
nastavení lze zaregistrovat. Zaregistrovaná nastavení lze také 
snadno importovat nebo exportovat.

EPSON Printer Utility2

Umožňuje vykonávat čisticí funkce tiskárny (např. Nozzle Check - 
kontrola trysek, Head Cleaning - čistění hlavy). Nástroj EPSON Printer 
Utility2 se instaluje automaticky spolu s ovladačem tiskárny.
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EPSON StatusMonitor

Tento nástroj poskytuje informace o stavu tiskárny (např. o stavu 
inkoustových kazet, volném místu v údržbové nádržce) a chybách 
tiskárny. 
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EPSON LFP Remote Panel

Nástroj EPSON LFP Remote Panel poskytuje uživateli rozsáhlé 
spektrum ovládacích prvků pro dosažení nejlepších výsledků při tisku 
na různé typy médií. 

Otevření ovladače tiskárny

Při otevření ovladače tiskárny postupujte podle následujících pokynů. 
Následující postup se může lišit v závislosti na použité aplikaci.

❏ Dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky)

Zde můžete provést nastavení pro papír (např. typ média, velikost 
papíru).

❏ Dialogové okno Print (Tisk)

Zde můžete provést nastavení související s kvalitou tisku.
Použití softwaru tiskárny (Mac OS X) 46
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Otevření dialogového okna Page Setup (Vzhled 
stránky)

Dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky) otevřete klepnutím na 
položku Page Setup (Vzhled stránky) v nabídce File (Soubor) 
v aplikaci.

Zobrazí se dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky). 
V nastavení Paper Size (Velikost papíru) můžete vybrat velikost papíru, 
zdroj papíru a oblast tisku. 
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Otevření dialogového okna Print (Tisk)

Dialogové okno Print (Tisk) otevřete klepnutím na položku Print (Tisk) 
v nabídce File (Soubor) v aplikaci.

Zobrazí se dialogové okno Print (Tisk).

Proveďte potřebná nastavení a poté spust’te tisk. 
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Získávání informací v elektronické nápovědě

Elektronickou nápovědu otevřete klepnutím na tlačítko  
v dialogovém okně ovladače tiskárny.
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Základní nastavení

V této části je popsán tisk dat z aplikace s použitím ovladače tiskárny 
Epson.

Nastavení ovladače tiskárny

Nejprve vytvořte příslušná tisková data v softwarové aplikaci.
Před zahájením tisku otevřete okno ovladače tiskárny a potvrďte 
nastavení tisku (např. typ média, velikost papíru).
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Kontrola stavu tiskárny

1. Klepněte na ikonu tiskárny v liště Dock (Dokument). 

2. Můžete zkontrolovat seznam úloh čekajících na tisk a s nimi 
související informace. Také zde můžete zrušit tisk.
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Zrušení tisku

Čekající tiskovou úlohu lze zrušit z počítače. Pokud již tisk běží, je 
tiskovou úlohu možné zrušit na tiskárně.

Zrušení tisku na tiskárně

Stiskněte a přidržte po dobu 3 sekund tlačítko Pozastavit , provedete 
reset tiskárny. 
Reset tiskárny proběhne i přesto, že probíhá tisk úlohy. Po provedení 
resetu chvíli vyčkejte, než bude tiskárna opět připravena k tisku.

Poznámka:
Tiskovou úlohu čekající v počítači nelze zrušit. Informace ke zrušení tisku 
úloh čekajících v počítači najdete v následující části “Zrušení tisku z 
počítače” na str. 52.

Zrušení tisku z počítače

1. Klepněte na ikonu tiskárny v liště Dock (Dokument).
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2. Vyberte úlohu, kterou chcete smazat a klepněte na tlačítko Delete 
(Odstranit).

Poznámka:
❏ Čekající tiskovou úlohu můžete smazat způsobem uvedeným 

výše.

❏ Tiskovou úlohu odeslanou do tiskárny nelze zrušit. V tom 
případě zrušte tiskovou úlohu na tiskárně.
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Problémy během tisku

Pokud se během tisku vyskytne problém, zobrazí se chybové hlášení. 
Pokud si nejste jisti, jak problém vyřešit, zrušte tisk a spust’te nástroj 
EPSON StatusMonitor, který vás provede krok za krokem celým 
postupem pro odstranění problému.
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Použití nástrojů tiskárny

Nástroje tiskárny EPSON umožňují kontrolovat aktuální stav tiskárny 
a provádět její údržbu z počítače.

EPSON StatusMonitor

Tento nástroj poskytuje informace o stavu tiskárny (např. o stavu 
inkoustových kazet, volném místu v údržbové nádržce) a chybách 
tiskárny.

Nozzle Check (Kontrola trysek)

Tento nástroj kontroluje trysky tiskové hlavy, informuje o jejich zanesení 
a případné nutnosti jejich vyčistění. Zkontrolujte trysky v případě, že 
zaznamenáte snížení kvality tisku, nebo po jejich vyčistění pro ověření, 
že jsou trysky tiskové hlavy skutečně čisté. Jsou-li trysky zanesené, 
proveďte vyčistění tiskové hlavy.

Head Cleaning (Čistění hlavy)

Tento nástroj čistí barevnou a černou tiskovou hlavu. Pokud 
zaznamenáte snížení kvality tisku, možná je třeba vyčistit tiskovou hlavu.
Použití softwaru tiskárny (Mac OS X) 55



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
SOFTX.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy)

Tento nástroj lze použít ke zlepšení kvality tisku. Nastavení tiskové hlavy 
může být nutné, pokud se zdá, že svislé čáry nejsou zarovnané nebo 
pokud se v dokumentech objevují bílé nebo černé pruhy. Tento nástroj 
slouží k nastavení tiskové hlavy.

EPSON LFP Remote Panel

Tento nástroj slouží k optimalizaci tiskárny. Lze jej spustit pouze 
v případě, že je nainstalován. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě nástroje EPSON LFP Remote Panel.

Manual (Příručka)

Otevřete Uživatelskou příručku. Pokud není Uživatelská příručka 
nainstalována, otevře se webová stránka technické podpory.

Otevření nástroje EPSON Printer Utility2

Nástroj EPSON Printer Utility2 můžete otevřít následujícími způsoby.

❏ V dialogovém okně Print (Tisk) vyberte položku Print Settings 
(Nastavení tisku) a potom klepněte na ikonu Utility (Nástroje).

❏ Poklepejte na složku Applications (Aplikace) a potom poklepejte 
na ikonu EPSON Printer Utility2.

Použití nástroje EPSON StatusMonitor

Nástroj EPSON Status Monitor poskytuje podrobné informace o stavu 
tiskárny, grafické zobrazení stavu inkoustových kazet a informaci 
o volném místu v údržbové nádržce. Zobrazuje také stavové zprávy. 

Poznámka:
Chybová zpráva tiskárny se automaticky zobrazí na monitoru i v případě, 
že nástroj EPSON StatusMonitor není otevřen. 
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Otevření nástroje EPSON StatusMonitor

Otevřete okno nástroje EPSON Printer Utility2 a potom klepněte na 
položku EPSON StatusMonitor.
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Zobrazení informací v okně EPSON StatusMonitor

Nástroj EPSON Status Monitor poskytuje podrobné informace o stavu 
tiskárny, grafické zobrazení stavu inkoustových kazet a informaci 
o volném místu v údržbové nádržce. Zobrazuje také stavové zprávy. 
Pokud se během tisku vyskytne problém, zobrazí se chybové hlášení. 
Zkontrolujte zprávu a vyřešte problém příslušným způsobem.
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Odinstalování softwaru tiskárny

Při odinstalování softwaru tiskárny postupujte podle následujících 
pokynů.

Odinstalování ovladače tiskárny

Při odinstalování ovladače tiskárny a nástroje EPSON Printer Utility2 
postupujte podle následujících pokynů.

1. Vypněte tiskárnu a odpojte kabel rozhraní spojující počítač 
s tiskárnou.

2. Zavřete všechny softwarové aplikace.

3. Poklepejte na ikonu pevného disku.
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4. Poklepejte na složku Applications (Aplikace) a potom poklepejte 
na ikonu Utilities (Nástroje).

5. Poklepejte na ikonu Print Center (Tiskové středisko, Mac OS X 
10.2.x) nebo Printer Setup Utility (Nástroj pro instalaci tiskárny, Mac 
OS X 10.3.x a vyšší).
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6. Vyberte tiskárnu a klepněte na tlačítko Delete (Odstranit).

Po klepnutí na tlačítko Delete (Odstranit) dialogové okno zavřete.

7. Vložte disk se softwarem tiskárny do jednotky CD-ROM. 

8. Poklepejte na složku Printer Driver (Ovladač tiskárny).

Poznámka:
Pokud se složka nezobrazí, poklepejte na ikonu EPSON na pracovní 
ploše.
Použití softwaru tiskárny (Mac OS X) 61



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
SOFTX.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
9. Poklepejte na ikonu EPSON_IJ_Printer (Ink. tiskárna EPSON).

10. Zobrazí-li se dialogové okno Authenticate (Ověření), zadejte heslo 
nebo frázi a klepněte na tlačítko OK (Budiž).

Pro odinstalování ovladače tiskárny musíte být přihlášeni jako 
uživatel s právy administrátora. 

11. Klepněte na tlačítko Continue (Pokračovat) a potom klepněte na 
tlačítko Accept (Přijmout).
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12. Z rozbalovací nabídky vyberte položku Uninstall (Odinstalovat) 
a potom klepněte na tlačítko Uninstall (Odinstalovat). 

13. Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete odinstalování 
ovladače tiskárny.

Odinstalování nástroje EPSON LFP Remote Panel

Složku EPSON LFP Remote Panel přetáhněte do koše. Další informace 
najdete v elektronické nápovědě nástroje EPSON LFP Remote Panel.
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 Kapitola 3

Tisk

Použití funkce Color Management (Správa barev 
tiskárny)

Tiskový ovladač umožňuje nastavení a správu barev tisknutých dat 
a úpravu barev pro lepší vzhled výtisků, a to s výlučným použitím 
ovladače tiskárny. Během procesu úpravy barev nedochází ke změně 
(úpravě) barev původních dat. Podrobné informace najdete v části 
“Metody správy barev” na str. 66.
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Color management (Správa barev)

O systému CMS (Color management system)

Protože různá zařízení jako digitální fotoaparáty, skenery, monitory či 
tiskárny vytvářejí barvy různým způsobem, liší se i výsledný výtisk od 
obrazu, který vidíte na displeji. K úpravě barev mezi zařízeními je 
používán systém pro správu barev (Color management system). Systém 
pro správu barev je standardní součástí systému Windows i systému Mac 
OS X. Systém pro správu barev rovněž podporují některé softwarové 
programy určené pro editaci obrázků.
Každý operační systém podporuje systém pro správu barev, např. ICM 
ve Windows a ColorSync v Mac OS. Během použití správy barev v 
ovladači tiskárny je současně používán i systém pro správu barev 
operačního systému. V tomto systému pro správu barev je pro barevnou 
shodu mezi zařízeními používán soubor nazývaný ICC profil, ve kterém 
jsou barvy definovány. Profil ICC je připraven pro každý model tiskárny 
a každý typ média. U digitálních fotoaparátů může být jako profil 
specifikována barevná doména sRGB, AdobeRGB atd.
Pro správu barev se profil vstupního zařízení nazývá vstupní profil (nebo 
zdrojový profil), profil výstupního zařízení (např. tiskárny) se nazývá 
profil tiskárny (nebo výstupní profil).
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Poznámka:
Jestliže tisknete obrázek zachycený digitálním fotoaparátem nebo 
skenerem, vypadá tiskový výsledek obvykle jinak než na displeji. Tato 
odlišnost je způsobena různým procesem tvorby barev u každého zařízení 
(digitální fotoaparáty, skenery, monitory či tiskárny). V zájmu potlačení 
barevných rozdílů mezi zařízeními proto prosím proveďte správu barev 
u každého zařízení. 

Metody správy barev

Správa barev ovladačem tiskárny

Aplikace Ovladač tiskárny Tiskárna

Správa barev 
ovladačem ICM
(pouze 
Windows)

Určete vstupní profil.
Určete profil tiskárny.

Správa barev probíhá tak, že v ovladači tiskárny určíte vstupní profil a profil tiskárny. Správu 
barev je možné provádět i v případě, že tisknete data z aplikace, která správu barev ICM 
nepodporuje. Jestliže aplikace podporuje funkci správy barev, pak tuto funkci před tiskem 
vypněte. 
Podrobné informace najdete v části “Správa barev ovladačem ICM (pouze Windows)” 
na str. 68.
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Správa barev aplikací

Správa barev 
ovladačem Host 
ICM/ColorSync

Určete vstupní 
profil. Určete profil tiskárny.

Před zahájením tisku je nutné provést barevnou shodu s ovladačem tiskárny. Aplikace musí 
podporovat správu barev ICM nebo ColorSync. Protože tisk probíhá s použitím funkce správy 
barev daného operačního systému, může vzniknout rozdíl v barvách vytištěných v systému 
Windows a v systému Mac OS X. 
Podrobné informace najdete v části “Správa barev ovladačem Host ICM nebo ColorSync” 
na str. 72.

Aplikace Ovladač tiskárny Tiskárna

Správa barev 
aplikací

Určete vstupní 
profil.
Určete profil 
tiskárny.

Správa barev probíhá tak, že aplikace určí vstupní profil a profil tiskárny. Tuto metodu můžete 
zvolit v případě, že aplikace podporuje svou vlastní funkci správy barev. V ovladači tiskárny 
by měla být funkce barevné kompenzace vypnuta (Bez úpravy barev). Protože jako systém 
pro správu barev není použit ani ColorSync systému Mac OS ani ICM systému Windows, 
nemůže vzniknout rozdíl v barvách vytištěných v systému Windows a v systému Mac OS X.
Podrobné informace najdete v části “Správa barev aplikací” na str. 76.

Aplikace Ovladač tiskárny Tiskárna
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Správa barev ovladačem ICM (pouze Windows)

Následující postupy jsou určeny pro aplikaci Adobe Photoshop CS2 
instalovanou v systému Windows XP. Při použití této funkce s aplikací, 
která nepodporuje funkci správy barev, je nutné provést barevnou shodu 
od kroku 4.

1. V nabídce File (Soubor) vyberte Print with Preview (Tisk 
s náhledem).
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2. Vyberte Color Management (Správa barev) a vyberte Document 
(Dokument) v položce Print (Tisk). Vyberte No Color 
Management (Bez úpravy barev) v položce Color Handling 
(Používání barev). Potom klepněte na tlačítko Done (Hotovo).

3. Otevřete okno ovladače tiskárny. 

Podrobné informace najdete v části “Z aplikací systému Windows” 
na str. 19.
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4. Na záložce Main (Hlavní) vyberte v položce Mode (Režim) možnost 
Custom (Vlastní), vyberte ICM (ICM) a potom klepněte na tlačítko 
Advanced (Upřesnit).
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5. V dialogovém okně ICM vyberte v položce ICM Mode (Režim ICM) 
možnost Driver ICM (Basic) (Ovladač ICM - základní) nebo Driver 
ICM (Advanced) (Ovladač ICM - pokročilý).

Vyberete-li možnost Driver ICM (Advanced) (Ovladač ICM - 
pokročilý), můžete určit profil a způsob vykreslení individuálně pro 
obrázky, grafiky a textová data.

6. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk. 
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Správa barev ovladačem Host ICM nebo 
ColorSync

Následující postupy jsou určeny pro aplikaci Adobe Photoshop CS2 
instalovanou v systému Windows XP.

Poznámka:
❏ Použijte obrázky, u nichž je uložena informace o vstupním profilu.

❏ Aplikace musí podporovat správu barev ICM nebo ColorSync.

1. V nabídce File (Soubor) vyberte Print with Preview (Tisk s 
náhledem).
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2. Vyberte Color Management (Správa barev) a vyberte Document 
(Dokument) v položce Print (Tisk). Vyberte Let Printer Determine 
Colors (Barvy určí tiskárna) v položce Color Handling (Používání 
barev). Potom klepněte na tlačítko Done (Hotovo).

3. Otevřete okno ovladače tiskárny (v systému Windows) nebo 
dialogové okno Print (Tisk - v systému Mac OS X).

Další informace pro systém Windows najdete v části “Z aplikací 
systému Windows” na str. 19.

Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Otevření ovladače 
tiskárny” na str. 46.
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4. V systému Windows vyberte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) možnost Custom (Vlastní), vyberte ICM (ICM) 
a potom klepněte na tlačítko Advanced (Upřesnit). 
V systému Mac OS X vyberte Printer Color Management (Správa 
barev tiskárny).
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5. V dialogovém okně Printer Color Management (Správa barev 
tiskárny) vyberte možnost Host ICM (Hostitelský ICM - Windows) 
nebo ColorSync (ColorSync - Mac OS X). 

6. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk. 
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Správa barev aplikací

Následující postupy jsou určeny pro aplikaci Adobe Photoshop CS2 
instalovanou v systému Windows XP. 
Podrobné informace k nastavení najdete v návodu k použití dané 
aplikace.

1. V nabídce File (Soubor) vyberte Print with Preview (Tisk 
s náhledem).
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2. Vyberte Color Management (Správa barev) a vyberte Document 
(Dokument) v položce Print (Tisk). Vyberte Let Photoshop 
Determine Colors (Barvy určí Photoshop) v položce Color 
Handling (Používání barev). Vyberte příslušné nastavení pro 
Printer Profile (Profil tiskárny) a Rendering Intent (Způsob 
vykreslení). Potom klepněte na tlačítko Done (Hotovo).

3. Otevřete okno ovladače tiskárny (v systému Windows) nebo 
dialogové okno Print (Tisk - v systému Mac OS X).

Další informace pro systém Windows najdete v části “Z aplikací 
systému Windows” na str. 19.

Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Otevření ovladače 
tiskárny” na str. 46.
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4. V systému Windows vyberte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) možnost Custom (Vlastní) a potom vyberte 
možnostNo Color Adjustment (Bez úpravy barev).
V systému Mac OS X vyberte v dialogovém okně Printer Color 
Management (Správa barev tiskárny) možnost Off (No Color 
Adjustment) (Vypnuto - bez úpravy barev).

5. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk. 
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Úprava barev ovladačem tiskárny

Správu barev lze provádět výlučně ovladačem tiskárny. Pro 
automatickou úpravu barev v datech obrazu lze rovněž použít funkci 
Photo Enhance.

Úprava barev pomocí Color Controls (Nastavení 
barev)

Správu barev lze provádět ovladačem tiskárny. Tuto funkci použijte 
v případě, že aplikace nepodporuje správu barev nebo když chcete správu 
barev provádět ručně.

Poznámka:
Jestliže používáte správu barev ovladače tiskárny z aplikace jako Adobe 
Photoshop CS2, pak vypněte funkci správy barev této aplikace.
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1. Otevřete okno ovladače tiskárny (v systému Windows) nebo 
dialogové okno Print (Tisk - v systému Mac OS X).

Další informace pro systém Windows najdete v části “Otevření 
ovladače tiskárny” na str. 19.

Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Otevření ovladače 
tiskárny” na str. 46.

2. V systému Windows vyberte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) možnost Custom (Vlastní), vyberte Color Controls 
(Nastavení barev) a potom klepněte na tlačítko Advanced 
(Upřesnit). 
V systému Mac OS X vyberte Printer Color Management (Správa 
barev tiskárny), klepněte na Color Controls (Nastavení barev) 
a potom klepněte na Advanced Settings (Upřesnit nastavení). 

Windows
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Mac OS X

3. Proveďte potřebná nastavení. 

Podrobné informace najdete v elektronické nápovědě ovladače 
tiskárny.

Windows
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Mac OS X

Poznámka:
Pro uživatele systému Windows: při správě barev vám pomůže 
kontrola vzorového obrázku v levé části okna. Pro jemnou úpravu 
barev můžete použít také barevný kruh.

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk. 
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Automatická úprava barev pomocí Photo 
Enhance (pouze Windows)

Toto nastavení nabízí nejrůznější nastavení pro korekci obrazu, která 
můžete použít u fotografií před jejich vytištěním. Funkce Photo Enhance 
neovlivní původní data.

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Na záložce Main (Hlavní) klepněte v položce Mode (Režim) na 
možnost Custom (Vlastní), vyberte Photo Enhance (Photo 
Enhance) a potom klepněte na tlačítko Advanced (Upřesnit).
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3. V dialogovém okně Photo Enhance (Photo Enhance) vyberte 
požadovaná nastavení efektů. 

Podrobné informace najdete v elektronické nápovědě ovladače 
tiskárny.

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk. 
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Tisk černobílých fotografií

Pokročilý tisk černobílých fotografií je dostupný po provedení nastavení 
v dialogovém okně Color Controls (Nastavení barev), a to bez použití 
softwaru aplikace. Při úpravě obrazu pro tisk nedochází ke změně 
původních dat.
Je nutné používat média vhodná pro tisk černobílých fotografií.

Poznámka:
Pokročilý tisk černobílých fotografií je dostupný pouze u zařízení EPSON 
Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C.

1. Otevřete okno ovladače tiskárny (v systému Windows) nebo 
dialogové okno Print (Tisk - v systému Mac OS X).

Další informace pro systém Windows najdete v části “Otevření 
ovladače tiskárny” na str. 19.

Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Otevření ovladače 
tiskárny” na str. 46.
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2. V položce Color (Barva) vyberte možnost Advanced B&W Photo 
(Pokročilá čb. fotografie).

Windows

Mac OS X
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3. V systému Windows klepněte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) na možnost Custom (Vlastní), vyberte Color 
Controls (Nastavení barev) a potom klepněte na tlačítko 
Advanced (Upřesnit). 
V systému Mac OS X vyberte Printer Color Management (Správa 
barev tiskárny).

Windows

Mac OS X
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4. Proveďte potřebná nastavení a poté spust’te tisk. Podrobné 
informace najdete v elektronické nápovědě ovladače tiskárny.

Windows

Mac OS X
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Bezokrajový tisk

Data lze tisknout na papír bez okrajů. Existují dva typy bezokrajového 
tisku.

Poznámka:
Pokud používáte nekonečný papír, mohou být bez okrajů všechny čtyři 
strany. Pokud používáte samostatné listy, mohou být bez okrajů pouze 
levá a pravá strana.

❏ Auto Expand (Automatické rozšíření)

Automaticky zvětší tisková data a vytiskne obraz bez okrajů. Oblasti 
přesahující velikost papíru se nevytisknou. 
Tisk 89



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Print.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
❏ Retain Size (Zachovat velikost)

Při práci v aplikaci zvětšete obrazová data tak, aby přesahovala šířku 
i výšku papíru. Předejdete tak nepotisknutým oblastem podél všech 
čtyř stran. Ovladač tiskárny obrazová data nezvětší. V aplikaci, ve 
které byla data vytvořena, doporučujeme nastavit zvětšení o 3 mm 
v levém i pravém směru (celkem 6 mm). 
Toto nastavení vyberte, pokud nechcete, aby ovladač tiskárny 
změnil měřítko tiskových dat.
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Podporované typy médií

Následující velikosti médií jsou podporovány pro bezokrajový tisk.

* Platí pouze pro uživatele zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450.

Poznámka:
❏ Při tisku na samostatné listy je na nulu nastaven pouze levý a pravý 

okraj. Horní okraj je vždy 3 mm a dolní okraj vždy 14 mm.

❏ Může dojít ke znečistění válce tiskárny inkoustem. V tom případě 
inkoust odstraňte látkou.

❏ Tisk s touto funkcí trvá déle než normální tisk.

❏ Pokud k tisku používáte nekonečný papír Premium Glossy Photo 
Paper (250) (Lesklý fotografický papír Premium (250)) nebo 
nekonečný papír Premium Semigloss Photo Paper (250) (Pololesklý 
fotografický papír Premium (250)), horní okraj bude vždy 20 mm.

❏ U některých médií může být tisk v horní a dolní části rozmazaný.

Šířka papíru

10 palců, 254 mm

300 mm

13 palců, 329 mm (Super A3/B)

16 palců, 406,4 mm

17 palců, 431,8 mm

515 mm (B2)

594 mm (A1)

24 palců, 609,6 mm

728 mm (B1)*

36 palců, 914,4 mm*

44 palců, 1117,6 mm*
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V závislosti na typu média může dojít ke zhoršení kvality tisku, 
bezokrajový tisk nemusí být případně podporován. Podrobné informace 
najdete v části “Informace o papíru” na str. 342.

Nastavení aplikace

Velikost obrazových dat nastavte v dialogovém okně Page Setting 
(Nastavení stránky) v příslušné aplikaci.

Pro Auto Expand (Automatické rozšíření)

❏ Nastavte stejnou velikost papíru, jaká je použita pro tisk. 

❏ Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte okraje na hodnotu 
0 mm. 

❏ Obrazová data zvětšete na velikost papíru.

Pro Retain Size (Zachovat velikost)

❏ V aplikaci, ve které byla data vytvořena, nastavte zvětšení o 3 mm 
v levém i pravém směru (celkem 6 mm). 

❏ Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte okraje na hodnotu 
0 mm.

❏ Obrazová data zvětšete na velikost papíru.

Nastavení ovladače tiskárny

Při tisku dat s touto funkcí postupujte podle následujících pokynů. 
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Systém Windows

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Na záložce Main (Hlavní) vyberte typ média, zdroj papíru, velikost 
stránky nebo velikost papíru.

3. Pokud tisknete na nekonečný papír, klepněte na tlačítko Roll Paper 
Option (Možnosti nekonečného papíru) a vyberte nastavení Auto 
Cut (Automatické oříznutí).

Podrobné informace najdete v části “Oříznutí nekonečného papíru 
při bezokrajovém tisku” na str. 99.
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4. Vyberte položku Borderless (Bez ohraničení) a potom klepněte na 
tlačítko Expansion (Rozšíření).
Tisk 94



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Print.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
5. Vyberte položku Auto Expand (Automatické rozšíření) nebo 
Retain Size (Zachovat velikost). Pokud vyberete položku Auto 
Expand (Automatické rozšíření), nastavte míru zvětšení.

Poznámka:
Nastavením posuvníku směrem k pozici Min bude míra zvětšení 
obrazu nižší. Toto nastavení však může způsobit vznik okraje na 
jedné či více stranách papíru.

6. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Max (Max) 3 mm vlevo a 5 mm vpravo (obrázek se posune o 1 mm 
doprava)

Standard 
(Standard)

3 mm vlevo i vpravo

Min (Min) 1,5 mm vlevo i vpravo
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Systém Mac OS X

1. Otevřete dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.

2. Vyberte velikost papíru a bezokrajový tisk s volbou Auto Expand 
(Automatické rozšíření) nebo Retain Size (Zachovat velikost) 
a potom klepněte na tlačítko OK.

3. Otevřete dialogové okno Print (Tisk).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.
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4. Je-li vybrána položka Auto Expand (Automatické rozšíření), 
nastavte míru zvětšení.

Poznámka:
Nastavením posuvníku směrem k pozici Min bude míra zvětšení 
obrazu nižší. Toto nastavení však může způsobit vznik okraje na 
jedné či více stranách papíru.

Max (Max) 3 mm vlevo a 5 mm vpravo (obrázek se posune o 1 mm 
doprava)

Standard 
(Standard)

3 mm vlevo i vpravo

Min (Min) 1,5 mm vlevo i vpravo
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5. V dialogovém okně Print Settings (Nastavení tisku) vyberte typ 
média.

6. Pokud tisknete na nekonečný papír, vyberte v dialogovém okně Roll 
Paper Option (Možnosti nekonečného papíru) nastavení Auto Cut 
(Automatické oříznutí).

Podrobné informace najdete v části “Oříznutí nekonečného papíru 
při bezokrajovém tisku” na str. 99.

7. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.
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Oříznutí nekonečného papíru při bezokrajovém 
tisku

Používáte-li pro bezokrajový tisk nekonečný papír, liší se oříznutí papíru 
v závislosti na nastavení Borderless (Bez ohraničení) a Auto Cut 
(Automatické oříznutí) v ovladači tiskárny.

Bez okrajů vlevo 
i vpravo

Bez okrajů ve všech 
směrech 
(jednoduché oříznutí)

Bez okrajů ve všech 
směrech (dvojité 
oříznutí)

Nastavení 
ovladače 
tiskárny

Borderless (Bez 
ohraničení): Enable 
(Zapnout)

Borderless (Bez 
ohraničení): Enable 
(Zapnout)

Borderless (Bez 
ohraničení): Enable 
(Zapnout)

Auto Cut 
(Automatické 
oříznutí): Normal Cut 
(Normální oříznutí)

Auto Cut 
(Automatické oříznutí): 
Single Cut 
(Jednoduché oříznutí)

Auto Cut 
(Automatické 
oříznutí): Double Cut 
(Dvojité oříznutí)

Tiskárna
tiskárny
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Poznámka:
Chcete-li výtisky oříznout ručně, vyberte možnost OFF (Vypnuto).

Tisk s volbou Enlarge Size (Zvětšit velikost) nebo 
Reduce Size (Zmenšit velikost)

Slouží k úpravě velikosti dat tak, aby se vešla na papír. K dispozici jsou 
tři způsoby, jak lze zvětšit nebo zmenšit velikost tištěných dat.

❏ Fit to Page (Přizpůsobit stránce - pouze Windows)

Vysvětlení Normal Cut (Normální 
oříznutí) je výchozí 
nastavení.

V horní části může dojít 
k rozmazání tisku, 
protože je během 
pozastavené tiskové 
operace nekonečný 
papír oříznut.

Dojde-li k mírnému 
posunutí pozice 
oříznutí, zůstane obraz 
průběžné stránky 
v horní nebo dolní 
části. Tisk však bude 
rychlejší. 

Vyberete-li Single Cut 
(Jednoduché oříznutí) 
a vytisknete pouze 
jeden papír, bude 
operace stejná jako 
u Double Cut (Dvojité 
oříznutí). Tisknete-li 
průběžně více než 
jeden papír, ořízněte 
1 mm podél vnitřní 
strany každého 
obrázku, předejdete 
tak tvoření okraje mezi 
obrázky.

V horní části může 
dojít k rozmazání 
tisku, protože je 
během pozastavené 
tiskové operace 
nekonečný papír 
oříznut.

Protože se uvnitř 
každého obrázku 
provede oříznutí, 
které má zabránit 
vzniku bílé plochy 
v horní nebo dolní 
části, zkracuje se 
velikost papíru 
o 2 mm.

Po oříznutí dolní části 
předchozí stránky 
tiskárna posune 
papír a ořízne horní 
část stránky 
následující. Z toho 
důvodu vzniká 80 až 
130 mm odpadního 
papíru. Dbejte na to, 
aby oříznutí papíru 
bylo přesné.
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Proporcionálně zvětší nebo zmenší velikost dokumentu, aby 
odpovídala velikosti papíru vybrané v položce Output Paper Size 
(Výstupní velikost papíru).
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❏ Fit to Roll Paper Width (Přizpůsobit šířce nekonečného papíru - 
pouze Windows)

Proporcionálně zvětší nebo zmenší velikost dokumentu, aby 
odpovídala šířce nekonečného papíru vybrané v položce Output 
Paper Size (Výstupní velikost papíru).

❏ Custom (Vlastní)

Umožní zadat procento zvětšení nebo zmenšení dat.
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Fit to Page (Přizpůsobit stránce - pouze Windows)

Slouží k úpravě velikosti dat tak, aby se vešla na papír. 

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky) a potom 
vyberte stejnou velikost papíru jako velikost papíru tiskových dat.
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3. V seznamu Output Paper (Výstupní papír) vyberte velikost papíru 
vloženého v tiskárně.

Proporcionálně zvětší nebo zmenší velikost dokumentu, aby 
odpovídala velikosti papíru vybrané v položce Output Paper 
(Výstupní papír).

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Fit to Roll Paper Width (Přizpůsobit šířce 
nekonečného papíru - pouze Windows)

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.
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2. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky) a potom 
vyberte stejnou velikost papíru jako velikost papíru tiskových dat.
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3. Vyberte možnost Reduce/Enlarge (Zmenšit/Zvětšit) a potom 
klepněte na Fit to Roll Paper Width (Přizpůsobit šířce nekonečného 
papíru).

Proporcionálně zvětší nebo zmenší velikost dokumentu, aby 
odpovídala velikosti papíru vybrané v položce Roll Width 
(Šířka role).
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4. V seznamu Roll Width (Šířka role) vyberte šířku nekonečného 
papíru vloženého v tiskárně.

5. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Custom (Vlastní)

Umožní zadat procento zvětšení nebo zmenšení.

Systém Windows

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky) a potom 
vyberte stejnou velikost papíru jako velikost papíru tiskových dat.
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3. V seznamu Output Paper (Výstupní papír) nebo Roll Width (Šířka 
role) vyberte velikost papíru vloženého v tiskárně.

4. Vyberte možnost Reduce/Enlarge (Zmenšit/Zvětšit) a potom 
klepněte na Custom (Vlastní).

Klepnutím na šipky vedle pole Scale (Měřítko) zvolte poměr od 
10 po 650 %. 

5. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Systém Mac OS X

1. Otevřete dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.

2. Vyberte tiskárnu a velikost papíru. 
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Vyberte velikost papíru vloženého v tiskárně.

3. Hodnotu v poli Scale (Měřítko) nastavte v rozmezí 25 až 400 %.

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.
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Tisk s volbou Pages per Sheet (Stránek na list)

Lze tisknout dvě nebo čtyři stránky dokumentu na jeden list papíru.
Při průběžném tisku s rozvržením budou data připravená ve formátu A4 
vytištěna tak, jak je znázorněno níže.

Poznámka:
❏ Pro uživatele systému Windows: pro tisk s rozvržením použijte funkci 

ovladače tiskárny. Pro uživatele systému Mac OS X: pro tisk 
s rozvržením použijte standardní funkci operačního systému.

❏ Při bezokrajovém tisku nelze použít funkci Multi-Page (Více stránek) 
ovladače tiskárny systému Windows.

❏ Pro uživatele systému Windows: s použitím funkce Fit to Page 
(Přizpůsobit stránce) lze tisknout data na různé velikosti papíru.

Podrobné informace najdete v části “Tisk s volbou Enlarge Size 
(Zvětšit velikost) nebo Reduce Size (Zmenšit velikost)” na str. 100.
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Systém Windows

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky), zaškrtněte 
políčko Multi-Page (Více stránek), vyberte možnost N-up (Více 
stránek na list) a potom klepněte na tlačítko Settings (Nastavení).

3. V dialogovém okně Print Layout (Rozvržení tisku) určete pořadí 
tisku stránek. 

Chcete-li vytisknout rámečky okolo stránek na jednotlivých listech, 
zaškrtněte políčko Print page frames (Tisknout ohraničení 
stránky) . 

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.
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Systém Mac OS X

1. Otevřete dialogové okno Print (Tisk).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.

2. Vyberte cílovou tiskárnu a potom vyberte v seznamu Layout 
(Rozvržení), které stránky se mají vytisknout.

Poznámka:
Vyberete-li v položce Border (Okraj) jinou možnost než None 
(Žádné), vytisknout se okolo stránek na jednotlivých listech rámečky.

3. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.
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Tisk plakátů

Funkce tisku plakátů umožňuje tisknout obrázky plakátové velikosti, 
a to zvětšením jedné stránky tak, aby překrývala několik listů papíru. 
Tato funkce je podporována pouze systémem Windows. Plakát či 
kalendář můžete vytvořit sesazením několika vytištěných listů papíru 
dohromady. Při tisku plakátů jsou podporovány následující dva typy 
tisku.

❏ Tisk plakátů bez okrajů

Můžete vytisknout obrázek plakátové velikosti bez okrajů, a to 
automatickým zvětšením jedné stránky tak, aby překrývala několik 
listů papíru. Plakát můžete vytvořit jednoduchým sesazením 
několika vytištěných listů papíru dohromady. Protože jsou obrazová 
data zvětšena za hranici velikosti papíru, nelze část dat přesahující 
list papíru vytisknout. Tato funkce je dostupná pouze 
u nekonečného papíru.

Poznámka:
Při bezokrajovém tisku plakátů může výsledný plakát sestavený 
z několika vytištěných listů papíru vykazovat mírné posuny obrazu. 
Chcete-li získat přesný plakát bez posunů obrazu, vyzkoušejte funkci 
tisku plakátů s okraji.
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❏ Tisk plakátů s okraji

Můžete vytisknout obrázek plakátové velikosti, a to automatickým 
zvětšením jedné stránky tak, aby překrývala několik listů papíru. Pro 
vytvoření plakátu je nutné oříznout okraje a potom sesadit vytištěné 
listy papíru dohromady. 

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” 
na str. 19.
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2. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky), zaškrtněte 
políčko Multi-Page (Více stránek), vyberte možnost Poster (Plakát) 
a potom klepněte na tlačítko Settings (Nastavení).

3. V dialogovém okně Poster Settings (Nastavení plakátu) vyberte 
počet vytištěných stran, který má plakát překrýt.

Poznámka:
Větší plakát lze vytvořit tak, že zvolíte větší sekci.
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4. Chcete-li vytisknout plakát bez okrajů, zaškrtněte políčko 
Borderless Poster Print (Tisk plakátu bez okrajů) a vyberte panely, 
které nechcete vytisknout, potom klepněte na tlačítko OK. Potom 
přejděte ke kroku 6. 

5. Chcete-li okolo plakátu vytisknout okraje, zkontrolujte, že není 
políčko Borderless Poster Print (Tisk plakátu bez okrajů) 
zaškrtnuté, a proveďte další potřebná nastavení.

Poznámka:
K výsledné velikosti plakátu po sesazení jednotlivých částí:
Výsledná velikost je stejná bez ohledu na nastavení možnosti Trim 
Lines (Čáry pro odstřižení). Je-li však vybrána možnost Print Cutting 
Guides (Vytisknout čáry pro oříznutí), je výsledná velikost menší 
o velikost překrytí.
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6. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Sesazení listů dohromady podle čar

Postup sesazování listů se liší v závislosti na tom, zda byly vytištěny 
s okraji nebo bez okrajů.

U tisku plakátů bez okrajů

V této části je vysvětlen postup sesazení čtyř vytištěných stránek. 
Vytištěné listy přesně sesaďte dohromady a na zadní straně je potom 
slepte lepicí páskou. 
Sesazení proveďte podle pokynů znázorněných na obrázku níže.

Poznámka:
Při tisku plakátů může výsledný plakát sestavený z několika vytištěných 
listů papíru vykazovat mírné posuny obrazu. Chcete-li získat přesný 
plakát bez posunů obrazu, vyzkoušejte funkci tisku plakátů s okraji.
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U tisku plakátů s okraji

Pokud vyberete možnost Overlapping Alignment Marks (Značky pro 
překrytí), vytisknou se na papír následující značky. V následující části je 
vysvětlen postup sesazení čtyř vytištěných stránek s využitím značek pro 
překrytí.

Tyto čtyři listy jsou sesazeny dohromady v následujícím pořadí.
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1. Ořízněte horní levý list podél značky pro překrytí (svislá modrá 
čára). 

V případě černobílého tisku je čára černá.

2. Přiložte horní levý list k horní části horního pravého listu. Značky 
X by do sebe měly zapadat, jak je znázorněno na obrázku níže. Horní 
levý list dočasně přilepte k hornímu pravému listu lepicí páskou.

3. Ořízněte horní listy podél značky pro překrytí (svislá červená čára). 

V případě černobílého tisku je čára černá.
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4. Horní levý a pravý list sesaďte dohromady a na zadní straně je slepte 
lepicí páskou.

5. Proveďte kroky 1 až 4 s dolními listy.

6. Ořízněte dolní část horních listů podél značky pro překrytí 
(vodorovná modrá čára). 

V případě černobílého tisku je čára černá. 
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7. Přiložte horní listy k horní části dolních listů. Značky X by do sebe 
měly zapadat, jak je znázorněno na obrázku níže. Horní a dolní listy 
dočasně přilepte lepicí páskou.

8. Ořízněte listy podél značky pro překrytí (vodorovná červená čára). 

V případě černobílého tisku je čára černá.
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9. Horní a dolní listy sesaďte dohromady a na zadní straně je slepte 
lepicí páskou.

10. Po sesazení všech čtyř listů ořízněte okraje podél vnější čáry.
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Tisk na vlastní papír

Podle následujících pokynů můžete tisknout také na vlastní papír. 

Velikost můžete zaregistrovat následujícím způsobem.

✽ Maximální délka nekonečného papíru může být větší než uvedená výška papíru, 
jestliže používáte softwarovou aplikaci, která podporuje tisk plakátů. Skutečná 
tisková velikost pak závisí na aplikaci, velikosti papíru vloženém v tiskárně a na 
parametrech počítače.

Poznámka:
❏ V systému Mac OS X můžete v položce Custom Paper Size (Vlastní 

velikost papíru) nastavit větší velikost, než je do tiskárny možné vložit. 
Tisk však v takovém případě neprobíhá správně.

❏ Dostupná výstupní velikost může být omezena v závislosti na 
softwarové aplikaci.

Šířka papíru Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
89 až 1118 mm

Zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
89 až 610 mm

Výška papíru Windows: 127 až 15 000 mm
OS X: 127 až 15 240 mm
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Systém Windows

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Za záložce Main (Hlavní) klepněte na tlačítko User Defined 
(Uživatelské nastavení).

Poznámka:
User Defined (Uživatelské nastavení) nelze vybrat, pokud je 
v položce Paper Settings (Nastavení papíru) vybrána možnost 
Borderless (Bez ohraničení).
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3. Nastavte uživatelskou velikost papíru, kterou chcete použít, a potom 
klikněte na tlačítko Save (Uložit).

❏ V položce Paper Size Name (Název velikosti papíru) můžete 
zadat až 24 znaků.

❏ Velikost lze velmi snadno změnit výběrem velikosti blízké té, 
kterou chcete nastavit, v položce Base Paper Size (Základní 
velikost papíru).

❏ Je-li poměr stejný jako definovaná velikost papíru, vyberte 
poměr v položce Fix Aspect Ratio (Pevný poměr stran) 
a v položce Base (Základna) vyberte možnost Landscape (Na 
šířku) nebo Portrait (Na výšku). V tomto případě můžete 
upravit pouze nastavení Paper Width (Šířka papíru) nebo Paper 
Height (Výška papíru).

Poznámka:
❏ Chcete-li zaregistrovanou velikost papíru změnit, vyberte název 

velikosti papíru ze seznamu a velikost změňte.

❏ Chcete-li zaregistrovanou uživatelskou velikost papíru smazat, 
vyberte název velikosti papíru ze seznamu a klepněte na tlačítko 
Delete (Odstranit).

❏ Můžete zaregistrovat až 100 velikostí papíru.
Tisk 125



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Print.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
4. Klepnutím na tlačítko OK uživatelskou velikost papíru uložíte.

Uživatelská velikost papíru je zaregistrována v položce Paper Size 
(Velikost papíru). 
Nyní můžete tisknout obvyklým postupem. 

Systém Mac OS X

1. Otevřete dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.

2. V položce Paper Size (Velikost papíru) vyberte možnost Manage 
Custom Sizes (Správa uživatelských velikostí).
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3. Klepněte na tlačítko + a zadejte název velikosti papíru.

4. Zadejte šířku papíru, výšku papíru a okraje a klepněte na tlačítko OK.
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Velikost papíru a okraje pro tisk lze zadat podle následující tabulky.

Tiskárna Popis

Roll Paper (Nekonečný papír) Tisk na nekonečný papír s okraji 
3 mm ve všech čtyřech směrech.

Roll Paper - Borderless (Auto Expand) 
(Nekonečný papír - Bez ohraničení 
/Automatické rozšíření/)

Bezokrajový tisk dat zvětšených na 
nekonečný papír.

Roll Paper - Borderless (Retain Size) 
(Nekonečný papír - Bez ohraničení 
/Zachovat velikost/)

Bezokrajový tisk dat zvětšených na 
nekonečný papír. Poměr původní 
velikosti zůstává zachován.

Roll Paper - Banner (Nekonečný 
papír - plakát)

Průběžný tisk vícestránkových dat 
na nekonečný papír s 3 mm levým a 
pravým okrajem, nahoře a dole bez 
okrajů.

Roll Paper - Borderless Banner 
(Nekonečný papír - Plakát bez 
ohraničení)

Průběžný tisk vícestránkových dat 
na nekonečný papír bez okrajů.

Sheet (List) Tisk na samostatné listy se 14 mm 
dolním okrajem a 3mm horním, 
levým a pravým okrajem.

Sheet - Borderless (Auto Expand)
(List - Bez ohraničení /Automatické 
rozšíření/)

Tisk dat zvětšených na samostatné 
listy s 3mm horním okrajem a 14 mm 
dolním okrajem. Vlevo a vpravo 
nevzniká žádný okraj.

Sheet - Borderless (Retain Size) 
(List - Bez ohraničení /Zachovat 
velikost/)

Tisk dat na samostatné listy s 3 mm 
horním okrajem a 14 mm dolním 
okrajem. Vlevo a vpravo nevzniká 
žádný okraj. Poměr původní velikosti 
zůstává zachován.
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Poznámka:
❏ Chcete-li změnit zaregistrovaná nastavení, klepněte na název 

velikosti papíru v seznamu.

❏ Chcete-li zaregistrovanou velikost papíru zkopírovat, klepněte na 
název velikosti papíru v seznamu a klepněte na tlačítko 
Duplicate (Duplikovat).

❏ Chcete-li zaregistrovanou velikost papíru smazat, klepněte na 
název velikosti papíru v seznamu a klepněte na tlačítko -.

❏ Nastavení uživatelské velikosti papíru je různé v závislosti na 
verzi operačního systému. Podrobné informace najdete 
v dokumentaci operačního systému.

5. Klepněte na tlačítko OK.

Uživatelská velikost papíru je zaregistrována v menu Paper Size 
(Velikost papíru). Nyní můžete tisknout obvyklým postupem. 
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Tisk plakátu na nekonečný papír

V této části je vysvětlen postup při tisku plakátů a panoramatických 
obrázků. 

Existují dva způsoby tisku plakátů.

Zdroj papíru Aplikace

Roll Paper (Nekonečný 
papír)

Nástroj pro přípravu dokumentu, software pro 
editaci obrázků 

Roll Paper (Banner) 
(Nekonečný papír - 
plakát)

Software podporující tisk plakátů 
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K dispozici jsou následující velikosti pro tisk. 

✽ Maximální délka nekonečného papíru může být větší než uvedená výška papíru, 
jestliže používáte software, který podporuje tisk plakátů. Skutečná tisková výška se 
však může lišit v závislosti na aplikaci a počítači použitém pro tisk. 

Nastavení aplikace

Data určená pro tisk plakátu je nutné zpracovat pomocí aplikace. 
Pokud se velikost papíru, který chcete vytisknout, rovná nebo je menší 
než maximální velikost, jakou lze v aplikaci nastavit, vyberte 
požadovanou velikost papíru.

Šířka papíru Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
89 až 1118 mm

Zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
89 až 610 mm

Výška papíru Windows: max. 15 000 mm
Mac OS X: max. 15 240 mm
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Nastavení ovladače tiskárny

Systém Windows

1. Otevřete okno ovladače tiskárny.

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 19.

2. Na záložce Main (Hlavní) vyberte typ média.
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3. V seznamu Source (Zdroj) vyberte možnost Roll Paper (Nekonečný 
papír) nebo Roll paper (Banner) (Nekonečný papír - plakát).

Poznámka:
Možnost Roll Paper (Banner) (Nekonečný papír - plakát) lze použít 
v aplikaci, která podporuje tisk plakátů. 

4. Klepněte na tlačítko Roll Paper Option (Možnosti nekonečného 
papíru) a potom v položce Auto Cut (Automatické oříznutí) 
možnost Normal Cut (Normální oříznutí) nebo Off (Vypnuto).
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5. Klepněte na záložku Page Layout (Rozvržení stránky), zaškrtněte 
políčko Reduce/Enlarge (Zmenšit/Zvětšit) a potom vyberte 
možnost Fit to Page (Přizpůsobit stránce) nebo Fit to Roll Paper 
Width (Přizpůsobit šířce nekonečného papíru).

Poznámka:
Používáte-li aplikaci, která podporuje tisk plakátů, není nutné 
provádět nastavení Enlarge/Reduce (Zvětšit/Změnšit), pokud je 
v položce Source (Zdroj) vybrána možnost Roll Paper (Banner) 
(Nekonečný papír - plakát).
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6. V seznamu Page Size (Velikost papíru) vyberte velikost dokumentu 
vytvořeného v aplikaci a v položce Roll Width (Šířka role) vyberte 
šířku nekonečného papíru vloženého v tiskárně.

Velikost papíru lze upravit výběrem položky User Defined 
(Uživatelské nastavení).

Poznámka:
Používáte-li aplikaci, která podporuje tisk plakátů, není nutné 
provádět nastavení uživatelské velikosti, pokud v položce Source 
(Zdroj) vyberete možnost Roll Paper (Banner) (Nekonečný 
papír - plakát).

Šířka papíru Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
89 až 1118 mm

Zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
89 až 610 mm

Výška papíru 127 až 15 000 mm
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7. V seznamu Output Paper (Výstupní papír) vyberte velikost papíru 
a zkontrolujte, že je zaškrtnuté políčko Optimize Enlargement 
(Optimalizovat zvětšení). 

8. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.
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Systém Mac OS X

1. Otevřete dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky).

Podrobné informace najdete v části “Otevření ovladače tiskárny” na 
str. 46.

2. Zkontrolujte, že je vybrána správná tiskárna, a vyberte velikost 
dokumentu vytvořeného v aplikaci. 

Velikost papíru lze upravit výběrem položky Manage Custom 
Sizes (Správa uživatelských velikostí).

Šířka papíru Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
89 až 1118 mm

Zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
89 až 610 mm

Výška papíru 127 až 15 240 mm
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3. Velikost obrazu můžete zmenšit nebo zvětšit zadáním měřítka.

4. Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spust’te tisk.

Tisk na média jiných výrobců

Používáte-li média jiných výrobců, proveďte před zahájením tisku 
nastavení podle charakteristiky daného papíru. Existují dva způsoby 
provedení nastavení a tisku.

❏ Zaregistrujte uživatelský papír v režimu Menu (Nabídka) na 
ovládacím panelu tiskárny, poté spust’te tisk s použitím 
zaregistrovaného nastavení. Podrobné informace najdete v části 
“Nastavení papíru” na str. 194.

❏ Proveďte nastavení v dialogovém okně Paper Configuration 
(Konfigurace papíru) v ovladači tiskárny.

Poznámka:
❏ Před provedením nastavení uživatelského papíru vždy nejprve 

prověřte jeho charakteristiku (napnutí papíru, fixace inkoustu, 
tloušt’ka papíru). Informace o vlastnostech papíru najdete v popisu 
dodaném s médiem. 
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❏ Nastavení provedená v dialogovém okně Paper Configuration 
(Konfigurace papíru) mají přednost před nastaveními provedenými 
na ovládacím panelu tiskárny.

❏ Uživatelský papír či nastavení tiskárny lze zaregistrovat v počítači s 
použitím nástroje EPSON LFP Remote Panel. Další informace 
najdete v elektronické nápovědě nástroje EPSON LFP Remote Panel. 

Není-li tisk na zaregistrovaný uživatelský papír rovnoměrný, použijte 
jednosměrný tisk. Zrušte zaškrtnutí políčka High Speed (Vysoká 
rychlost) v ovladači tiskárny. 

Přizpůsobení položek ovladače tiskárny

Ukládat nastavení a měnit zobrazení položek je možné podle potřeb 
uživatele. Nastavení lze také exportovat do souboru a jeho 
prostřednictvím lze pak provést identická nastavení na více počítačích.

Uložení nastavení ovladače tiskárny

Můžete uložit až 100 nastavení.

Uložení mezi oblíbené

Lze provést uložení všech položek ovladače tiskárny, které jsou 
používány pro nastavení.

1. Proveďte změny nastavení na záložkách Main (Hlavní) a Page 
Layout (Rozvržení stránky).
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2. Na záložce Main (Hlavní) nebo Page Layout (Rozvržení stránky) 
klepněte na tlačítko Save/Del... (Uložit/Odstranit).

3. Do okna Name (Název) zadejte název a klepněte na Save (Uložit).

Zaregistrované nastavení lze vybrat ze seznamu Select Setting (Vybraná 
nastavení).
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Uložení jako uživatelské médium

Lze uložit položky Media Settings (Nastavení média) na záložce Main 
(Hlavní).

1. Proveďte změny položek Media Settings (Nastavení média) na 
záložce Main (Hlavní).
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2. Klepněte na tlačítko Custom Settings (Vlastní nastavení).

3. Do okna Name (Název) zadejte název a klepněte na Save (Uložit).

Zaregistrované nastavení lze vybrat ze seznamu Media Type 
(Typ média).
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Uspořádání nabídek

Lze uspořádat položky Select Setting (Vybraná nastavení), Media Type 
(Typ média) a Paper Size (Velikost papíru).

1. Klepněte na záložku Utility (Nástroje) a potom klepněte na položku 
Menu Arrangement (Uspořádání nabídek).
Tisk 143



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Print.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
2. Vyberte editovanou položku.

3. V okně List (Seznam) uspořádejte všechny požadované položky, 
položky můžete navíc rozdělit do skupin.

❏ Uspořádání seznamu položek můžete provést způsobem drag 
and drop.

❏ Chcete-li přidat novou skupinu, klepněte na tlačítko Add 
Group (Přidat skupinu).

❏ Chcete-li skupinu smazat, klepněte na tlačítko Delete Group 
(Odstranit skupinu).
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❏ Nepoužívané položky přesuňte do skupiny Not Display 
(Nezobrazovat).

Poznámka:
Výchozí položky nelze smazat.

4. Klepněte na tlačítko Save (Uložit).
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Export a import

Zaregistrovaná nastavení lze exportovat a importovat jako soubor.

Export nastavení

1. Otevřete dialogové okno Saves or Deletes Select Settings (Uložení 
nebo odstranění vybraných nastavení) nebo dialogové okno Saves 
or deletes Custom Media (Uložení nebo odstranění uživatelského 
média).

2. Vyberte nastavení v okně List (Seznam) a klepněte na tlačítko Export 
(Export).

3. Vyberte umístění, zadejte název souboru a klepněte na tlačítko Save 
(Uložit).
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Import nastavení

1. Otevřete dialogové okno Saves or Deletes Select Settings (Uložení 
nebo odstranění vybraných nastavení) nebo dialogové okno Saves 
or deletes Custom Media (Uložení nebo odstranění uživatelského 
média).

2. Klepněte na tlačítko Import (Import).

3. Vyberte soubor, který chcete importovat, a klepněte na tlačítko 
Open (Otevřít).
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Export a import všech nastavení

Všechna nastavení ovladače tiskárny lze exportovat a importovat jako 
soubor.

1. Klepněte na záložku Utility (Nástroje) a potom klepněte na položku 
Export or Import (Export nebo import).

2. Klepněte na položku Export (Export) nebo Import (Import).

3. Při exportu nastavení zadejte název souboru a klepněte na tlačítko 
Save (Uložit). Při importu nastavení vyberte soubor, který chcete 
importovat, a klepněte na tlačítko Open (Otevřít).
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 Kapitola 4

Ovládací panel

Tlačítka, indikátory, zprávy a ikony

Ovládací panel tiskárny se skládá ze 7 tlačítek, 4 indikátorů a LCD 
displeje. 

Tlačítka 

Tato část popisuje funkce tlačítek na ovládacím panelu.

Tlačítko Popis

1 Tlačítko Napájení Zapíná a vypíná tiskárnu. 

2 Tlačítko Pozastavit Dočasně pozastaví tisk.

Pokud je stisknete, když je tiskárna pozastavená, tisk 
se obnoví.

Po stisknutí tohoto tlačítka v režimu Menu (Nabídka) 
se tiskárna vrátí do stavu READY (Připraveno).

Přidržením tlačítka po dobu 3 sekund vymažete 
tisková data v paměti tiskárny.
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3 Tlačítko Menu r 
(Nabídka)

Stisknutím tohoto tlačítka ve stavu READY 
(Připraveno) přepnete tiskárnu do režimu Menu 
(Nabídka). Stisknutím tlačítka v režimu Menu 
(Nabídka) lze vybrat požadovanou nabídku.

Stisknutím tlačítka během tisku zobrazíte nabídku 
PRINTER STATUS (Stav tisku).

Přidržením tlačítka po dobu 3 sekund vyčistíte 
tiskovou hlavu.

4 Tlačítko Zdroj papíru 
l

Slouží k výběru zdroje papíru – Automatický 
ořezávač nekonečného papíru zapnut , 
Automatický ořezávač nekonečného papíru 
vypnut  nebo List . 

Stisknutím tlačítka v režimu Menu (Nabídka) 
přejdete zpět na předchozí úroveň.

Přidržením tlačítka po dobu 3 sekund přejdete do 
režimu pro výměnu řezačky.

5 Tlačítko Podávání 
papíru d

Podává papír směrem vpřed.

Při výběru požadovaného nastavení v režimu Menu 
(Nabídka) slouží k nastavení následujícího 
parametru.

6 Tlačítko Podávání 
papíru u

Podává v opačném směru o stejnou délku, v jaké 
byl podán pomocí tlačítka Podávání papíru d .

Poznámka:
Jestliže jste papír podali ručně, nelze jej tímto 
tlačítkem podat opačným směrem.

Při výběru požadovaného nastavení v režimu Menu 
(Nabídka) slouží k nastavení předchozího 
parametru.
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Indikátory

Tato část popisuje funkce indikátorů na ovládacím panelu.

Indikátory upozorňují na stav tiskárny a na typ případné chyby.

7 Tlačítko Enter  Jestliže lze vybranou položku pouze vykonat, 
vykoná ji.

Vyberete-li možnost List , toto tlačítko, pokud je 
přidržíte po dobu 3 sekund, vysune oříznutý papír.

Je-li zvolena možnost Automatický ořezávač 
nekonečného papíru zapnut , slouží toto 
tlačítko (přidržené po dobu 3 sekund) 
k automatickému oříznutí papíru.

Je-li zvolena možnost Automatický ořezávač 
nekonečného papíru vypnut , slouží toto tlačítko 
(přidržené po dobu 3 sekund) k podání papíru. 
Papír je následně oříznut na ruční řezačce.

Nechává-li tiskárna zaschnout inkoust, přidržením 
tohoto tlačítka po dobu 3 sekund proces ukončíte 
a vysunete papír.

Indikátor Popis

1 Indikátor napájení 
(zelený)

Svítí:
Tiskárna je zapnutá.

Bliká:
Tiskárna přijímá data tiskové úlohy nebo se vypíná.

Nesvítí:
Tiskárna je vypnutá.

2 Indikátor 
pozastavení (žlutý)

Svítí:
Tiskárna je pozastavena.

Nesvítí:
Tiskárna je připravena k tisku.
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3 Indikátor papíru 
(červený)

Svítí:
Je-li je jako zdroj papíru vybrána možnost Sheet  
(List), není v ručním podavači žádný papír.
Je-li jako zdroj papíru vybrána možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru 
zapnut  nebo Automatický ořezávač 
nekonečného papíru vypnut , došel nekonečný 
papír.
Vybraný zdroj papíru Automatický ořezávač 
nekonečného papíru zapnut , Automatický 
ořezávač nekonečného papíru vypnut  nebo List 

) neodpovídá zdroji papíru zvolenému v 
ovladači tiskárny.
Páčka papíru je v uvolněné poloze.
Vložený papír je pro čistění tiskové hlavy příliš silný.

Bliká:
Uvíznutý papír.
Papír téměř došel.
Je-li jako zdroj papíru vybrána možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru 
zapnut , nebude papír po ukončení tiskové 
úlohy správně oříznut.
Papír není vložen rovně.
Papír nebyl zjištěn.
Oříznutý list nebyl správně vysunut.

4 Indikátor kontroly 
inkoustu (červený)

Svítí:
Nainstalovaná inkoustová kazeta je prázdná.
Nainstalovanou inkoustovou kazetu nelze v této 
tiskárně použít.
Údržbová nádržka je plná.

Bliká:
Nainstalovaná inkoustová kazeta je téměř prázdná.
Údržbová nádržka je téměř plná.
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Kombinace tlačítek

V této části jsou uvedeny funkce dostupné souběžným stisknutím 
několika tlačítek.

Zprávy

V této části je popsán význam zpráv, které se zobrazují na displeji.

Zprávy jsou buď stavové, nebo chybové. Informace o chybových 
zprávách najdete v části “Došlo k chybě” na str. 295.

Tlačítka Funkce

1. Tlačítko Napájení 

2. Tlačítko Pozastavit 

Přidržením tlačítka Pozastavit  a zapnutím 
tiskárny uvedete tiskárnu do režimu 
Maintenance (Údržba).

1. Tlačítko Pozastavit  

2. Tlačítko Zdroj papíru l

Souběžným stisknutím tlačítek Pozastavit  
a Zdroj papíru l můžete vypnout či zapnout 
nastavení Roll Paper Counter (Počitadlo 
nekonečného papíru).

Poznámka:
Tuto kombinaci tlačítek lze použít v případě, že 
je v režimu Maintenance (Údržba) zapnutá 
možnost REMAINING PPR SETUP (Nastavení 
zbývajícího papíru) a v režimu Menu (Nabídka) 
možnost ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo 
nekonečného papíru).

Zpráva Popis

READY (Připraveno) Tiskárna je připravena k tisku.

PRINTING (Probíhá tisk) Tiskárna zpracovává data.

INK DRYING (Zasychání 
inkoustu)

Probíhá proces schnutí inkoustu.

PAUSE (Pozastavení) Tiskárna je pozastavená.

Logo EPSON a indikátor 
průběhu

Tiskárna se připravuje k tisku.
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Ikony

V této části je popsán význam ikon, které se zobrazují na displeji.

Ikona zdroje papíru

CUTTING PAPER 
(Ořezávání papíru)
PLEASE WAIT (Čekejte)

Tiskárna ořezává papír.

PLEASE WAIT (Čekejte) Čekejte, dokud se nezobrazí zpráva READY (Připraveno).

CLEANING (Čistění)
PLEASE WAIT (Čekejte)

Tiskárna čistí rozvod inkoustu.

PRESS PAUSE BUTTON 
(Stiskněte tlačítko 
Pozastavit)

Stiskněte tlačítko Pozastavit.

CHARGING INK 
(Doplňování inkoustu)

Tiskárna doplňuje inkoust do rozvodného systému.

RESETTING (Resetování) 
PLEASE WAIT (Čekejte)

Tiskárna se resetuje. Chvíli počkejte.

UPDATING FIRMWARE 
(Aktualizace firmwaru)

Tiskárna aktualizuje firmware.

FIRMWARE UPDATE 
COMPLETE (Aktualizace 
firmwaru dokončena)

Tiskárna dokončila aktualizaci firmwaru.

POWER OFF (Vypínání)
PLEASE WAIT (Čekejte)

Tiskárna se vypíná.

Ikony Popis

Automatický ořezávač nekonečného papíru zapnut

Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut

List
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Ikona mezery u válce

Ikona okraje nekonečného papíru

Zobrazuje okraj papíru v případě, že byl zvolen nekonečný papír.

Ikona počitadla nekonečného papíru

Zobrazí se v případě, že je v režimu Maintenance (Údržba) zapnutá 
možnost REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího papíru) 
a v režimu Menu (Nabídka) možnost ROLL PAPER COUNTER 
(Počitadlo nekonečného papíru).

Ikony Popis

Nejširší

Širší

Široká

Úzká

Ikony Popis

Zobrazuje horní a dolní okraj nekonečného papíru. Jestliže 
je vybrána možnost Default (Výchozí), tato ikona se 
nezobrazí.

15mm:
Horní a dolní okraj má šířku 15 mm, pravý a levý okraj 3 mm.

35/15mm:
Horní okraj má šířku 35 mm, dolní 15 mm, pravý a levý 3 mm.

3mm:
Okraje na všech stranách mají šířku 3 mm.

15mm:
Okraje na všech stranách mají šířku 15 mm.

Ikony Popis

Možnost ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo 
nekonečného papíru) je zapnutá.
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Ikona zbývajícího inkoustu

Zobrazuje množství zbývajícího inkoustu.

Ikona zbývající kapacity údržbové nádržky

Zobrazuje volné místo v údržbové nádržce. Na tiskárnách EPSON Stylus 
Pro 7880/7880C/7450 se zobrazuje jedna a na tiskárnách EPSON Stylus 
Pro 9880/9880C/9450 dvě ikony údržby.

Ikony Popis

100 - 81%

80 - 61%

60 - 41%

40 - 21%

20 % až téměř plná

Dochází inkoust

Došel inkoust

Chyba kazety, případně žádná kazeta

Ikony Popis

100 - 81%

80 - 61%

60 - 41%

40 - 21%

20 % až téměř plná

Údržbová nádržka je téměř plná

Údržbová nádržka je plná

Chyba údržbové nádržky, případně žádná nádržka
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Ikona přítlaku papíru

Nastavení v nabídkách

Kdy použít režim Menu (Nabídka)

Režim Menu (Nabídka) umožňuje provádět stejná nastavení tiskárny 
jako v ovladači nebo softwaru i další nastavení přímo na ovládacím 
panelu.

Poznámka:
❏ Některé aplikace mohou do tiskárny odesílat příkazy, které potlačují 

nastavení v nabídkách. Nedostaví-li se očekávaný výsledek, 
zkontrolujte nastavení příslušné aplikace.

❏ Stávající nastavení v nabídkách můžete vytisknout na stavové 
stránce.

Ikony Popis

Velký (168 %)

Normální (60 %)

Malý (0 %)
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Seznam nabídek

Nabídka Položka Parametr

“PRINTER SETUP 
(Nastavení tiskárny)” 
na str. 166

“ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo 
nekonečného papíru)” na str. 166

ROLL PAPER LENGTH (Délka 
nekonečného papíru)

ROLL LENGTH ALERT (Výstraha délky 
nekonečného papíru)

“PLATEN GAP (Mezera u válce)” 
na str. 166

NARROW (Úzká), STANDARD 
(Standardní), WIDE (Široká), WIDER 
(Širší), WIDEST (Nejširší)

“PAGE LINE (Čára konce stránky)” 
na str. 166

ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“INTERFACE (Rozhraní)” 
na str. 167

AUTO (Automaticky), USB (USB), 
NETWORK (Sít’)

“CODE PAGE (Kódová stránka)” 
na str. 167

PC437, PC850

“ROLL PAPER MARGIN (Okraj 
nekonečného papíru)” 
na str. 168

DEFAULT (Výchozí), 
TOP/BOTTOM 15 mm 
(Horní/dolní 15 mm), 
TOP 35/BOTTOM 15 mm 
(Horní 35/dolní 15 mm), 3 mm, 15 mm  

“PAPER SIZE CHECK (Kontrola 
velikosti papíru)” na str. 170

ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“PAPER SKEW CHECK (Kontrola 
pootočení papíru)” na str. 170

ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“TIME OUT (Časový limit)” 
na str. 170

OFF (Vypnuto), 30sec (30 s), 60sec 
(60 s), 180sec (180 s), 300sec (300 s)

“CUTTER ADJUSTMENT (Úprava 
řezačky)” na str. 171

EXECUTE (Vykonat)

“REFRESH MARGIN (Obnovení 
okrajů)” na str. 171

ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“AUTO NOZZLE CHECK 
(Automatická kontrola trysek)” na 
str. 171

OFF (Vypnuto), ON (Zapnuto)

“AUTO CLEANING (Automatické 
čistění)” na str. 171

ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“QUIET CUT (Tiché odřezávání)” 
na str. 171

OFF (Vypnuto), ON (Zapnuto)

“INITIALIZE SETTINGS (Inicializace 
nastavení)” na str. 172

EXECUTE (Vykonat)
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“TEST PRINT (Zkušební 
tisk)” na str. 172

“NOZZLE CHECK (Kontrola trysek)” 
na str. 172

PRINT (Tisk)

“STATUS SHEET (Stavová stránka)” 
na str. 172

PRINT (Tisk)

“JOB INFORMATION (Informace o 
úloze)” na str. 172

PRINT (Tisk)

“CUSTOM PAPER (Uživatelský 
papír)” na str. 172

PRINT (Tisk)
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“PRINTER STATUS (Stav 
tiskárny)” na str. 172

“VERSION (Verze)” na str. 173 TN0xxxx. ICBS
TW0xxxx. ICBS

“PRINTABLE PAGES (Počet stran, 
který lze vytisknout)” na str. 173
(EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C)

LIGHT LIGHT BLACK xxxxxx PAGES 
(Světle šedá – xxxxxx stránek)

VIVID LIGHT MAGENTA xxxxxx PAGES 
(Živá světle purpurová – xxxxxx 
stránek)

LIGHT CYAN xxxxxx PAGES (Světle 
azurová – xxxxxx stránek)

LIGHT BLACK xxxxxx PAGES (Šedá – 
xxxxxx stránek)

MATTE BLACK/PHOTO BLACK xxxxxx 
PAGES (Matte Black (Matná 
čerň)/fotografická čerň – xxxxxx 
stránek)

CYAN xxxxxx PAGES (Azurová – xxxxxx 
stránek)

VIVID MAGENTA xxxxxx PAGES (Živá 
purpurová – xxxxxx stránek)

YELLOW xxxxxx PAGES (Žlutá – xxxxxx 
stránek)

“PRINTABLE PAGES (Počet stran, 
který lze vytisknout)” na str. 173
(EPSON Stylus Pro 9450/7450)

MATTE BLACK xxxxxx PAGES (Matte 
Black (Matná čerň) – xxxxxx stránek)

MATTE BLACK 2 xxxxxx PAGES (Matte 
Black (Matná čerň) 2 – xxxxxx stránek)

MAGENTA xxxxxx PAGES (Purpurová – 
xxxxxx stránek)

MAGENTA 2 xxxxxx PAGES (Purpurová 
2 – xxxxxx stránek)

CYAN xxxxxx PAGES (Azurová – xxxxxx 
stránek)

CYAN 2 xxxxxx PAGES (Azurová 2 – 
xxxxxx stránek)

YELLOW xxxxxx PAGES (Žlutá – xxxxxx 
stránek)

YELLOW 2 xxxxxx PAGES (Žlutá 2 – 
xxxxxx stránek)
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“INK LEVEL (Množství inkoustu)” na 
str. 173
(EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C)

LIGHT LIGHT BLACK E*****F, E****F, 
E***F, E**F, E*F, nn%, 0% (Světle šedá)

VIVID LIGHT MAGENTA E*****F, E****F, 
E***F, E**F, E*F, nn%, 0% (Živá světle 
purpurová)

LIGHT CYAN E*****F, E****F, E***F, E**F, 
E*F, nn%, 0% (Světle azurová)

LIGHT BLACK E*****F, E****F, E***F, E**F, 
E*F, nn%, 0% (Šedá)

MATTE BLACK/PHOTO BLACK E*****F, 
E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0% (Matte 
Black (Matná čerň)/fotografická 
čerň)

CYAN E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Azurová)

VIDIV MAGENTA E*****F, E****F, E***F, 
E**F, E*F, nn%, 0% (Živá purpurová)

YELLOW E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Žlutá)

“INK LEVEL (Množství inkoustu)” na 
str. 173
(EPSON Stylus Pro 9450/7450)

MATTE BLACK E*****F, E****F, E***F, E**F, 
E*F, nn%, 0% (Matte Black (Matná 
čerň))

MATTE BLACK 2 E*****F, E****F, E***F, 
E**F, E*F, nn%, 0% (Matte Black (Matná 
čerň) 2)

MAGENTA E*****F, E****F, E***F, E**F, 
E*F, nn%, 0% (Purpurová)

MAGENTA 2 E*****F, E****F, E***F, E**F, 
E*F, nn%, 0% (Purpurová 2)

CYAN E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Azurová)

CYAN 2 E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Azurová 2)

YELLOW E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Žlutá)

YELLOW 2 E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, 
nn%, 0% (Žlutá 2)
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“MAINTENANCE TANK (Údržbová 
nádržka)” na str. 173

E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

“USAGE COUNT (Počitadlo 
spotřeby)” na str. 174

INK xxxxx.xml (Inkoust)

PAPER xxxxx.xcm (Papír)

“CLEAR USAGE COUNT 
(Vynulování počitadla spotřeby)” 
na str. 174

INK EXECUTE (Vykonat – inkoust)

PAPER EXECUTE (Vykonat – papír)

“JOB HISTORY (Historie úloh)” na 
str. 174

No. 0-No. 9 (Č. 0 až č. 9)

“TOTAL PRINTS (Celkový počet 
výtisků)” na str. 174

xxxxxx PAGES (xxxxxx stránek)

“SERVICE LIFE (Doba životnosti)” 
na str. 174

CUTTER (Řezačka) 
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

CR MOTOR (Pohon pro návrat vozíku)
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

PF MOTOR (Pohon podavače papíru)
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

PRESSURE MOTOR (Pohon přítlaku)
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

HEAD UNIT (Hlava)
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

CLEANING UNIT (Čisticí jednotka)
E*****F, E****F, E***F, E**F, E*F, nn%, 0%

“EDM STATUS (Stav EDM)” 
na str. 175

NOT STARTED (Nespuštěno), ENABLED 
(Zapnuto), DISABLED (Vypnuto)

LAST UPLOADED (Poslední upload)
MM/DD/YY HH:MM GMT, (Upload 
neproveden)
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“CUSTOM PAPER 
(Uživatelský papír)” na 
str. 176

“PAPER NUMBER (Číslo papíru)” 
na str. 176

STANDARD, 1-10 (Standardní, 1-10)

“PLATEN GAP (Mezera u válce)” 
na str. 177

NARROW (Úzká), STANDARD 
(Standardní), WIDE (Široká), WIDER 
(Širší)

“THICKNESS PATTERN (Vzorek 
tloušt’ky)” na str. 177

PRINT (Tisk)

“THICKNESS NUMBER (Číslo 
tloušt’ky)” na str. 177

1 - 15

“CUT METHOD (Metoda oříznutí)” 
na str. 177

STANDARD (Standardní), THIN PAPER 
(Tenký papír), THICK PAPER,FAST (Silný 
papír - rychle), THICK PAPER,SLOW 
(Silný papír – pomalu)

“PAPER FEED ADJUST (Úprava 
podávání papíru)” na str. 177

-0,70% - 0,70%

“DRYING TIME (Doba schnutí)” na 
str. 177

0,0 - 10,0 s

“PAPER SUCTION (Přítlak papíru)” 
na str. 177

STANDARD, -1, -2, -3, -4 (Standardní, -1, 
-2, -3, -4)

“M/W ADJUSTMENT (Úprava 
funkce MicroWeave)” na str. 178

STANDARD, 1, 2 (Standardní, 1, 2)

“MAINTENANCE 
(Údržba)” na str. 178

“CUTTER REPLACEMENT (Výměna 
řezačky)” na str. 178

EXECUTE (Vykonat)

“BK INK CHANGE (Výměna 
černého inkoustu, pouze u 
tiskáren EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C)” 
na str. 178

EXECUTE (Vykonat)

“POWER CLEANING (Silné čistění)” 
na str. 178

EXECUTE (Vykonat)

“CLOCK SETTING (Nastavení 
času)” na str. 178

MM/DD/YY HH:MM (MM/DD/RR 
HH:MM)

“CONTRAST ADJUSTMENT (Úprava 
kontrastu)” na str. 178

-20[dec] až +20[dec]

“HEAD ALIGNMENT 
(Nastavení hlavy)” na 
str. 178

“PAPER THICKNESS (Tloušt’ka 
papíru)” na str. 179

STANDARD, 0.1 mm - 1.5 mm 
(Standardní, 0,1 - 1,5 mm)

“ALIGNMENT (Nastavení)” 
na str. 179

AUTO (Automaticky), MANUAL 
(Ručně)
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Základní postup při nastavení nabídek

V této části je popsán přechod do režimu Menu (Nabídka) a provádění 
nastavení pomocí tlačítek na ovládacím panelu.

Poznámka:
❏ Stisknutím tlačítka Pozastavit  můžete kdykoli ukončit režim 

Menu (Nabídka) a přepnout tiskárnu zpět do stavu READY 
(Připraveno).

❏ Stisknutím tlačítka Zdroj papíru l přejdete zpět na předchozí krok.

1. Aktivace režimu Menu (Nabídka).
Zkontrolujte, zda je na displeji zobrazena zpráva READY 
(Připraveno), a potom stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka). Na 
displeji se zobrazí první nabídka.

2. Výběr nabídky.
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte požadovanou nabídku. 

“NETWORK SETUP 
(Sít’ová nastavení)” 
na str. 179

“NETWORK SETUP (Sít’ová 
nastavení)” na str. 179

DISABLE (Vypnuto), ENABLE (Zapnuto)

“IP ADDRESS SETTING (Nastavení 
IP adresy)” na str. 179

AUTO (Automaticky), PANEL (Panel)

“IP, SM, DG SETTING (Nastavení IP, 
MP, VB)” na str. 179

IP ADDRESS (IP adresa)
000.000.000.000 - 192.168.192.168 - 
255.255.255.255

SUBNET MASK (Maska podsítě)
000.000.000.000 - 255.255.255.000 -
255.255.255.255

DEFAULT GATEWAY (Výchozí brána)
000.000.000.000 - 255.255.255.255

“BONJOUR” na str. 180 ON (Zapnuto), OFF (Vypnuto)

“INIT NETWORK SETTING 
(Inicializace sít’ového nastavení)” 
na str. 180

EXECUTE (Vykonat)
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3. Nastavení nabídky.
Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) nastavte vybranou nabídku. 
Na displeji se zobrazí první položka.

4. Výběr položky.
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte požadovanou položku. 

5. Nastavení položky.
Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) nastavte vybranou položku. 
Na displeji se zobrazí první parametr.

6. Výběr parametru.
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte parametr pro danou položku. 

7. Nastavení parametru.
Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) uložte vybraný parametr. 
Jestliže je vybraný parametr určený pouze k vykonání, vykonejte 
stisknutím tlačítka Enter   funkci pro danou položku. 

8. Ukončení režimu Menu (Nabídka).
Stiskněte tlačítko Pozastavit  . Tiskárna se přepne zpět do stavu 
READY (Připraveno).
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Podrobné informace o režimu Menu (Nabídka)

PRINTER SETUP (Nastavení tiskárny)

Tato nabídka obsahuje následující položky.

ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo nekonečného papíru)

Když nastavíte výstrahu týkající se nekonečného papíru, tiskárna zobrazí 
zprávu upozorňující na docházející nekonečný papír.

Používáte-li nekonečný papír, zadejte délku papíru vloženého do 
tiskárny a hodnotu pro aktivaci výstrahy. Délku nekonečného papíru lze 
nastavit v rozsahu 5 až 99,5 m a výstrahu v rozsahu 1 až 15 m.

Poznámka: 
Toto nastavení je dostupné, jen pokud vyberete v režimu Maintenance 
(Údržba) pro položku REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího 
papíru) možnost ROLL (Nekonečný papír). Podrobné informace najdete 
v části “REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího papíru)” 
na str. 205.

PLATEN GAP (Mezera u válce)

Lze nastavit vzdálenost mezi tiskovou hlavou a papírem. Za normálních 
podmínek ponechejte nastavení STANDARD (Standardní). Dochází-li při 
tisku k rozmazání obrazu, vyberte možnost WIDE (Široká) nebo WIDER 
(Širší). Při tisku na tenký papír vyberte možnost NARROW (Úzká), při 
tisku na silný papír možnost WIDEST (Nejširší).

PAGE LINE (Čára konce stránky)

Lze určit, zda se má u nekonečného papíru tisknout čára konce stránky, 
podél níž lze stránku odříznout. Jestliže chcete čáru konce stránky 
tisknout, vyberte možnost ON (Zapnuto). V opačném případě vyberte 
možnost OFF (Vypnuto).
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Tato operace se mění v závislosti na nastavení Auto Cut (Automatické 
oříznutí).

Poznámka:
Toto nastavení je dostupné pouze u nekonečného papíru.

INTERFACE (Rozhraní)

Lze vybrat rozhraní pro příjem tiskových dat. Při výběru možnosti AUTO 
(Automaticky) tiskárna automaticky přepíná rozhraní podle toho, na 
které byla nejdříve odeslána data. Při výběru možnosti USB (USB) nebo 
NETWORK (Sít’) přijímá tiskárna data pouze ze zvoleného rozhraní. 
Jestliže po dobu 10 a více sekund nedojde k přijetí další tiskové úlohy, 
tiskárna přejde zpět do stavu nečinnosti. 

CODE PAGE (Kódová stránka)

Lze zvolit kódovou stránku: PC437 (rozšířená grafika) nebo PC850 
(vícejazyčná).

Zdroj papíru Print Page Line 
(Tisk čar konce 
stránky)

Činnost tiskárny

Automatický 
ořezávač 
nekonečného papíru 
zapnut 

On (Zapnuto) Vytiskne čáru konce stránky 
pouze na pravé straně a po 
dokončení tiskové úlohy papír 
automaticky ořízne.

Automatický 
ořezávač 
nekonečného papíru 
zapnut  

Off (Vypnuto) Nevytiskne žádnou čáru konce 
stránky a po dokončení tiskové 
úlohy papír automaticky ořízne.

Automatický 
ořezávač 
nekonečného papíru 
vypnut  

On (Zapnuto) Vytiskne čáru konce stránky na 
pravé straně a pod daty, po 
dokončení tiskové úlohy však 
papír automaticky neořízne.

Automatický 
ořezávač 
nekonečného papíru 
vypnut  

Off (Vypnuto) Nevytiskne žádnou čáru konce 
stránky ani neořízne papír.
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ROLL PAPER MARGIN (Okraj nekonečného papíru)

Lze vybrat okraje nekonečného papíru: DEFAULT (Výchozí), 
TOP/BOTTOM 15 mm (Horní/dolní 15 mm), 
TOP 35/BOTTOM 15 mm (Horní 35/dolní 15 mm), 3 mmnebo 
15 mm.

Nastavení okraje Horní Dolní Levý/pravý

DEFAULT (Výchozí) Viz následující údaje. 3 mm

HORNÍ/DOLNÍ 15 mm 15 mm 15 mm 3 mm

HORNÍ 35/DOLNÍ 15 mm 35 mm 15 mm 3 mm

15 mm 15 mm 15 mm 15 mm

3 mm 3 mm 3 mm 3 mm
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V následující tabulce jsou uvedeny výchozí okraje pro jednotlivé druhy 
papíru.

Nekonečný papír Horní/dolní Levý/
pravý

Enhanced Matte Paper (Matný papír 
Enhanced)
Premium Luster Photo Paper (260) (Fotografický 
papír Premium Luster (260))
Premium Glossy Photo Paper (170) (Lesklý 
fotografický papír Premium (170))
Premium Semigloss Photo Paper (170) 
(Pololesklý fotografický papír Premium (170))
Epson Proofing Paper White Semimatte (Bílý 
polomatný papír Epson Proofing)
Epson Proofing Paper Publication (Korekturní 
papír Epson Publication)
Textured Fine Art Paper (Papír Fine Art 
s texturou)
Plain Paper (Obyčejný papír)
Tracing Paper (Pauzovací papír)
Singleweight Matte Paper (Matný papír 
Singleweight)
Plain Paper (line drawing) Obyčejný papír 
(perokresby)
Singleweight Matte Paper (Matný papír 
Singleweight) (line drawing) (perokresby)
UltraSmooth Fine Art Paper (Ultrajemný papír 
Fine Art)
Photo Paper Gloss 250 (Lesklý fotografický papír 
250)
Canvas (Plátno)
Watercolor Paper-Radiant White (Papír 
Watercolor - Radiant White)
Doubleweight Matte Paper (Matný papír 
Doubleweight) 

15 mm 3 mm

Premium Glossy Photo Paper (250) (Lesklý 
fotografický papír Premium (250))
Premium Semigloss Photo Paper (250) 
(Pololesklý fotografický papír Premium (250))

20 mm 3 mm
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Jestliže porovnáte stejná data vytisknutá s okraji 3 mm a 15 mm, zjistíte, 
že se část 15 mm okraje na pravé straně nevytisknula.

PAPER SIZE CHECK (Kontrola velikosti papíru)

Chcete-li kontrolovat, zda šířka papíru vloženého do tiskárny odpovídá 
šířce tiskových dat, vyberte možnost ON (Zapnuto). Pokud vyberete 
možnost OFF (Vypnuto), může se stát, že bude tiskárna tisknout za šířku 
papíru i přesto, že papír neodpovídá tiskovým datům. Doporučená 
možnost je ON (Zapnuto).

PAPER SKEW CHECK (Kontrola pootočení papíru)

Pokud vyberete možnost ON (Zapnuto), na displeji se při nerovně 
zavedeném papíru zobrazí zpráva  PAPER SKEW (Pootočený papír) 
a tiskárna přeruší tisk. Pokud vyberete možnost OFF (Vypnuto), chyba 
zarovnání papíru se nezobrazí ani v případě, že tisková data jsou mimo 
papír, a tiskárna bude pokračovat v tisku. 

TIME OUT (Časový limit)

Rozsah nastavení časového limitu je 30 až 300 sekund. Při odpojení 
kabelu či selhání tiskárny po dobu přesahující nastavený časový limit se 
zruší tisková úloha a tiskárna začne podávat papír.

Oblast k 
oříznutí

15 mm 
vpravo

15 mm 
vlevo

Oblast tisku

Zaváděcí hrana

15 mm 
dole

Směr tisku

Nekonečný 
papír

15 mm 
nahoře
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CUTTER ADJUSTMENT (Úprava řezačky)

Při tisku s nulovým horním a dolním okrajem lze upravit polohu řezačky 
papíru. Tato funkce vytiskne vzory pro nastavení, na jejichž základě 
může uživatel zvolit odpovídající polohu řezačky.

REFRESH MARGIN (Obnovení okrajů)

Při nastavení možnosti ON (Zapnuto) tiskárna po tisku bez okrajů 
automaticky odřízne rozšířenou oblast tisku.

AUTO NOZZLE CHECK (Automatická kontrola trysek)

Při výběru možnosti ON (Zapnuto) tiskárna před každou tiskovou 
úlohou provede kontrolu trysek.

Poznámka:
❏ Jestliže používáte speciální médium jiného výrobce než Epson, 

případně papír o šířce menší než 210 mm, možnost ON (Zapnuto) 
nevybírejte.

❏ Toto nastavení je dostupné, pouze vyberte-li pro položku AUTO 
CLEANING (Automatické čistění) možnost ON (Zapnuto).

AUTO CLEANING (Automatické čistění)

Jestliže vyberte možnost ON (Zapnuto) a spustíte v ovladači tiskárny či 
na ovládacím panelu kontrolu trysek, provede tiskárna kromě kontroly 
trysek také automatické čistění.

Poznámka:
Jestliže používáte speciální médium jiného výrobce než Epson, případně 
papír o šířce menší než 210 mm, možnost ON (Zapnuto) nevybírejte.

QUIET CUT (Tiché odřezávání)

Při výběru možnosti ON (Zapnuto) bude tiskárna odřezávat papír 
pomalu, aby se snížila hladina hluku a množství uvolněných papírových 
částic.
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INITIALIZE SETTINGS (Inicializace nastavení)

Umožňuje obnovení všech uživatelem upravených hodnot nastavení v 
nabídce PRINTER SETUP (Nastavení tiskárny) na výchozí hodnoty.

TEST PRINT (Zkušební tisk)

Tato nabídka obsahuje následující položky.

NOZZLE CHECK (Kontrola trysek)

U každé kazety s inkoustem lze vytisknout vzorek pro kontrolu trysek v 
tiskové hlavě. Na základě výsledného výtisku můžete posoudit, zda 
tryskami prochází inkoust správně. Podrobné informace najdete v části 
“Kontrola trysek tiskové hlavy” na str. 180.

Poznámka:
Vzorek pro kontrolu trysek můžete vytisknout prostřednictvím nabídky 
Utility (Nástroje) v softwaru tiskárny. Další informace pro systém 
Windows najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace 
pro systém Mac OS X najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.

STATUS SHEET (Stavová stránka)

Lze vytisknout informace o aktuálním stavu. Podrobné informace 
najdete v části “Tisk stavové stránky” na str. 198.

JOB INFORMATION (Informace o úloze)

Lze vytisknout informace o úloze uložené v tiskárně (max. 10 úloh).

CUSTOM PAPER (Uživatelský papír)

Lze vytisknout uživatelem zaregistrované údaje.

PRINTER STATUS (Stav tiskárny)

Tato nabídka obsahuje následující položky.
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VERSION (Verze)

Lze zobrazit verzi firmwaru.

PRINTABLE PAGES (Počet stran, který lze vytisknout)

Pro každou inkoustovou kazetu lze zobrazit počet vytisknutelných stran.

INK LEVEL (Množství inkoustu)

Pro každou inkoustovou kazetu lze zobrazit množství zbývajícího 
inkoustu. 

MAINTENANCE TANK (Údržbová nádržka)

Lze zobrazit zbývající kapacitu údržbové nádržky.

E ✽✽✽✽✽ F (100-81%)

E ✽✽✽✽ F (80-61%)

E ✽✽✽ F (60-41%)

E ✽✽ F (40-21%)

E ✽ F (20-11%)

nn% (méně než 10 %)

0% (došel inkoust)

E ✽✽✽✽✽ F (100-81%)

E ✽✽✽✽ F (80-61%)

E ✽✽✽ F (60-41%)

E ✽✽ F (40-21%)

E ✽ F (20-11%)
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USAGE COUNT (Počitadlo spotřeby)

Lze zobrazit spotřebu inkoustu v mililitrech a spotřebu papíru v 
centimetrech.

Poznámka:
Hodnoty uvedené v rámci položky  USAGE COUNT (Počitadlo spotřeby) 
jsou pouze přibližné.

CLEAR USAGE COUNT (Vynulování počitadla spotřeby)

Hodnoty zobrazené v rámci položky USAGE COUNT (Počitadlo spotřeby) 
je možné vynulovat.

JOB HISTORY (Historie úloh)

U každé tiskové úlohy uložené v tiskárně je možné zobrazit spotřebu 
inkoustu (INK) v mililitrech a spotřebu papíru (PAPER) v cm2. Poslední 
úloha je uložena s číslem 0.

TOTAL PRINTS (Celkový počet výtisků)

Lze zobrazit celkový počet vytisknutých stránek.

SERVICE LIFE (Doba životnosti)

Lze zobrazit životnost jednotlivých spotřebních materiálů.

nn% (méně než 10 %)

0% (plná údržbová nádržka)

CUTTER 
(Řezačka)

Lze zobrazit životnost řezačky.

Poznámka:
Hodnoty zobrazené na displeji jsou pouze přibližné.

CR MOTOR 
(Pohon pro 
návrat vozíku)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby
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EDM STATUS (Stav EDM)

Vidíte, zda je EDM zapnuto nebo vypnuto. Je-li EDM zapnuto, zobrazuje 
se čas, kdy proběhl poslední upload EDM stavu.

PF MOTOR 
(Pohon 
podavače 
papíru)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby

PRESSURE 
MOTOR (Pohon 
přítlaku)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby

HEAD UNIT 
(Hlava)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby

CLEANING UNIT 
(Čisticí jednotka)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby
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CUSTOM PAPER (Uživatelský papír)

Tato nabídka obsahuje následující položky. Informace o nastavení 
papíru najdete v části “Nastavení papíru” na str. 194.

PAPER NUMBER (Číslo papíru)

Při výběru možnosti STANDARD (Standardní) tiskárna určí tloušt’ku 
papíru automaticky. Lze vybrat také možnost No. X (Č. X, kde neznámá 
X představuje libovolné číslo v rozsahu 1 až 10), která slouží 
k zaregistrování či vyvolání provedených nastavení.

Poznámka:
Při výběru možnosti STANDARD (Standardní) bude tiskárna tisknout data 
podle nastavení v ovladači tiskárny. Vyberete-li možnost No. X (Č. X), 
bude mít nastavení na ovládacím panelu vyšší prioritu než nastavení 
v ovladači tiskárny.

❏ mezera u válce,

❏ vzorek tloušt’ky,

❏ číslo tloušt’ky,

❏ metoda oříznutí,

❏ úprava podávání papíru,

❏ doba schnutí,

❏ přítlak papíru,

❏ úprava funkce MicroWeave.
Ovládací panel 176



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Contp.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
PLATEN GAP (Mezera u válce)

Lze nastavit vzdálenost mezi tiskovou hlavou a papírem. Za normálních 
podmínek ponechejte nastavení STANDARD (Standardní). Dochází-li při 
tisku k rozmazání obrazu, vyberte možnost WIDE (Široká). Při tisku na 
tenký papír vyberte možnost NARROW (Úzká), při tisku na silný papír 
možnost WIDER (Širší).

THICKNESS PATTERN (Vzorek tloušt’ky)

Lze vytisknout vzorek pro zjištění tloušt’ky papíru. Jestliže pod položkou 
PAPER NUMBER (Číslo papíru) zvolíte možnost STANDARD (Standardní), 
vzorek se tisknout nebude.

THICKNESS NUMBER (Číslo tloušt’ky)

Prohlédněte si vzorek pro zjištění tloušt’ky papíru a potom zadejte číslo 
tiskového vzorku s nejmenší mezerou.

CUT METHOD (Metoda oříznutí)

Můžete určit metodu oříznutí: STANDARD (Standardní), THIN PAPER 
(Tenký papír), THICK PAPER, FAST (Silný papír - rychle) nebo THICK 
PAPER, SLOW (Silný papír - pomalu).

PAPER FEED ADJUST (Úprava podávání papíru)

Lze nastavit množství podávaného papíru. Rozsah je -0,7 až 0,7 %.

DRYING TIME (Doba schnutí)

Lze nastavit dobu schnutí inkoustu pro každý průchod tiskové hlavy. 
Rozsah je 0 až 10 sekund.

PAPER SUCTION (Přítlak papíru)

Lze nastavit intenzitu přítlaku pro zavádění potisknutého papíru. 
Vyberte možnost STANDARD (Standardní), -1, -2, -3 nebo -4.
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M/W ADJUSTMENT (Úprava funkce MicroWeave)

Lze upravit režim MicroWeave. Nastavení lze provést v rozsahu 
STANDARD (Standardní), 1 a 2. Zvýšením této hodnoty se zvyšuje priorita 
rychlosti, jejím snížením se naopak zvyšuje priorita kvality tisku.

MAINTENANCE (Údržba)

Tato nabídka obsahuje následující položky.

CUTTER REPLACEMENT (Výměna řezačky)

Lze zobrazit postup při výměně řezačky. Postupujte podle pokynů na 
displeji.

BK INK CHANGE (Výměna černého inkoustu, pouze u tiskáren EPSON 
Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C)

Černý inkoust je možné měnit podle potřeby. Můžete si vybrat matnou 
čerň nebo fotografickou čerň. Podrobné informace najdete v části 
“Výměna různých typů černých inkoustových kazet” na str. 260.

POWER CLEANING (Silné čistění)

Tato funkce slouží k efektivnějšímu vyčistění tiskových hlav, než je tomu 
v případě normálního čistění.

CLOCK SETTING (Nastavení času)

Lze nastavit rok, měsíc, den, hodinu a minutu.

CONTRAST ADJUSTMENT (Úprava kontrastu)

Lze upravit kontrast displeje. 

HEAD ALIGNMENT (Nastavení hlavy)

Tato nabídka obsahuje následující položky.
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PAPER THICKNESS (Tloušt’ka papíru)

Lze upravit tloušt’ku použitého papíru. Pokud používáte speciální 
médium Epson s tloušt’kou papíru 0,2 nebo 1,2 mm, vyberte možnost 
STANDARD (Standardní). Používáte-li speciální médium jiného výrobce 
než Epson, zadejte tloušt’ku papíru v rozmezí 0,1 až 1,5 mm.

ALIGNMENT (Nastavení)

V zájmu dosažení optimálních tiskových výsledků je možné napravit 
nesprávné zarovnání tiskových hlav. Podrobné informace najdete v části 
“Nastavení tiskové hlavy” na str. 182.

NETWORK SETUP (Sít’ová nastavení)

Tato nabídka obsahuje následující položky. Podrobné informace 
k sít’ovým nastavením najdete v příručce pro administrátory 
(Administrator’s Guide).

NETWORK SETUP (Sít’ová nastavení)

Lze provést konfiguraci sít’ových nastavení tiskárny. Následující položky 
se zobrazí pouze v případě, že je vybrána možnost ENABLE (Zapnuto). 

IP ADDRESS SETTING (Nastavení IP adresy)

Lze zvolit metodu nastavení IP adresy tiskárny. Při výběru možnosti 
AUTO (Automaticky) se možnost IP, SM, DG SETTING (Nastavení IP, 
MP, VB) nezobrazí. Vyberte možnost PANEL (Panel) pro nastavení 
adres na ovládacím panelu tiskárny. 
Vyberte možnost PANEL (Panel), jestliže chcete zadat IP adresu, masku 
podsítě a výchozí bránu na ovládacím panelu tiskárny. 
Vyberte možnost AUTO (Automaticky), jestliže má být IP adresa získána 
z DHCP serveru. IP adresa je tiskárně automaticky přidělena DHCP 
serverem při každém zapnutí nebo resetu tiskárny.

IP, SM, DG SETTING (Nastavení IP, MP, VB)

Lze nastavit IP adresu, masku podsítě a výchozí bránu tiskárny. 
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BONJOUR

Lze provést sít’ová nastavení Bonjour pro tiskárnu. 

INIT NETWORK SETTING (Inicializace sít’ového nastavení)

Umožňuje obnovení sít’ového nastavení tiskárny na výchozí tovární 
hodnoty. 

Kontrola trysek tiskové hlavy

Chcete-li ověřit správné protékání inkoustu tryskami, je možné 
vytisknout vzorek pro kontrolu trysek. V případě, že inkoust tryskami 
neprotéká správně, na vytisknutém vzorku budou chybět body. Vzorek 
pro kontrolu trysek lze vytisknout podle následujících pokynů.

Poznámka:
❏ Jestliže chcete před každou tiskovou úlohou provádět automatickou 

kontrolu trysek, nastavte u položky AUTO CLEANING (Automatické 
čistění) možnost ON (Zapnuto) a následně u položky AUTO NOZZLE 
CHECK (Automatická kontrola trysek) možnost ON (Zapnuto).

❏ Před zahájením tisku dat ověřte, zda byl dokončen tisk vzorku pro 
kontrolu trysek, jinak by mohlo dojít ke snížení kvality tisku.

1. Zkontrolujte, zda je do tiskárny vložen papír. 

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Pomocí tlačítek Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku TEST PRINT (Zkušební tisk) a potom stiskněte 
tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku NOZZLE CHECK (Kontrola trysek).
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5. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) zobrazte položku PRINT 
(Tisk).

6. Dalším stisknutím tlačítka Enter  zahajte tisk vzorku pro kontrolu 
trysek.

Po vytisknutí vzorku pro kontrolu trysek tiskárna ukončí režim 
Menu (Nabídka) a přejde zpět do stavu READY (Připraveno).

Ukázkové vzorky pro kontrolu trysek:

Zjistíte-li, že na čarách vytisknutého vzorku chybějí některé body, je 
nutné vyčistit tiskové hlavy. Přidržte tlačítko Menu r (Nabídka) déle 
než 3 sekundy nebo spust’te softwarový nástroj Head Cleaning (Čistění 
hlavy). Další informace pro systém Windows najdete v části “Použití 
nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace pro systém Mac OS X najdete 
v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.

v pořádku

je třeba vyčistit tiskovou hlavu
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Nastavení tiskové hlavy

Chcete-li předejít poklesu kvality tisku způsobenému nesprávným 
nastavením tiskové hlavy, před zahájením tisku ji nastavte. Tiskovou 
hlavu je možné nastavit ručně nebo automaticky. Nejprve zkuste 
automatické nastavení. Zůstane-li tisková hlava i nadále nesprávně 
nastavená, zkuste ji nastavit ručně.

Automatické nastavení tiskové hlavy

1. Zkontrolujte, zda je do tiskárny vložen papír.

Poznámka:
Nejlepších výsledků při tisku vzorku pro nastavení tiskové hlavy 
dosáhnete, když použijete stejný papír, jaký používáte pro běžný tisk.

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Pomocí tlačítek Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku HEAD ALIGNMENT (Nastavení hlavy) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Po zobrazení položky PAPER THICKNESS (Tloušt’ka papíru) 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

5. Pomocí tlačítek Podávání papírud nebo Podávání papíru u 
vyberte možnost STANDARD (Standardní) nebo hodnotu tloušt’ky 
papíru v rozmezí 0,1 až 1,5 mm. Jestliže je tloušt’ka použitého 
papíru 0,2 nebo 1,2 mm, vyberte možnost STANDARD (Standardní). 
V ostatních případech nastavte skutečnou tloušt’ku papíru.

6. Pomocí tlačítka Enter  příslušnou hodnotu zaregistrujte. 

7. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a následně tlačítko Podávání 
papíru d.
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8. Po zobrazení položky ALIGNMENT (Nastavení) v dolním řádku 
displeje stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

9. Vyberte možnost AUTO (Automaticky) a stiskněte tlačítko Menu r 

(Nabídka). Následně pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo 
Podávání papíru u vyberte možnost BI-D 2-COLOR 
(Obousměrně, 2 barvy).

10. Stiskněte tlačítko Enter , tiskárna zahájí tisk. Po dokončení tisku 
se automaticky spustí nastavení hlavy.

Jestliže nejste s výsledkem nastavení hlavy za použití možnosti 
BI-D 2-COLOR spokojeni, vrat’te se pomocí tlačítka Zdroj papíru 
l na předchozí úroveň a zde vyberte možnost BI-D ALL 
(Obousměrně, vše). 

Jestliže nejste s výsledkem nastavení hlavy pomocí možnosti 
BI-D ALL (Obousměrně, vše) spokojeni, vyzkoušejte možnost 
UNI-D (Jednosměrně). 

Tiskové hlavy je také možné nastavit jednotlivě pomocí možností 
BI-D #1 (Obousměrně, č. 1), BI-D #2 (Obousměrně, č. 2) 
a BI-D #3 (Obousměrně, č. 3). V závislosti na použitém materiálu 
a režimu tisku, vyberte některou z velikostí inkoustové kapky od 
BI-D #1 (Obousměrně, č. 1) do BI-D #3 (Obousměrně, č. 3). 
Tabulka “Velikost inkoustové kapky” na str. 184 uvádí parametry 
dostupné pro určité typy média a kvalitu tisku. Nastavení Print 
Quality (Kvalita tisku) najdete v ovladači tiskárny.

11. Stisknutím tlačítka Pozastavit  přepněte tiskárnu zpět do stavu 
READY (Připraveno).
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Velikost inkoustové kapky

EPSON Stylus Pro 9450/7450 v systému Windows:

Typ média Print Quality (Kvalita tisku) 

A B C Quality Options (LEVEL) 
(Možnosti kvality - úroveň)

1 2 3 4 5

Photo Quality Ink Jet 
Paper (Papír pro 
inkoustové tiskárny ve 
fotografické kvalitě)
Singleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Singleweight)
Doubleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Doubleweight)
Enhanced Matte 
Paper (Matný papír 
Enhanced)
Archival Matte Paper 
(Matný papír Archival)

#1 #2 #2 #1 #2 #2 #3 #3

Premium Glossy Photo 
Paper (170) (Lesklý 
fotografický papír 
Premium (170))
Premium Semigloss 
Photo Paper (170) 
(Pololesklý 
fotografický papír 
Premium (170))
Enhanced Matte 
Poster Board (Matná 
plakátová deska 
Enhanced)

#2 #2 #3 - #2 #2 #3 #3

Enhanced Synthetic 
Paper (Syntetický 
papír Enhanced)
Enhanced Adhesive 
Synthetic Paper 
(Adhesivní syntetický 
papír Enhanced)

#1 - #2 #1 #2 #2 - -
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* Print Quality (Kvalita tisku) A: Speed (Rychlost), B: Production (Objem), 
C: Quality (Kvalita)

Plain Paper (Obyčejný 
papír)

#1 - #2 #1 #1 #2 #2 #2

Plain Paper (line 
drawing) Obyčejný 
papír (perokresby)

#1 - #2 - #1 #2 #2 -

Singleweight Matte 
Paper (line drawing) 
(Matný papír 
Singleweight) 
(perokresby)

#1 - #2 #1 #2 - #3 -

Tracing Paper 
(Pauzovací papír)

#1 - #2 - #1 - #2 -
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EPSON Stylus Pro 9450/7450 v systému Mac OS X:

Typ média Automatic 
(Automaticky)

Advanced Settings (Print Quality) 
(Nastavení Advanced - kvalita 
tisku)

A B C D E F G H

Photo Quality Ink Jet 
Paper (Papír pro 
inkoustové tiskárny ve 
fotografické kvalitě)
Singleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Singleweight)
Doubleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Doubleweight)
Enhanced Matte 
Paper (Matný papír 
Enhanced)
Archival Matte Paper 
(Matný papír 
Archival)

#1 #2 #2 - #1 #2 #3 -

Premium Glossy Photo 
Paper (170) (Lesklý 
fotografický papír 
Premium (170))
Premium Semigloss 
Photo Paper (170) 
(Pololesklý 
fotografický papír 
Premium (170))
Enhanced Matte 
Poster Board (Matná 
plakátová deska 
Enhanced)

#2 #2 #3 - - #2 #3 -

Enhanced Synthetic 
Paper (Syntetický 
papír Enhanced)
Enhanced Adhesive 
Synthetic Paper 
(Adhesivní syntetický 
papír Enhanced)

#1 - #2 - #1 #2 - -

Plain Paper 
(Obyčejný papír)

#1 - #2 #1 #1/#2** #2 - -
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* Print Quality (Kvalita tisku) A: Speed (Rychlost), B: (Medium - Støední), 
C: Quality (Kvalita), D: Draft (Koncept), E: Normal (Normální), 
F: Fine (Jemný), G: SuperFine (Velmi jemný), H: SuperPhoto

** Jestliže je v dialogovém oknì ovladaèe tiskárny vybrána možnost Super 
MicroWeave, zvolte položku #2. Pokud není vybrána možnost Super 
MicroWeave, zvolte položku #1.

Plain Paper (line 
drawing) Obyčejný 
papír (perokresby)

#1 - #2 - #1/#2** #2 - -

Singleweight Matte 
Paper (line drawing) 
(Matný papír 
Singleweight) 
(perokresby)

#1 - #2 - #1 #2 #3 -

Tracing Paper 
(Pauzovací papír)

#1 - #2 - #1 #2 - -
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EPSON Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C v systému Windows:

Typ média Print Quality (Kvalita tisku) 

A B C Quality Options (LEVEL) 
(Možnosti kvality - úroveň)

1 2 3 4 5

Premium Luster Photo Paper 
(260) (Fotografický papír 
Premium Luster (260))
Premium Glossy Photo Paper 
(250) (Lesklý fotografický papír 
Premium (250))
Premium Semigloss Photo Paper 
(250) (Pololesklý fotografický 
papír Premium (250))
Premium Glossy Photo Paper 
(170) (Lesklý fotografický papír 
Premium (170))
Premium Semigloss Photo Paper 
(170) (Pololesklý fotografický 
papír Premium (170))
Premium Glossy Photo Paper 
(Lesklý fotografický papír 
Premium)
Premium Semigloss Photo Paper 
(Pololesklý fotografický papír 
Premium)
Premium Luster Photo Paper 
(Fotografický papír Premium 
Luster)
Photo Paper Gloss 250 (Lesklý 
fotografický papír 250)
Epson Proofing Paper White 
Semimatte (Bílý polomatný 
papír Epson Proofing)
Epson Proofing Paper 
Publication (Korekturní papír 
Epson Publication)
Epson Proofing Paper 
Commercial (Korekturní papír 
Epson Commercial)
Enhanced Matte Poster Board 
(Matná plakátová deska 
Enhanced)

#2 #3 #3 - - #2 #3 #3
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* Print Quality (Kvalita tisku) A: Speed (Rychlost), B: Quality (Kvalita), C: Max 
Quality (Max. kvalita)

Velvet Fine Art Paper (Papir 
Velvet Fine Art) 
Textured Fine Art Paper (Papír 
Fine Art s texturou)
UltraSmooth Fine Art Paper 
(Ultrajemný papír Fine Art)

- #3 #3 - - - #3 #3

Watercolor Paper - Radiant 
White (Papír Watercolor - 
Radiant White)
Canvas (Plátno) 

#2 #3 - - - #2 #3 -

Doubleweight Matte Paper 
(Matný papír Doubleweight)
Singleweight Matte Paper 
(Matný papír Singleweight)
Photo Quality Ink Jet Paper 
(Papír pro inkoustové tiskárny ve 
fotografické kvalitě)
Singleweight Matte Paper (line 
drawing) (Matný papír 
Singleweight) (perokresby)

#1 #2 #3 - #1 #2 #3 -

Enhanced Matte Paper (Matný 
papír Enhanced)
Archival Matte Paper (Matný 
papír Archival)

#2 #3 #3 - #1 #2 #3 #3

Plain Paper (Obyčejný papír) #1 #2 - #1 #1 #2 #2 -

Plain Paper (line drawing) 
Obyčejný papír (perokresby)

#1 #2 - - #1 #2 #2 -

Tracing Paper (Pauzovací 
papír)

#1 #2 - - #1 - #2 -
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H

#3
EPSON Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C v systému Mac OS X:

Media Type (Typ média) Automatic 
(Automaticky)

Advanced Settings (Print Quality)
(Nastavení Advanced - kvalita 
tisku)

A B C D E F G

Premium Luster Photo Paper 
(260) (Fotografický papír 
Premium Luster (260))
Premium Glossy Photo Paper 
(250) (Lesklý fotografický papír 
Premium (250))
Premium Semigloss Photo 
Paper (250) (Pololesklý 
fotografický papír Premium 
(250))
Premium Glossy Photo Paper 
(170) (Lesklý fotografický papír 
Premium (170))
Premium Semigloss Photo 
Paper (170) (Pololesklý 
fotografický papír Premium 
(170))
Premium Glossy Photo Paper 
(Lesklý fotografický papír 
Premium)
Premium Semigloss Photo 
Paper (Pololesklý fotografický 
papír Premium)
Premium Luster Photo Paper 
(Fotografický papír Premium 
Luster)
Photo Paper Gloss 250 (Lesklý 
fotografický papír 250)
Epson Proofing Paper White 
Semimatte (Bílý polomatný 
papír Epson Proofing)
Epson Proofing Paper 
Publication (Korekturní papír 
Epson Publication)
Epson Proofing Paper 
Commercial (Korekturní papír 
Epson Commercial)
Enhanced Matte Poster Board 
(Matná plakátová deska 
Enhanced)

#2 #3 #3 - - #2 #3
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#3

-

-

#3

-

-

-

* Print Quality (Kvalita tisku) A: Speed (Rychlost), B: (Medium - Støední), 
C: Quality (Kvalita), D: Draft (Koncept), E: Normal (Normální), 
F: Fine (Jemný), G: SuperFine (Velmi jemný), H: SuperPhoto

** Jestliže je v dialogovém oknì ovladaèe tiskárny vybrána možnost Super 
MicroWeave, zvolte položku #2. Pokud není vybrána možnost Super 
MicroWeave, zvolte položku #1.

Velvet Fine Art Paper (Papir 
Velvet Fine Art)
Textured Fine Art Paper 
(Papír Fine Art 
s texturou)
UltraSmooth Fine Art Paper 
(Ultrajemný papír Fine Art)

#3 - #3 - - - #3

Watercolor Paper - Radiant 
White (Papír Watercolor - 
Radiant White)
Canvas (Plátno) 

#2 - #3 - - #2 #3

Doubleweight Matte Paper 
(Matný papír Doubleweight)
Singleweight Matte Paper 
(Matný papír Singleweight)
Photo Quality Ink Jet Paper 
(Papír pro inkoustové tiskárny 
ve fotografické kvalitě)
Singleweight Matte Paper 
(Matný papír Singleweight) 
(line drawing) (perokresby)

#1 #2 #3 - #1 #2 #3

Enhanced Matte Paper 
(Matný papír Enhanced)
Archival Matte Paper (Matný 
papír Archival)

#2 #3 #3 - #1 #2 #3

 Plain Paper (Obyčejný 
papír)

#1 - #2 #1 #1/#2** #2 -

Plain Paper (line drawing) 
Obyčejný papír 
(perokresby)

#1 - #2 - #1/#2** #2 -

Tracing Paper (Pauzovací 
papír)

#1 - #2 - #1 #2 -
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Ruční nastavení tiskové hlavy

Jestliže nejste spokojeni s výsledkem automatického nastavení hlavy, 
můžete je provést ručně. Při ručním nastavení tiskové hlavy postupujte 
podle následujících pokynů.

1. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

2. Pomocí tlačítek Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku HEAD ALIGNMENT (Nastavení hlavy) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

3. Po zobrazení položky PAPER THICKNESS (Tloušt’ka papíru) 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte možnost STANDARD (Standardní) nebo hodnotu tloušt’ky 
papíru v rozmezí 0,1 až 1,5 mm. Jestliže je tloušt’ka použitého 
papíru 0,2 nebo 1,2 mm, vyberte možnost STANDARD (Standardní). 
V ostatních případech nastavte skutečnou tloušt’ku papíru.

5. Pomocí tlačítka Enter  příslušnou hodnotu zaregistrujte.

6. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a následně tlačítko Podávání 
papíru d.

7. Po zobrazení položky ALIGNMENT (Nastavení) v dolním řádku 
displeje stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

8. Vyberte možnost MANUAL (Ručně) a stiskněte tlačítko Menu r 

(Nabídka). Následně pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo 
Podávání papíru u vyberte možnost BI-D 2-COLOR 
(Obousměrně, 2 barvy).

9. Stiskněte tlačítko Enter , tiskárna zahájí tisk.

Ukázkové vzorky pro nastavení hlavy:
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EPSON Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C:

EPSON Stylus Pro 9450/7450:

10. Po dokončení tisku se zobrazí číslo vzorku a číslo aktuální sady. 
Vyberte sadu s nejmenšími mezerami a pomocí tlačítka Podávání 
papíru d nebo Podávání papíru u zobrazte číslo této sady.

11. Pomocí tlačítka Enter  číslo sady zaregistrujte. Zobrazí se číslo 
dalšího vzoru. Potom zopakujte krok 10.

Jestliže nejste s výsledkem nastavení spokojeni, vrat’te se pomocí 
tlačítka Zdroj papíru l na předchozí úroveň a zde vyberte možnost 
BI-D ALL (Obousměrně, vše). 

Jestliže nejste s výsledkem nastavení hlavy pomocí možnosti 
BI-D ALL (Obousměrně, vše) spokojeni, vyzkoušejte možnost 
UNI-D (Jednosměrně). 

12. Po nastavení vzorků přejděte pomocí tlačítka Pozastavit  zpět do 
stavu READY (Připraveno).

VLm

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Lc

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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Nastavení papíru

Můžete zaregistrovat a vyvolat vlastní nastavení papíru pro libovolné 
médium.

K dispozici jsou následující nastavení papíru:

❏ číslo papíru,

❏ mezera u válce,

❏ vzorek tloušt’ky,

❏ číslo tloušt’ky,

❏ metoda oříznutí,

❏ úprava podávání papíru,

❏ doba schnutí,

❏ přítlak papíru,

❏ úprava funkce MicroWeave.
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Registrace nastavení

Při registraci nastavení papíru postupujte podle následujících pokynů.

1. Vložte papír, který chcete zkontrolovat.

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku CUSTOM PAPER (Uživatelský papír).

4. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) zobrazte položku PAPER 
NUMBER (Číslo papíru).

5. Stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka) a potom pomocí tlačítka 
Podávání papíru d nebo Podávání papíru u vyberte možnost 
STANDARD (Standardní) nebo číslo, pod kterým chcete dané 
nastavení zaregistrovat (No. 1 až No. 10). 

Jestliže používáte speciální média Epson, vyberte možnost 
STANDARD (Standardní) a potom přejděte na krok 11. Není nutné 
nastavovat tloušt’ku papíru, protože ji možnost STANDARD zjišt’uje 
automaticky.

6. Pomocí tlačítka Enter  dané číslo papíru zaregistrujte.

7. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

8. Vyberte položku PLATEN GAP (Mezera u válce) a stiskněte tlačítko 
Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo 
Podávání papíru u vyberte možnost NARROW (Úzká), STANDARD 
(Standardní), WIDE (Široká) nebo WIDER (Širší) a potom stisknutím 
tlačítka Enter  vybrané nastavení mezery u válce uložte.

9. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.
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10. Vyberte položku THICKNESS PATTERN (Vzorek tloušt’ky) a 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka). Stisknutím tlačítka Enter  
vytisknete vzorek pro ověření tloušt’ky papíru.

Ukázkový vzorek pro ověření tloušt’ky papíru:

11. Na vytisknutém vzorku určete, která sada linek je zarovnaná (má 
nejmenší mezeru), a zapište si její číslo.

12. Po vytisknutí vzorku se zobrazí položka THICKNESS NUMBER (Číslo 
tloušt’ky). Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání 
papíru u vyberte číslo, které jste zjistili v rámci kroku 11, a potom 
stisknutím tlačítka Enter  vybranou hodnotu uložte.

13. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

14. Vyberte položku CUT METHOD (Metoda oříznutí) a stiskněte tlačítko 
Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo 
Podávání papíru u vyberte možnost STANDARD (Standardní), 
THICK PAPER, SLOW (Silný papír - pomalu), THICK PAPER, FAST 
(Silný papír - rychle) nebo THIN PAPER (Tenký papír) a potom 
stiskněte tlačítko Enter . 

15. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

16. Vyberte položku PAPER FEED ADJUST (Úprava podávání papíru) 
a stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání 
papíru d nebo Podávání papíru u nastavte množství podávaného 
papíru a potom stiskněte tlačítko Enter .

17. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

nejmenší mezera
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18. Vyberte položku DRYING TIME (Doba schnutí) a stiskněte tlačítko 
Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo 
Podávání papíru u nastavte čas v sekundách a potom stiskněte 
tlačítko Enter .

19. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

20. Vyberte položku PAPER SUCTION (Přítlak papíru) a stiskněte 
tlačítko Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání papíru d 
nebo Podávání papíru u vyberte možnost STANDARD 
(Standardní), -1, -2, -3 nebo -4 a potom stiskněte tlačítko Enter .

21. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l.

22. Vyberte položku M/W ADJUSTMENT (Úprava funkce MicroWeave) 
a stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka). Pomocí tlačítka Podávání 
papírud nebo Podávání papíru u upravte funkci MicroWeave. 
Zvýšením této hodnoty se zvyšuje priorita rychlosti, jejím snížením 
se naopak zvyšuje priorita kvality tisku. Pomocí tlačítka Enter  

uložte vybranou hodnotu.

Výběr zaregistrovaných nastavení

Při výběru zaregistrovaných nastavení postupujte podle následujících 
pokynů.

1. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

2. Pomocí tlačítek Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku  CUSTOM PAPER (Uživatelský papír) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

3. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku PAPER NUMBER (Číslo papíru) a potom stiskněte 
tlačítko Menu r (Nabídka).
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4. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte zaregistrované číslo, které chcete použít. Při výběru 
možnosti STANDARD (Standardní) bude tiskárna tisknout data podle 
nastavení v ovladači tiskárny. Vyberete-li možnost No. X (Č. X), 
bude mít nastavení na ovládacím panelu vyšší prioritu než nastavení 
v ovladači tiskárny. 

5. Stiskněte tlačítko Enter . Vyberete-li možnost No. X (Č. X), 
zobrazí se zvolené číslo na displeji.

6. Stisknutím tlačítka Pozastavit   ukončíte režim Menu (Nabídka).

Tisk stavové stránky

V režimu Menu (Nabídka) je možné vytisknout stavovou stránku se 
stávajícími výchozími hodnotami. Při tisku stavové stránky postupujte 
podle následujících pokynů.

1. Zkontrolujte, zda je do tiskárny vložen papír.

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku TEST PRINT (Zkušební tisk) a potom stiskněte 
tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku STATUS SHEET (Stavová stránka) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

5. Dalším stisknutím tlačítka Enter  spust’te tisk stavové stránky.

Po vytisknutí znovu aktivujte podle pokynu na displeji stav READY 
(Připraveno).
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Nastavení hodnoty k výstraze pro daný papír

Podle následujících pokynů nastavte hodnotu výstrahy pro nekonečný 
papír; tiskárna vás poté upozorní na docházející papír.

Poznámka: 
Toto nastavení je dostupné, jen pokud vyberete v režimu Maintenance 
(Údržba) pro položku REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího 
papíru) možnost ROLL (Nekonečný papír). Podrobné informace najdete 
v části “REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího papíru)” 
na str. 205.

1. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

2. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku PRINTER SETUP (Nastavení tiskárny) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

3. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo nekonečného 
papíru) a potom stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
nastavte délku nekonečného papíru v rozmezí 5 až 99,5 m a potom 
stiskněte tlačítko Enter .

5. Na obrazovce se objeví možnost pro volbu hodnoty pro výstrahu. 
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
nastavte hodnotu k výstraze v rozmezí 1 až 15 m. 

6. Stisknutím tlačítka Enter  hodnotu pro výstrahu uložte.

7. Po nastavení hodnoty pro výstrahu aktivujte pomocí tlačítka 
Pozastavit  stav READY (Připraveno).
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Režim údržby

Postup při nastavení režimu údržby

V této části je popsán přechod do režimu Maintenance (Údržba) 
a provádění nastavení pomocí tlačítek na ovládacím panelu.

Chcete-li provést nastavení režimu Maintenance (Údržba), postupujte 
následujícím způsobem.

Poznámka:
❏ Stisknutím tlačítka Zdroj papírul se vrátíte k předchozímu kroku.

❏ Pokud používáte tiskárnu v režimu údržby, na displeji se neobjeví 
žádné chybové hlášení (pokud se vyskytne chyba). Proto režim údržby 
používejte, když je tiskárna v normálním stavu (bez chyb).

1. Aktivace režimu Maintenance (Údržba).
Zkontrolujte, zda je tiskárna vypnutá. Stiskněte a přidržte tlačítko 
Pozastavit  a zároveň stiskněte tlačítko Napájení , tiskárna se 
zapne.

2. Výběr položky.
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte požadovanou položku.

3. Nastavení položky.
Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) nastavte vybranou položku. 
Na displeji se zobrazí první parametr.

4. Výběr parametru.
Pomocí tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte parametr pro danou položku. 
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5. Nastavení parametru.
Stisknutím tlačítka Enter  vybraný parametr uložte. 
Jestliže je vybraný parametr určený pouze k vykonání, vykonejte 
stisknutím tlačítka Enter  funkci pro danou položku. 

Poznámka:
Pokud se na displeji objeví druhý parametr, opakováním kroků 
4 a 5 jej vyberte a nastavte.

6. Ukončení režimu Maintenance (Údržba).
Stisknutím tlačítka Napájení  vypněte tiskárnu a znovu ji 
zapněte. 
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Seznam položek režimu údržby

Položka První parametry Druhé parametry

“HEX DUMP 
(Hexadecimální výpis 
paměti)” na str. 203

PRINT (Tisk) EXECUTE (Vykonat)

“LANGUAGE (Jazyk)” 
na str. 204

ENGLISH (angličtina), 
FRENCH (francouzština), 
ITALIAN (italština), 
GERMAN (němčina), 
PORTUGUESE 
(portugalština), SPANISH 
(španělština) nebo DUTCH 
(holandština).

-

“REMAINING PPR SETUP 
(Nastavení zbývajícího 
papíru)” na str. 205

OFF (Vypnuto), ROLL 
(Nekonečný papír)

-

“UNIT (Jednotka)” na 
str. 205

METER, FEET/INCH (Metry, 
stopy/palce)

-

“CUT PRESSURE (Tlak 
řezačky)” na str. 205

0% - 150% -

“SS CLEANING (Čistění 
ultrazvukem)” 
na str. 205

EXECUTE (Vykonat) -

“PWR ON ROLL PPR 
FEED (Podávání 
nekonečného papíru 
po zapnutí)” na str. 206

ON (Zapnuto), OFF 
(Vypnuto)

-

“DEFAULT PANEL 
(Výchozí panel)” 
na str. 206

EXECUTE (Vykonat) -
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Podrobné informace o položkách režimu údržby

HEX DUMP (Hexadecimální výpis paměti)

Data obdržená z hostitelského počítače lze vytisknout v šestnáctkové 
soustavě.

Při tisku takových dat postupujte podle následujících pokynů.

1. Zkontrolujte, zda je do tiskárny vložen papír. 

“INK INFO MENU 
(Nabídka informací o 
inkoustu)” na str. 206

EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C:
LIGHT LIGHT BLACK (Světle 
šedá)
VIVID LIGHT MAGENTA 
(Živá světle purpurová)
LIGHT CYAN (Světle 
azurová)
LIGHT BLACK (Šedá)
MATTE BLACK (nebo 
PHOTO BLACK) (Matte 
Black (Matná čerň) /nebo 
fotografická čerň/)
CYAN (Azurová)
VIVID MAGENTA (Živá 
purpurová)
YELLOW (Žlutá)

EPSON Stylus Pro 
9450/7450:
MATTE BLACK (Matte 
Black (Matná čerň))
MATTE BLACK 2 (Matte 
Black (Matná čerň) 2)
CYAN (Azurová)
CYAN 2 (Azurová 2)
MAGENTA (Purpurová)
MAGENTA 2 (Purpurová 2)
YELLOW (Žlutá)
YELLOW 2 (Žlutá 2)

MANUFACTURE 
(Výrobce), COLOR 
(Barva), INK TYPE (Typ 
inkoustu), INK CAPACITY 
(Kapacita inkoustu), INK 
LEVEL (Hladina inkoustu), 
PRODUCTION DATE 
(Datum výroby), 
EXPIRATION DATE 
(Datum expirace), INK 
LIFE (Životnost inkoustu), 
INK AGE (Stáří inkoustu)
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2. V režimu údržby zobrazte stisknutím tlačítka Podávání papíru d 
nebo Podávání papíru u položku HEX DUMP (Hexadecimální výpis 
paměti).

3. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) zobrazte položku PRINT 
(Tisk) a poté stisknutím tlačítkaEnter  znovu spust’te tisk. 

Tisková data ve vyrovnávací paměti tisku se tisknou 16bajtovými 
hexadecimálními daty do levého sloupce a odpovídají znakům 
ASCII v pravém sloupci.

Poznámka:
Pokud mají poslední data méně než 16 bajtů, nevytisknou se, dokud 
nestisknete tlačítko Pozastavit .

LANGUAGE (Jazyk)

Lze vybrat jazyk, který se bude zobrazovat na displeji.

Při výběru požadovaného jazyka postupujte podle následujících pokynů.

1. V režimu údržby zobrazte pomocí tlačítek Podávání papíru d 
nebo Podávání papíru u položku LANGUAGE (Jazyk) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

2. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte vhodný jazyk.

3. Stisknutím tlačítka Enter  jazyk nastavte. Zkontrolujte, že se na 
displeji objeví položka READY (Připraveno) (nebo odpovídající slovo 
ve vybraném jazyce).

Poznámka:
Nějakou dobu trvá, než se položka READY (Připraveno) (nebo odpovídající 
výraz ve vybraném jazyce) objeví.
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REMAINING PPR SETUP (Nastavení zbývajícího papíru)

Lze vybrat funkci počitadla zbývajícího papíru. Jestliže je tato funkce 
zapnutá, objeví se v nabídce PRINTER SETUP (Nastavení tiskárny) 
položka ROLL PAPER COUNTER (Počitadlo nekonečného papíru). 

1. V režimu údržby zobrazte pomocí tlačítek Podávání papíru d 
nebo Podávání papíru u položku REMAINING PPR SETUP 
(Nastavení zbývajícího papíru) a potom stiskněte tlačítko Menu r 

(Nabídka).

2. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte požadovanou funkci. 

3. Stiskněte tlačítko Enter .

UNIT (Jednotka)

Lze vybrat měrné jednotky pro zobrazení délky. Při výběru jednotky 
postupujte podle následujících pokynů.

1. V režimu údržby zobrazte pomocí tlačítek Podávání papíru d 
nebo Podávání papíru u položku UNIT (Jednotka) a potom 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

2. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte požadovanou jednotku.

3. Stisknutím tlačítka Enter  jednotku nastavte.

CUT PRESSURE (Tlak řezačky)

Lze vybrat tlak řezačky.

SS CLEANING (Čistění ultrazvukem)

Lze provést čistění hlavy ultrazvukem.
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PWR ON ROLL PPR FEED (Podávání nekonečného papíru po zapnutí)

Nekonečný papír lze ušetřit tím, že se nebude podávat po zapnutí 
napájení.

DEFAULT PANEL (Výchozí panel)

Všechny hodnoty nastavení, které jste provedli v režimu Menu 
(Nabídka), lze nastavit na hodnoty nastavené ve výrobě.

INK INFO MENU (Nabídka informací o inkoustu)

Určeno pouze pro servisního pracovníka údržby
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 Kapitola 5

Manipulace s papírem

Poznámky ke speciálním médiím Epson a jiným 
médiím

Přestože většina natíraných papírů poskytuje dobré výsledky při tisku, 
kvalita tisku se různí podle kvality papíru a výrobce. Vyzkoušejte kvalitu 
tisku předtím, než koupíte větší množství papíru.

c
Upozornění
Nedotýkejte se tiskové strany média, protože otisky prstů mohou 
snížit kvalitu tisku. Kdykoliv je to možné, používejte při 
manipulaci s médiem rukavice.

Používání speciálních médií Epson

Společnost Epson dodává speciální média, která výrazně zvyšují kvalitu 
tisku. Při používání speciálních médií Epson se ujistěte, že jsou v ovladači 
tiskárny správná nastavení. Informace o speciálních médiích Epson 
najdete v části “Informace o papíru” na str. 342.

Poznámka:
❏ Nejlepších výsledků dosáhnete, budete-li používat speciální média 

Epson v normálních pokojových podmínkách (teplota a vlhkost).

❏ Používáte-li speciální média Epson, přečtěte si nejdříve přiložené 
pokyny.

Skladování speciálních médií Epson

Pro zachování kvality speciálních médií Epson doporučujeme:
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❏ Skladujte nepoužitá média v originálním plastikovém sáčku 
a vnějším obalu, abyste se vyhnuli potížím souvisejícím s vlhkostí.

❏ Neskladujte média na místech vystavených vysokým teplotám, 
vlhkosti nebo přímému slunečnímu světlu.

Používání jiných papírů než speciálních médií 
Epson

Pokud používáte jiný papír než speciální média Epson nebo tisknete 
pomocí systému RIP (Raster Image Processor), přečtěte si pokyny 
přiložené k danému papíru nebo systému RIP nebo si bližší informace 
vyžádejte od dodavatele.
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Používání nekonečného papíru

Nasazení role nekonečného papíru na vřeteno

Chcete-li nainstalovat nekonečný papír na vřeteno, postupujte podle 
následujících pokynů. 

1. Vysuňte černé nastavitelné kolečko z vřetena.

2. Při nasazování nekonečného papíru s dvoupalcovým jádrem je třeba 
odpojit šedé nástavce od koleček. 

Poznámka:
Šedé nástavce uschovejte pro případné pozdější použití na bezpečném 
místě.
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Při nasazování nekonečného papíru s třípalcovým jádrem je třeba 
podle čtyř šipek zasunout šedé nástavce do černých a bílých 
nástavců.

3. Položte nekonečný papír na rovný povrch tak, aby se neodmotával. 
Nasuňte nekonečný papír na vřeteno až po bílé kolečko. Musí 
zaklapnout na místo.

Poznámka:
Při nasazování nekonečného papíru vřeteno nestavějte na výšku. 
Papír by se mohl podat našikmo.

4. Nasuňte černé nastavitelné kolečko (sejmuté v kroku 1) zpět na 
vřeteno až k okraji nekonečného papíru. Musí zaklapnout na místo.
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Odstranění role nekonečného papíru z vřetena

Chcete-li odstranit nekonečný papír z vřetena, postupujte podle 
následujících pokynů.

1. Vřeteno s papírem položte na rovný povrch.

2. Vysuňte černé nastavitelné kolečko z konce vřetena tak, že poklepete 
rukou na stejný konec vřetena, čímž kolečko uvolníte. Kolečko je 
odstraněno.

c
Upozornění:
Při odstraňování černého nastavitelného kolečka z vřetena 
nedržte vřeteno svisle a neklepejte koncem o podlahu – mohlo 
být dojít k poškození.

3. Odstraňte nekonečný papír z vřetena.

Poznámka:
Nepoužitý nekonečný papír skladujte v originálním obalu. Uložte 
nekonečný papír do původního plastikového sáčku a vnějšího obalu, 
abyste se vyhnuli potížím souvisejícím s vlhkostí.
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Upevnění vřetena k tiskárně a jeho odinstalování

Chcete-li k tiskárně upevnit vřeteno s papírem, postupujte podle 
následujících pokynů. Pokud chcete vřeteno z tiskárny odinstalovat, 
odstraňte nekonečný papír z otvoru pro vkládání papíru; poté postupujte 
podle následujících pokynů, avšak v opačném pořadí.

1. Otevřete kryt nekonečného papíru.

2. Zkontrolujte, zda je nastavitelné kolečko bezpečně upevněno na 
konci nekonečného papíru.

3. Přidržte vřeteno s nekonečným papírem tak, aby pevné kolečko bylo 
na pravé straně. Poté umístěte vřeteno do drážky na horní straně 
tiskárny.
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Poznámka:
Vřeteno je namontováno správně, pokud se barvy na koncích vřetena 
shodují s barvami montážních konzol.

4. Vřeteno opět zvedněte a umístěte na montážní konzoly uvnitř 
tiskárny.

5. Zavřete kryt nekonečného papíru. Podrobnosti k zavedení papíru 
najdete v části “Zavedení nekonečného papíru” na str. 214 
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Zavedení nekonečného papíru

Chcete-li zavést nekonečný papír, postupujte podle následujících 
pokynů.

Poznámka:
Je možné, že bude třeba před tiskem nastavit koš na papír. Podrobné 
informace najdete v části “Nastavení koše na papír” na str. 245.

1. Otevřete kryt nekonečného papíru. Zkontrolujte, zda je nekonečný 
papír na tiskárnu nasazen správně.

2. Ujistěte se, že je tiskárna zapnutá.

3. Ujistěte se, že indikátor napájení nebliká, a poté posuňte páčku 
papíru do uvolněné polohy. Na displeji se objeví zpráva LEVER 
RELEASED. LOAD PAPER (Páčka uvolněna. Vložte papír).

c
Upozornění:
Když indikátor Napájení bliká, páčku papíru neuvolňujte. 
Mohlo by dojít k poškození tiskárny.
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4. Zaveďte papír do otvoru pro vkládání papíru. 

5. Protáhněte papír otvorem pro vkládání papíru tak, aby papír 
vycházel dole.

Poznámka:
Pokud se papír nevysune, postupujte podle níže uvedených pokynů.
Manipulace s papírem 215



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Paper.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
❏ Upravte sílu podávání stisknutím tlačítka Podávání papíru na 
ovládacím panelu. Pokud používáte silný, těžký nebo zvlněný 
papír, stiskněte tlačítko Podávání papíru u pro zvýšení 
přítlaku. Pokud používáte tenký nebo lehký papír, stiskněte 
tlačítko Podávání papíru d pro snížení přítlaku.

❏ Pokud se papír nevysune ani po provedení výše uvedeného 
postupu, otevřete přední kryt a vytáhněte papír ručně.

6. Uchopte spodní okraj papíru a otočením role papír napněte. Spodní 
okraj musí být rovný a zarovnaný ve vodorovném směru.

Poznámka:
Nemusíte zarovnávat pravý konec papíru ve svislé rovině.
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7. Posuňte páčku papíru do zajištěné polohy a zavřete kryt 
nekonečného papíru. Objeví se zpráva PRESS PAUSE BUTTON 
(Stiskněte tlačítko Pozastavit).

8. Stiskněte tlačítko Pozastavit .

Tisková hlava se posune a papír se automaticky nastaví do tiskové 
pozice. Na displeji se objeví zpráva READY (Připraveno).

Poznámka:
I když nestisknete tlačítko Pozastavit , tisková hlava se posune 
a papír podá do tiskové pozice automaticky. Na displeji se objeví 
zpráva READY (Připraveno).

9. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru zapnut  nebo 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut .

c
Upozornění:
Pokud zavádíte silný nekonečný papír, vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut 

. Příliš silný papír by mohl řezačku papíru poškodit.
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Nyní je tiskárna připravena k tisku. Když tiskárna tiskne, neotvírejte 
přední kryt. Pokud přední kryt otevřete během tisku, tiskárna se zastaví 
a tisk se obnoví až po zavření krytu. Zastavení a obnovení tisku může 
způsobit zhoršení kvality tisku.

c
Upozornění:
Papír nenechávejte v tiskárně po příliš dlouhou dobu, jeho kvalita 
by se mohla zhoršit. Papír doporučujeme vyjmout ihned po 
skončení tisku.

Použití pásu nekonečného papíru

Pás nekonečného papíru je balen s volitelným podávacím válcem pro 
dvě role papíru (2/3 palce). Volitelný pás nekonečného papíru lze také 
zakoupit.

Chcete-li pás nekonečného papíru použít, poklepejte lehce na konec 
pásu na nekonečném papíru. Pás se ovine okolo role nekonečného 
papíru.

Chcete-li pás nekonečného papíru odstranit, odviňte jej z role papíru. 
Když pás nekonečného papíru nepoužíváte, nechejte jej ovinutý kolem 
konce vřetena.
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Řezání nekonečného papíru a tisk čar konce 
stránek

Jakmile dokončíte tisk, tiskárna automaticky uřízne nekonečný papír 
nebo vytiskne čáry konce stránky (dle provedeného nastavení). Tato 
nastavení provedete pomocí ovládacího panelu nebo softwaru tiskárny.

Poznámka:
❏ Nastavení v ovladači tiskárny obvykle potlačí nastavení provedené na 

ovládacím panelu. Je-li to možné, používejte nastavení ovladače 
tiskárny.

❏ Pokud tiskárna výtisk ořezává, může po skončení tisku proces ořezání 
chvíli trvat.

Automatické ořezání nekonečného papíru

Chcete-li nekonečný papír po vytisknutí automaticky ořezávat, 
postupujte podle následujících pokynů.

1. Před tiskem stiskněte tlačítko Zdroj papírul a na displeji vyberte 
možnost Automatický ořezávač nekonečného papíru zapnut  

.

2. Vytiskněte data.

Podrobné informace o nastavení automatického ořezávání v ovladači 
tiskárny najdete v části “Oříznutí nekonečného papíru při bezokrajovém 
tisku” na str. 99.

Ruční ořezání nekonečného papíru

Při ručním ořezávání postupujte podle následujících pokynů.

1. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut . 
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2. Stiskněte tlačítko Enter .

3. Tiskárna automaticky podá papír do vodítka řezačky a poté se 
přepne do stavu offline. Na displeji se objeví zpráva Pause 
(Pozastavení).

4. Je-li třeba, upravte pozici pro ořezání pomocí tlačítka Podávání 
papíru d nebo Podávání papíru u.

5. Pomocí ruční řezačky uřízněte papír podél vodítek řezačky.

6. Po ořezání papíru stiskněte tlačítko Pozastavit . Tiskárna se 
přepne do stavu online.

Tisk čar konce stránky

Pokud chcete tisknout na nekonečný papír a nařezat stránky sami až po 
skončení tisku, použijte nastavení Print Page Line (Tisk čar konce 
stránky).

Informace o nastavení funkce Print Page Line (Tisk čar konce stránky) 
na ovládacím panelu najdete v části “PAGE LINE (Čára konce stránky)” 
na str. 166. 

Podrobné informace o nastavení funkce Print Page Line (Tisk čar konce 
stránky) v softwaru tiskárny najdete v elektronické nápovědě.
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Používání jednotky pro automatické navíjení 
papíru

Pokud tisknete data na nekonečný papír, ale nechcete jej řezat nebo jej 
nechat padat na podlahu, můžete použít tuto volitelnou jednotku pro 
automatické navíjení papíru.

Informace o instalaci jednotky do tiskárny naleznete v Uživatelské 
příručce jednotky pro automatické navíjení papíru.

Poznámka:
❏ Jednotka pro automatické navíjení papíru je navržena pouze pro 

tiskárny EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450.

❏ Pokud používáte jednotku pro automatické navíjení papíru, 
nezapomeňte vypnout funkci Auto Cut (Automatické oříznutí), a to 
na ovládacím panelu tiskárny nebo v ovladači tiskárny. Podrobné 
informace najdete v části “Oříznutí nekonečného papíru při 
bezokrajovém tisku” na str. 99.

❏ Jednotku pro automatické navíjení papíru můžete použít při 
současném nastavení koše na papír v pozici pro zpětné podávání 
papíru (až do velikosti B1; na šířku).
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❏ Chcete-li použít vodítka papíru dodaná s jednotkou pro automatické 
navíjení papíru, odstraňte nejprve vodítka papíru a držáky dodané 
s tiskárnou, jak je znázorněno na obrázku níže. Poté připevněte 
vodítka papíru dodaná s jednotkou pro automatické navíjení papíru, 
dbejte na jejich rovnoměrné rozmístění.

Řídicí skříň

Řídicí skříň se nachází na servomotoru připevněném k pravé spodní části 
tiskárny.

Funkce přepínačů a význam indikátoru Sensor (Snímač) jsou:

Automatické 
přepínání

Ruční přepínání
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Indikátor Sensor (Snímač)

Přepínače

Úprava nastavení snímače

Úhel snímačů byl již upraven před odesláním jednotky. Pokud však 
indikátor Sensor (Snímač) na řídicí skříni bliká, je třeba snímač upravit 
tak, aby byl detektor světla v rovině s vysílačem světla. Jakmile budou 
zarovnány, indikátor Sensor (Snímač) začne svítit.

c
Upozornění:
❏ Snímač neumíst’ujte na přímé sluneční světlo. Jednotka pro 

automatické navíjení papíru by nemusela fungovat správně.

❏ Nekonečný papír nesmí být vystaven přímému proudu 
vzduchu z ventilátoru nebo klimatizace. Pokud by byl papír 
odfouknut z oblasti snímače, nenavine se správně.

Chcete-li upravit umístění snímače, postupujte podle následujících 
pokynů. 

Svítí Označuje, že detektor světla je v rovině s vysílačem světla. To 
znamená, že jednotka pro automatické navíjení je připravena 
k navíjení výtisku.

Bliká Označuje, že detektor světla není v rovině s vysílačem světla. 
Podrobné informace najdete v části “Úprava nastavení 
snímače” na str. 223.

Rychle bliká Označuje, že v souvislosti s jednotkou pro automatické navíjení 
papíru vznikl problém a jednotka přestala pracovat.

Nesvítí Označuje, že jednotka pro automatické navíjení papíru je 
vypnutá.

Auto 
(Automaticky)

Pro automatické navíjení nekonečného papíru, jakmile se papír 
dostane do detekční oblasti snímače jednotky.

Manual 
(Příručka)

Pro ruční navíjení nekonečného papíru.
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1. Uvolněte kolečko na vysílači světla.

2. Upravte vodorovný úhel vysílače tak, aby se indikátor Sensor 
(Snímač) rozsvítil.

3. Držte detektor v dané pozici a znovu kolečko utáhněte.
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Zavádění papíru na jádro jednotky pro 
automatické navíjení

w
Varování:
❏ Než začnete papír zavádět, vypněte jednotku pro automatické 

navíjení. Pokud by navíjecí jednotka začala nečekaně 
pracovat, mohlo by dojít ke zranění.

❏ Ujistěte se, že je navíjecí jednotka nainstalována správně. Při 
pádu by mohlo dojít ke zranění.

Před zaváděním papíru na jádro navíjecí jednotky proveďte následující:

❏ Zaváděcí hrana nekonečného papíru musí být rovná.

❏ Vyjměte centrální hřídel z horního háčku koše a spodní hřídel 
z otvorů v dolní části základny a umístěte koš na papír pod tiskárnu. 
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Navíjení papíru vpřed

Chcete-li papír navíjet na jádro navíjecí jednotky tak, aby byl tisk z vnější 
strany, nastavte navíjecí jednotku pro navíjení vpřed. Postupujte podle 
následujících pokynů.

1. Připevněte tři vodítka papíru dodaná s jednotkou pro automatické 
navíjení papíru, dbejte na jejich rovnoměrné rozmístění.

2. Zkontrolujte, zda je nekonečný papír do tiskárny zaveden správně. 
Pokyny jsou uvedeny v části “Zavedení nekonečného papíru” na str. 
214.

3. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut .

4. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d na tiskárně posuňte 
nekonečný papír.
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5. Nastavte přepínač Auto (Automaticky) na řídicí skříni do pozice Off 
(Vypnuto).

6. Připevněte páskou horní hranu nekonečného papíru na jádro 
navíjecí jednotky na třech místech.
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7. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d podáte papír dopředu, 
a vytvoříte tak prověšení papíru.

8. Posuňte a přidržte přepínač Manual (Ručně) na jednotce pro 
automatické navíjení v pozici Forward (Vpřed) a naviňte papír 
alespoň jednou kolem jádra navíjecí jednotky. Mezi rolí 
nekonečného papíru a jádrem navíjecí jednotky musí být papír 
přiměřeně prověšený.
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Navíjení papíru vzad

Chcete-li papír navíjet na jádro navíjecí jednotky tak, aby byl tisk 
z vnitřní strany, nastavte jednotku na navíjení vzad.Postupujte podle 
následujících pokynů.

1. Odstraňte vodítka papíru z tiskárny. 

2. Zkontrolujte, zda je nekonečný papír do tiskárny zaveden správně. 
Pokyny jsou uvedeny v části “Zavedení nekonečného papíru” na 
str. 214.

3. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut .

4. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d na tiskárně posuňte 
nekonečný papír.
Manipulace s papírem 229



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Paper.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
5. Nastavte přepínač Auto (Automaticky) na řídicí skříni do pozice Off 
(Vypnuto).

6. Přetáhněte spodní část nekonečného papíru kolem zadní strany 
jádra navíjecí jednotky (viz níže). Poté na třech místech připevněte 
páskou zaváděcí hranu nekonečného papíru na jádro navíjecí 
jednotky.
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7. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d podáte papír dopředu, 
a vytvoříte tak prověšení papíru.

8. Posuňte a přidržte přepínač Manual (Ručně) na jednotce pro 
automatické navíjení papíru v pozici Backward (Vzad) a naviňte 
papír alespoň jednou kolem jádra navíjecí jednotky. Mezi rolí 
nekonečného papíru a jádrem navíjecí jednotky musí být papír 
přiměřeně prověšený.
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Navíjení výtisků

Po nainstalování jednotky pro automatické navíjení papíru a zavedení 
papíru na jádro jednotky v požadovaném směru lze jednotku použít 
k navinutí výstupu tiskárny.

w
Varování:
❏ Nedotýkejte se jednotky pro automatické navíjení papíru, je-li 

v provozu. Mohlo by dojít k úrazu.

❏ Nedívejte se přímo do paprsku snímače. Mohlo by dojít
k trvalému poškození zraku.

c
Upozornění:
Je-li tiskárna v provozu, nepohybujte se v detekční oblasti snímače. 
Přerušení paprsku snímače by mohlo způsobit přílišné napnutí 
papíru, a nepříznivě ovlivnit tisk.

Detektor 
světla

Vysílač 
světlaDetekční oblast snímače 

detektoru světla
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1. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte možnost 
Automatický ořezávač nekonečného papíru vypnut .

2. Pomocí přepínače Auto (Automaticky) na řídicí skříni nastavte 
směr navíjení.

3. Odešlete do tiskárny tiskovou úlohu. Tiskárna zahájí tisk. Jednotka 
pro automatické navíjení papíru začne navíjet nekonečný papír ve 
směru, který jste nastavili v kroku 2.

Poznámka:
Během tisku se nedotýkejte přepínače Manual (Ručně). Mohlo by 
dojít k poškození výtisků.

Navíjení vpřed Navíjení vzad
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Odebrání papíru po navinutí

Po navinutí papíru vyjměte jádro navíjecí jednotky následujícím 
způsobem.

1. Vypněte jednotku pro automatické navíjení papíru.

w
Varování:
Jednotku pro automatické navíjení papíru vypněte před 
odstraněním jádra navíjecí jednotky. Pokud by navíjecí 
jednotka začala nečekaně pracovat, mohlo by dojít ke zranění.

2. Stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a na displeji vyberte volbu 
Automatický ořezávač nekonečného papíru zapnut .

Poté přidržte po dobu 3 sekund tlačítko Enter . Nekonečný papír 
se automaticky ořízne.

Poznámka:
Pokud tisknete na velmi silný nekonečný papír, doporučujeme 
vypnout funkci Auto Cut (Automatické oříznutí), a to na ovládacím 
panelu tiskárny i v ovladači tiskárny, a poté stisknout tlačítko 
Podávání papíru d na tiskárně, čímž papír podáte. Potom jej můžete 
oříznout ručně. V opačném případě hrozí poškození řezačky. 
Podrobné informace najdete v části “Ruční ořezání nekonečného 
papíru” na str. 219.
Manipulace s papírem 234



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Paper.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
3. Otočením páčky odjistěte nastavitelnou jednotku a poté ji posuňte 
vlevo, aby se z konce jádra navíjecí jednotky vysunulo vodicí 
kolečko. Současně jádro navíjecí jednotky rukou přidržujte, aby 
nespadlo.

4. Sejměte jádro navíjecí jednotky z kolečka na nastavitelné jednotce. 

5. Vyjměte jádro navíjecí jednotky z kolečka na servomotoru.
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Používání samostatných listů

Zavádění samostatných listů

Pokud chcete zavést samostatné listy delší než formát A3 nebo Legal, 
postupujte podle následující části. Pokud chcete zavést samostatné listy 
formátu A4, Letter nebo 8  10 palců, postupujte podle pokynů v části 
“Zavádění samostatných listů formátu A4, Letter nebo 8 x 10 palců” na 
str. 240.

Pokud tisknete na silný papír (0,5 až 1,5 mm), viz “Tisk na silný papír 
(0,5 až 1,5 mm)” na str. 242.

Zavádění samostatných listů delších než A3 nebo 
Legal

Při zavádění samostatných listů delších než A3 nebo Legal postupujte 
podle následujících pokynů.

c
Upozornění:
Nedotýkejte tiskové strany média, protože otisky prstů mohou 
snížit kvalitu tisku.

1. Tiskárna musí být zapnutá a kryt nekonečného papíru musí být 
zavřený.

2. Opakovaně stiskněte tlačítko Zdroj papíru l, dokud se neobjeví 
položka List .
Manipulace s papírem 236



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Paper.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
3. Ujistěte se, že indikátor napájení nebliká, a poté posuňte páčku 
papíru do uvolněné polohy. Na displeji se objeví zpráva LEVER 
RELEASED. LOAD PAPER (Páčka uvolněna. Vložte papír).

c
Upozornění:
Když indikátor Napájení bliká, neuvolňujte páčku papíru; 
mohlo by dojít k poškození zařízení.
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4. Zaveďte list do otvoru pro vkládání papíru (papír se musí vysunout 
ve spodní části). Pravý a spodní okraj listu musí být rovný 
a zarovnaný ve vodorovném a svislém směru.

5. Přesuňte páčku do zajištěné polohy. Na displeji se objeví zpráva 
PRESS PAUSE BUTTON (Stiskněte tlačítko Pozastavit).
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6. Stiskněte tlačítko Pozastavit .

Hlava tiskárny se posune a list se automaticky nastaví do tiskové 
pozice. Na displeji se objeví zpráva READY (Připraveno).

Nyní je tiskárna připravena k tisku. Když tiskárna tiskne, neotvírejte 
přední kryt. Pokud přední kryt otevřete během tisku, tiskárna se zastaví 
a tisk se obnoví až po zavření krytu. Zastavení a obnovení tisku může 
způsobit zhoršení kvality tisku.

c
Upozornění:
Papír nenechávejte v tiskárně po příliš dlouhou dobu, jeho kvalita 
by se mohla zhoršit. Papír doporučujeme vyjmout ihned po 
skončení tisku.
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Zavádění samostatných listů formátu A4, Letter 
nebo 8 x 10 palců

Při zavádění samostatných listů formátu A4, Letter nebo 8 x 10 palců 
postupujte podle následujících pokynů.

c
Upozornění:
Nedotýkejte tiskové strany média, protože otisky prstů mohou 
snížit kvalitu tisku.

1. Tiskárna musí být zapnutá a kryt nekonečného papíru musí být 
zavřený.

2. Opakovaně stiskněte tlačítko Zdroj papíru l, dokud se neobjeví 
položka Listt  .

3. Ujistěte se, že je páčka papíru v zajištěné poloze, a poté zasuňte list 
do otvoru pro zavádění papíru (dokud nenarazíte na odpor). Pravý 
okraj papíru musí být rovný a zarovnaný s pravým okrajem stupnice 
na krytu nekonečného papíru. Na displeji se objeví zpráva PRESS 
PAUSE BUTTON (Stiskněte tlačítko Pozastavit).

4. Stiskněte tlačítko Pozastavit .

Hlava tiskárny se posune a list se automaticky nastaví do tiskové 
pozice. Na displeji se objeví zpráva READY (Připraveno).
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Nyní je tiskárna připravena k tisku. Když tiskárna tiskne, neotvírejte 
přední kryt. Pokud přední kryt otevřete během tisku, tiskárna se zastaví 
a tisk se obnoví až po zavření krytu. Zastavení a obnovení tisku může 
způsobit zhoršení kvality tisku.

Po ukončení tisku se vysune potištěné médium a na displeji se objeví 
zpráva PAPER OUT. LOAD PAPER (Došel papír. Vložte papír). Chcete-li 
papír vyjmout, stiskněte tlačítko Podávání papíru a potom uchopte 
papír a současně uvolněte páčku papíru. Nyní můžete papír vytáhnout.

c
Upozornění:
Papír nenechávejte v tiskárně po příliš dlouhou dobu, jeho kvalita 
by se mohla zhoršit. Papír doporučujeme vyjmout ihned po 
skončení tisku.
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Tisk na silný papír (0,5 až 1,5 mm)

Při zavádění silných samostatných listů, například kartonu, postupujte 
podle následujících pokynů.

Poznámka:
❏ Nezavádějte silný papír větší velikosti než B1 (728 x 1030 mm), papír 

by mohl uvíznout.

❏ Silný papír velikosti B1 (728 x 1030 mm) vždy zavádějte delší stranou 
napřed. V ovladači tiskárny zvolte nastavení Landscape (Na šířku).

1. Koš na papír nastavte podle pokynů v části “Při podávání papíru 
směrem vpřed (nekonečný papír na plakáty [1580 mm a víc]; 
samostatný list silný [0,5 mm a víc])” na str. 245.

2. Ujistěte se, že je tiskárna zapnutá.

3. Opakovaně stiskněte tlačítko Zdroj papíru l, dokud se neobjeví 
možnost Sheet  (List).

4. Ujistěte se, že indikátor napájení nebliká, a poté posuňte páčku 
papíru do uvolněné polohy. Na displeji se objeví zpráva LEVER 
RELEASED. LOAD PAPER (Páčka uvolněna. Vložte papír). 
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5. Otevřete přední kryt.

6. Zaveďte list do otvoru pro vkládání papíru tak, aby spodní okraj 
papíru ležel za otevřeným předním krytem. Pravý a spodní okraj 
listu musí být rovný a zarovnaný ve vodorovném a svislém směru.
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7. Posuňte páčku papíru do zajištěné polohy a poté zavřete přední kryt. 
Na displeji se objeví zpráva PRESS PAUSE BUTTON (Stiskněte 
tlačítko Pozastavit).

8. Stiskněte tlačítko Pozastavit  a postupujte stejným způsobem jako 
u jiných samostatných listů.

c
Upozornění:
Papír nenechávejte v tiskárně po příliš dlouhou dobu, jeho kvalita 
by se mohla zhoršit. Papír doporučujeme vyjmout ihned po 
skončení tisku.
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Nastavení koše na papír 

Abyste zabránili zašpinění nebo pomačkání výtisků, nastavte koš na 
papír podle následujících pokynů. Koš na papír lze použít jak pro 
nekonečný papír, tak pro samostatné listy.

Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450

Při podávání papíru směrem vpřed (nekonečný 
papír na plakáty [1580 mm a víc]; samostatný list 
silný [0,5 mm a víc])

c
Upozornění:
❏ Nezavádějte silný papír delší než 24 palců (60 cm); mohlo by 

dojít k poškození výtisků.

❏ Při použití silného papíru (0,5 až 1,5 mm) nebo nekonečného 
papíru na plakáty (1580 mm a víc) zavádějte papír směrem 
vpřed; jinak by mohlo dojít k poškození výtisků.
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1. Horní háčky musí být zcela zasunuty a vodítka papíru musí být před 
košem na papír. 

2. Spodní hřídele dejte dolů do pozice vpřed (viz obrázek), aby 
spočívaly na podlaze.
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Při podávání papíru směrem vzad

Poznámka:
❏ Pokud podáváte nekonečný papír větší než B0 směrem vzad, v zadní 

části tiskárny musí být prostor alespoň 30 cm (12 palců). Tím 
předejdete ohnutí okrajů výtisku.

❏ Podáváte-li papír směrem vzad, odstraňte kolečko ze servomotoru a 
úplně vysuňte nastavitelnou jednotku na levou stranu tiskárny; jinak 
by mohlo dojít ke kolizi s jednotkou pro automatické navíjení papíru 
a následně k chybě při podávání papíru.

1. Z horních háčků koše sejměte centrální hřídel, aby procházela pod 
vodítky papíru.
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2. Vysuňte horní háčky na celou jejich délku. Zahákněte oba konce 
centrální hřídele za horní háčky koše.
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3. Každé z vodítek lehce stiskněte v horní části a zatlačte do zadní 
polohy tak, aby mohl výtisk bez potíží vyjet.
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Poznámka:
Uživatelé zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450: při použití 
papíru Enhanced Matte Paper (Matný papír Enhanced) nebo 
Doubleweight Matte Paper (Matný papír Doubleweight) 
zkontrolujte, že jsou vodítka papíru vytažena do přední polohy.
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4. Ujistěte se, že jsou spodní hřídele ve vzpřímené poloze a zahákněte 
kroužky koše na horních háčcích koše.
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Zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450

Při podávání papíru směrem vpřed

Když podáváte papír směrem vpřed, dejte koš na papír dolů do pozice 
vpřed, jak je ukázáno níže. 

Poznámka:
Papír podávejte vpřed, je-li silný (0,5 až 1,5 mm) nebo dlouhý 914,4 mm 
a víc.
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Je-li koš na papír uvolněný, otočením následující části jej zafixujte.

Při podávání papíru směrem vzad

Když podáváte papír směrem vzad, postupujte podle následujících 
pokynů.

Poznámka:
❏ Papír můžete podávat směrem vzad, je-li kratší než 914,4 mm; jinak 

papír podávejte vpřed.

❏ Je-li tloušt’ka papíru 0,5 mm a víc, podávejte papír směrem vpřed.

1. Každé z vodítek lehce stiskněte v horní části a zatlačte do zadní 
polohy tak, aby mohl výtisk bez potíží vyjet.
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2. Otočte koš na papír do pozice vzad, jak je znázorněno níže.
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 Kapitola 6

Údržba a přeprava

Výměna inkoustových kazet

Jestliže indikátor kontroly inkoustu bliká, znamená to, že inkoust 
dochází a že je nutné připravit náhradní inkoustovou kazetu. Jestliže 
indikátor kontroly inkoustu svítí trvale, znamená to, že inkoust došel a 
že je nutné prázdnou inkoustovou kazetu vyměnit. Na displeji se také 
zobrazí zpráva INK LOW (Dochází inkoust) nebo INK OUT (Došel 
inkoust).

Poznámka:
Tiskárna nemůže pokračovat v tisku ani v případě, že je prázdná pouze 
jedna inkoustová kazeta.

Společnost Epson doporučuje používat originální inkoustové kazety 
Epson. Produkty jiných výrobců mohou způsobit poškození tiskárny, na 
která se nevztahuje záruka společnosti Epson. Podrobné informace 
k inkoustovým kazetám najdete v části “Inkoustové kazety” na str. 374.

Výrobní kódy inkoustových kazet můžete zkontrolovat v části 
“Spotřební materiál” na str. 381.

Při výměně inkoustové kazety postupujte podle následujících pokynů.

c
Upozornění:
Starou inkoustovou kazetu odinstalujte z tiskárny až před vlastní 
výměnou kazety.

1. Zkontrolujte, zda je tiskárna zapnutá. Zjistěte, kterou kazetu je třeba 
vyměnit. To lze zjistit podle svítícího či blikajícího indikátoru 
kontroly inkoustu a podle ikony příslušného inkoustu.
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2. Stisknutím otevřete kryt přihrádky pro inkoustové kazety.

3. Zvedněte páčky papíru do uvolněné polohy.
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4. Vytáhněte prázdnou kazetu opatrně z tiskárny.

w
Varování:
Pokud si ruce znečistíte inkoustem, důkladně je umyjte 
mýdlem a vodou. Dostane-li se inkoust do očí, vypláchněte je 
ihned vodou.

c
Upozornění:
Kazetami, které byly nainstalovány již dříve, netřepejte příliš 
silně. 

5. Ujistěte se, že náhradní inkoustová kazeta obsahuje správnou barvu, 
a vyjměte ji z obalu. Nejlepších výsledků dosáhnete, pokud před 
instalací kazetu protřepete.
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Poznámka:
Nesprávnému vložení kazety zabraňuje ochranný systém. Pokud se 
při zasunování inkoustové kazety vyskytnout problémy, můžete mít 
nesprávný typ kazety. Zkontrolujte balení a výrobní kód.

6. Uchopte kazetu tak, aby šipka byla otočena nahoru a ukazovala 
směrem k zadní části tiskárny, a zasuňte ji do zásuvky. Na kazetu 
dále rukou netlačte.

Poznámka:
❏ Pokud indikátor kontroly inkoustu svítí, inkoustová kazeta je 

zřejmě nainstalována nesprávně. Vyjměte inkoustovou kazetu 
a poté ji znovu vložte do tiskárny, jak je uvedeno výše.

❏ Pokud inkoustovou kazetu nainstalujete do nesprávné zásuvky, 
začne na displeji blikat ikona inkoustu u zásuvky, do které jste 
nainstalovali inkoustovou kazetu. Při instalaci inkoustových 
kazet dávejte pozor, abyste je nainstalovali do správných 
zásuvek.
Údržba a přeprava 258



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Trans.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
7. Sklopte páčku inkoustu dolů do zajištěné polohy.

8. Uzavřete kryt prostoru pro inkoustové kazety. Tiskárna se přepne 
do předchozího stavu.
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Výměna různých typů černých inkoustových 
kazet

Černý inkoust lze podle potřeby změnit. Můžete si vybrat matnou čerň 
nebo fotografickou čerň. 

c
Upozornění:
Aby nedošlo k přerušení výměny černého inkoustu, dodržujte 
následující pokyny:

❏ Nevypínejte tiskárnu.

❏ Neotvírejte přední kryt.

❏ Nepřesunujte páčku papíru do uvolněné polohy.

❏ Nevyjímejte inkoustové kazety.

❏ Nevyjímejte údržbovou nádržku.

❏ Neodpojujte napájecí kabel.

Poznámka:
❏ Jestliže dojde během této činnosti k výpadku elektrického proudu, 

znovu tiskárnu zapněte. Můžete pokračovat od bodu, při kterém došlo 
k přerušení.

❏ Ke změně černého inkoustu budete potřebovat sadu pro konverzi 
černého inkoustu. Dále je vyžadována kazeta černého inkoustu (buď 
matného, nebo fotografického podle toho, který chcete používat). 
Výrobní kód můžete zkontrolovat v části “Spotřební materiál” na str. 
381.

❏ Pokud ikona údržbové nádržky na displeji ukazuje, že nádržka je plná 
nebo téměř plná, je třeba ji vyměnit. Podrobné informace najdete 
v části “Výměna údržbové nádržky” na str. 270.
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Při změně černého inkoustu postupujte následujícím způsobem.

1. Na displeji se musí zobrazit zpráva READY (Připraveno).

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
vyberte položku MAINTENANCE (Údržba) a poté stiskněte tlačítko 
Menur (Nabídka).

4. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte položku BK INK CHANGE (Změna černého inkoustu) a poté 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

5. Stiskněte tlačítko Enter .

6. Na displeji se musí zobrazit zpráva OPEN THE RIGHT COVER 
(Otevřete pravý kryt), poté otevřete pravý kryt přihrádky pro 
inkoustové kazety.
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7. Na displeji se musí zobrazit zpráva  RAISE THE RIGHT INK LEVER 
(Zvedněte pravou páčku inkoustu), poté zvedněte páčku inkoustu 
na pravé přihrádce pro inkoustové kazety.

8. Na displeji se musí zobrazit zpráva OPEN THE LEFT COVER 
(Otevřete levý kryt), poté otevřete levý kryt přihrádky pro 
inkoustové kazety.
Údržba a přeprava 262



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Trans.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
9. Na displeji se musí zobrazit zpráva RAISE THE LEFT INK LEVER 
(Zvedněte levou páčku inkoustu), poté zvedněte páčku inkoustu na 
levé přihrádce pro inkoustové kazety.

10. Na displeji se musí zobrazit zpráva REMOVE ALL FOUR INK 
CARTRIDGES ON THE RIGHT SIDE (Vyjměte všechny čtyři 
inkoustové kazety na pravé straně), poté vyjměte všechny čtyři 
inkoustové kazety z pravé přihrádky pro inkoustové kazety.
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11. Na displeji se musí zobrazit zpráva INSTALL C/M/Y CONVERSION 
CARTRIDGES (Nainstalujte konverzní inkoustové kazety C/M/Y), 
poté vložte příslušné tři konverzní kazety do zásuvek v pravé 
přihrádce pro inkoustové kazety.

Poznámka:
Jestliže se na displeji zobrazí zpráva CONVERSION CRTG LIFE. 
REPLACE CONVERSION CRTG WITH A NEW ONE. (Životnost 
konverzní kazety. Vyměňte konverzní kazetu za novou.), stiskněte 
tlačítko Pozastavit . Z pravé přihrádky pro inkoustové kazety 
vyjměte staré konverzní kazety a pak do ní vložte nové konverzní 
kazety. Nakonec se vrat’te ke kroku 4 a začněte znovu.
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12. Na displeji se musí zobrazit zpráva  LOWER THE RIGHT INK LEVER 
(Sklopte pravou páčku inkoustu), poté sklopte páčku inkoustu na 
pravé přihrádce pro inkoustové kazety dolů.

13. Tiskárna začne vypouštět inkoust a na displeji se zobrazí zpráva 
DRAINING INK XX% (Vypouštění inkoustu XX%). Vyčkejte, dokud 
vypouštění neskončí.
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14. Po dokončení vypouštění inkoustu se na displeji zobrazí zpráva 
RAISE THE RIGHT INK LEVER (Zvedněte pravou páčku inkoustu). 
Zvedněte páčku inkoustu na pravé přihrádce pro inkoustové kazety.

15. Na displeji se musí zobrazit zpráva REMOVE C/M/Y CONVERSION 
CARTRIDGES (Vyjměte konverzní inkoustové kazety C/M/Y), poté 
příslušné konverzní kazety vyjměte ze zásuvek v pravé přihrádce pro 
inkoustové kazety.
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16. Na displeji se musí zobrazit zpráva INSTALL ALL FOUR INK 
CARTRIDGES ON THE RIGHT SIDE (Nainstalujte všechny čtyři 
inkoustové kazety na pravé straně), poté všechny čtyři inkoustové 
kazety nainstalujte do příslušných zásuvek.

17. Na displeji se musí zobrazit zpráva LOWER THE RIGHT INK LEVER 
(Sklopte pravou páčku inkoustu), poté sklopte páčku inkoustu na 
pravé přihrádce pro inkoustové kazety dolů.

Na displeji se musí zobrazit zpráva  LOWER THE LEFT INK LEVER 
(Sklopte levou páčku inkoustu), poté sklopte páčku inkoustu na levé 
přihrádce pro inkoustové kazety dolů.
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18. Na displeji se musí zobrazit zpráva RAISE THE RIGHT INK LEVER 
(Zvedněte pravou páčku inkoustu), poté zvedněte páčku inkoustu 
na pravé přihrádce pro inkoustové kazety.

Na displeji se musí zobrazit zpráva RAISE THE LEFT INK LEVER 
(Zvedněte levou páčku inkoustu), poté zvedněte páčku inkoustu na 
levé přihrádce pro inkoustové kazety.

19. Tiskárna zahájí zavádění inkoustu. Po chvíli se na displeji zobrazí 
zprávy o páčkách inkoustu. Když se na displeji zobrazí zpráva, 
příslušným způsobem páčky inkoustu zvedněte nebo sklopte. 

Poznámka:
Protože během zavádění inkoustu po konverzi černého inkoustu 
tiskárna spotřebuje velké množství inkoustu, je pravděpodobné, že 
budete muset inkoustové kazety brzy vyměnit.

20. Když se na displeji zobrazí zpráva LOWER THE RIGHT INK LEVER 
AND CLOSE THE COVER (Sklopte pravou páčku inkoustu a zavřete 
kryt), sklopte pravou páčku inkoustu dolů a zavřete kryt. Když se 
poté na displeji zobrazí zpráva LOWER THE LEFT INK LEVER AND 
CLOSE THE COVER (Sklopte levou páčku inkoustu a zavřete kryt), 
sklopte levou páčku inkoustu dolů a zavřete kryt. 

Zavedení inkoustu je dokončeno. 
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Aktualizace informací ovladače tiskárny

Při aktualizaci informací ovladače po výměně postupujte podle 
následujících pokynů.

Systém Windows

Klepněte na záložku Main (Hlavní) a ujistěte se, že je zobrazena správná 
inkoustová kazeta. Pokud ne, nastavte informace ručně klepnutím na 
záložku Utility (Nástroje) a pak na tlačítko Printer and Option 
Information (Informace o tiskárně a doplňcích). 

Systém Mac OS X

Odeberte tiskárnu z Print Center (Tiskové středisko, Mac OS X 10.2.x) 
nebo z Printer Setup Utility (Nástroj pro instalaci tiskárny, Mac OS X 
10.3.x nebo vyšší) a pak ji znovu přidejte.
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Výměna údržbové nádržky

Pokud ikona údržbové nádržky na displeji ukazuje, že nádržka je plná 
nebo téměř plná, vyměňte ji.

Výrobní kód údržbové nádržky můžete zkontrolovat v části “Spotřební 
materiál” na str. 381.

Při výměně údržbové nádržky postupujte podle následujících pokynů.

1. Otevřete balení nové údržbové nádržky.

2. Položte ruku na rukojet’ na straně tiskárny a jemně údržbovou 
nádržku vytáhněte.

Poznámka:
Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450 má dvě údržbové 
nádržky. Podle zprávy na displeji zkontrolujte, kterou údržbovou 
nádržku je třeba vyměnit.

3. Použitou údržbovou nádržku vložte do přiloženého plastového 
sáčku.

Poznámka:
Údržbovou nádržku nijak nenaklánějte, dokud nebude dobře 
uzavřena v plastovém sáčku.
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4. Zasuňte do tiskárny novou údržbovou nádržku.

Výměna řezačky papíru

Jestliže řezačka papíru neřeže čistě, bude zřejmě tupá a bude třeba ji 
vyměnit.

w
Varování:
Dejte pozor, abyste se při výměně řezačky papíru nepořezali.

Výrobní kód náhradního nože do automatické řezačky můžete 
zkontrolovat v části “Spotřební materiál” na str. 381.

Při výměně řezačky papíru postupujte podle následujících pokynů.

1. Zkontrolujte, zda je tiskárna zapnutá.

2. Stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) aktivujte režim Menu 
(Nabídka).

3. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte na displeji položku MAINTENANCE (Údržba) a poté 
stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka).

4. Stisknutím tlačítka Podávání papíru d nebo Podávání papíru u 
zobrazte na displeji položku CUTTER REPLACEMENT (Výměna 
řezačky).

5. Stiskněte tlačítko Menu r (Nabídka). Na displeji se zobrazí zpráva 
EXECUTE (Vykonat), poté stiskněte tlačítko Enter .

c
Upozornění:
Držák řezačky papíru nikdy nepřesunujte rukou. Mohlo by dojít k 
poškození tiskárny.
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6. Jakmile se držák řezačky papíru zastaví v poloze pro výměnu, 
zobrazí se zpráva OPEN FRONT COVER TO SEE CUTTER 
REPLACEMENT LABEL (Otevřete přední kryt pro kontrolu štítku 
řezačky). Otevřete přední kryt.

7. Když se na displeji zobrazí zpráva SEE LABEL TO REPLACE CUTTER 
(Zkontrolujte štítek pro výměnu řezačky), zatlačte boční kolík 
dovnitř a zároveň otočte krytem řezačky doprava, abyste otevřeli 
skříň.
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c
Upozornění:
❏ Při výměně nože řezačky se nedotýkejte obvodové desky 

připojené k tiskové hlavě.

❏ Nedotýkejte se částí vyznačených níže. V opačném případě 
může dojít k poškození tiskárny.

8. Pomalu uvolněte boční kolík. Řezačka papíru se zvedne, takže ji 
bude možné vyjmout.

Poznámka:
Dávejte pozor, aby řezačka nebo spirálová pružina nevypadly ze skříně.
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9. Opatrně vyjměte starou řezačku z tiskárny.

10. Vybalte novou řezačku papíru.

11. Ujistěte se, že spirálová pružina je uvnitř držáku řezačky, a v případě 
potřeby ji přeinstalujte.

12. Ve směru uvedeném níže zcela zasuňte novou řezačku do držáku 
řezačky papíru.
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13. Zatlačte boční kolík dovnitř a zároveň otočte krytem řezačky papíru 
doleva, abyste skříň zavřeli.

14. Musí se zobrazit zpráva CLOSE FRONT COVER (Zavřete přední kryt), 
poté zavřete přední kryt. Držák řezačky se přesune do výchozí 
polohy (zcela vpravo).

15. Vyčkejte, až se na displeji zobrazí zpráva READY (Připraveno). 
Výměna řezačky papíru je dokončena.
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Připojení jednotky ruční řezačky

Při připojení jednotky ruční řezačky postupujte podle následujících 
pokynů.

Poznámka:
Jednotka ruční řezačky má na každé straně dva nebo tři otvory. Na 
ilustraci použité zde je jednotka ruční řezačky se třemi otvory. Pokyny jsou 
stejné, pokud není uvedeno jinak.

1. Zkontrolujte, zda je tiskárna vypnutá.

2. Šroubovákem povolte čtyři (stříbrné) šrouby na desce a vyjměte je. 

Poznámka:
Černé šrouby nepovolujte.
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3. Podržte jednotku řezačky a zavěste její levou stranu do levého 
čtvercového otvoru na desce.

4. Podobně zavěste druhou stranu do pravého čtvercového otvoru na 
desce.

5. Zajistěte jednotku řezačky čtyřmi šrouby, které jste v kroku 2 vyňali. 
Použijte druhé a třetí otvory shora.
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Poznámka:
❏ Pokud má vaše jednotka ruční řezačky na každé straně pouze dva 

otvory, použijte k zajištění jednotky řezačky šroubem otvor, který 
je níž.Další dva šrouby si schovejte a neztrat’te je.

❏ Pokud jednotku nože řezačky nepoužíváte, zcela ji odsuňte 
doleva, aby nepoškozovala tisková data.

❏ Další informace k používání jednotky ruční řezačky najdete 
v příručce dodané spolu s jednotkou ruční řezačky papíru.

Odebrání jednotky ruční řezačky

Při přepravě tiskárny jednotku ruční řezačky odeberte.

1. Šroubovákem povolte šrouby na desce.

2. Vyhákněte a odeberte řezačku z tiskárny.

3. Čtyři šrouby, které jste vyšroubovali, připevněte na desku.
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Čistění tiskárny

Abyste činnost tiskárny udrželi na nejvyšší úrovni, při znečistění ji 
důkladně vyčistěte.

w
Varování:
Nedotýkejte se mechanismu uvnitř tiskárny.

c
Upozornění:
❏ Nikdy nepoužívejte k čistění alkohol nebo organická ředidla, 

protože tyto látky by mohly poškodit součásti uvnitř tiskárny, 
případně její skříň.

❏ Dbejte na to, aby do mechanismu nebo elektrických součástí 
tiskárny nevnikla voda.

❏ Nepoužívejte tvrdé nebo brusné kartáče.

❏ Nenanášejte dovnitř tiskárny maziva. Nevhodné oleje mohou 
způsobit poškození jejího mechanismu. Pokud je nutné 
zařízení namazat, kontaktuje prodejce nebo kvalifikovanou 
servisní osobu. Podrobné informace najdete v části “Centra 
podpory zákazníků” na str. 331.
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1. Zkontrolujte, zda je vypnutá tiskárna a všechny indikátory, a odpojte 
napájecí kabel. Nechejte tiskárnu minutu stát.

c
Upozornění:
Nedotýkejte se částí vyznačených níže, mohlo by dojít ke 
znečistění výtisků.

2. Otevřete přední kryt a měkkou, čistou látkou opatrně odstraňte 
veškerý prach a nečistoty uvnitř tiskárny. Šedé části setřete podle 
směru udaného šipkami.

Váleček

Absorpce inkoustu

Vodítko tiskové hlavy
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Jestliže je výtisk potřísněn nebo se objeví větší nečistota uvnitř 
tiskárny, vyčistěte ji měkkou čistou látkou mírně navlhčenou 
v neagresivním čisticím prostředku. Poté vnitřní část tiskárny utřete 
suchým čistým hadříkem.

c
Upozornění:
Nedotýkejte se částí vyznačených níže. V opačném případě 
může dojít k poškození tiskárny.
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3. Pokud se na válci nahromadil práškový papírový prach, odstraňte 
jej například párátkem. Zavřete přední kryt.

4. Odeberte koš na papír. Měkkým kartáčem vyčistěte veškerý prach 
nebo nečistoty kolem nohy.

5. Pokud je vnější skříň znečistěná, očistěte ji měkkým čistým 
hadříkem, který je navlhčený neagresivním čisticím prostředkem. 
Kryty přihrádek pro inkoustové kazety přitom nechejte zavřené, aby 
do nich nemohla vniknout voda.

6. Koš na papír umyjete tak, že z něj vyjmete hřídele a omyjete jej 
neagresivním čisticím prostředkem.
Údržba a přeprava 282



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Trans.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
Pokud jste tiskárnu delší dobu nepoužívali

Pokud jste tiskárnu delší dobu nepoužívali, trysky tiskové hlavy se mohly 
ucpat. Proveďte kontrolu trysek a vyčistěte tiskovou hlavu. 

Informace o tom, jak lze provést kontrolu trysek pomocí ovládacího 
panelu, najdete v části “Kontrola trysek tiskové hlavy” na str. 180.

Informace o tom, jak lze provést kontrolu trysek pomocí softwaru 
tiskárny, najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 32 pro 
Windows nebo v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55 pro 
Mac OS X.

Tiskovou hlavu vyčistíte pomocí ovládacího panelu tak, že na více než 
3 sekundy stisknete tlačítko Menu r (Nabídka).

Informace o tom, jak lze provést vyčistění tiskové hlavy pomocí softwaru 
tiskárny, najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 32 pro 
Windows nebo v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55 pro 
Mac OS X.

Pokud jste tiskárnu nepoužívali déle než jeden měsíc, je třeba provést 
čistění hlavy. Pokud se po zapnutí tiskárny na displeji zobrazí zpráva 
POWER CLEANING. YOU MUST MOVE INK LEVERS WHEN CLEANING 
(Silné čistění. Při čistění musíte přesunovat páčky inkoustu.), vyberte 
YES (Ano) a stisknutím tlačítka Menu r (Nabídka) spust’te čistění 
tiskové hlavy.

Pokud chcete provést čistění hlavy později, vyberte NO (Ne).

Poznámka:
❏ Jestliže vyberete YES (Ano) a chcete začít čistit hlavu, budete muset 

pohybovat páčkami inkoustu podle zpráv na displeji.

❏ I v případě, že tiskárnu nebudete delší dobu používat, ponechte 
inkoustové kazety nainstalované.
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Přeprava tiskárny

Na dlouhou vzdálenost

Chcete-li tiskárnu přepravit na vzdálenější místo, znovu ji uložte do 
původní krabice a zabalte ji do balicího materiálu. 

Při balení tiskárny postupujte podle následujících pokynů.

c
Upozornění:
Tiskárnu přepravujte ve vodorovném stavu. Chraňte tiskárnu před 
vibracemi, tiskárnu nenaklánějte - mohlo by dojít k úniku inkoustu 
z inkoustových kazet nebo z údržbové nádržky.

1. Nejprve tiskárnu vypněte a ujistěte se, že jsou všechny tiskové hlavy 
ve výchozí poloze (zcela vpravo). Pokud tomu tak není, znovu 
tiskárnu zapněte, počkejte, dokud se tiskové hlavy nepřesunou do 
výchozí polohy, a potom ji vypněte.

2. Odeberte následující části:

❏ napájecí kabel,

❏ kabel rozhraní,

❏ koš na papír,

❏ vřeteno nekonečného papíru,

❏ nekonečný papír a samostatné listy,

❏ volitelná jednotka pro automatické navíjení papíru (je-li 
nainstalována),

❏ volitelná jednotka ruční řezačky (je-li nainstalována).
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3. Zvedněte páčky inkoustu. 

Můžete si vybrat, jestli vyjmete inkoustové kazety. Bez ohledu na to, 
co si vyberete, musí při přepravě tiskárny zůstat páčky inkoustu 
zvednuté, jinak by inkoust mohl z tiskárny vytéct.

4. Ujistěte se, že tisková hlava je ve výchozí poloze (zcela vpravo). 

5. Nainstalujte kovovou destičku a utáhněte šrouby, tisková hlava se 
zablokuje.
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c
Upozornění:
Nedotýkejte se částí vyznačených níže. V opačném případě 
může dojít k poškození tiskárny.

6. Zabalte tiskárnu do původní krabice a balicích materiálů. Požádejte 
o pomoc prodejce. Podrobné informace najdete v části “Centra 
podpory zákazníků” na str. 331.
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Na krátkou vzdálenost

Při přepravě tiskárny na krátkou vzdálenost postupujte podle 
následujících pokynů.

1. Nejprve tiskárnu vypněte a ujistěte se, že jsou všechny tiskové hlavy 
ve výchozí poloze (zcela vpravo). Pokud tomu tak není, znovu 
tiskárnu zapněte, počkejte, dokud se tiskové hlavy nepřesunou do 
výchozí polohy, a potom ji vypněte.

2. Odeberte následující části:

❏ napájecí kabel,

❏ kabel rozhraní,

❏ koš na papír,

❏ vřeteno nekonečného papíru,

❏ nekonečný papír a samostatné listy,

❏ volitelná jednotka pro automatické navíjení papíru (je-li 
nainstalována),

❏ volitelná jednotka ruční řezačky (je-li nainstalována).

3. Zvedněte páčky inkoustu. 

Můžete si vybrat, jestli vyjmete inkoustové kazety. Bez ohledu na to, 
co si vyberete, musí při přepravě tiskárny zůstat páčky inkoustu 
zvednuté, jinak by inkoust mohl z tiskárny vytéct.
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4. Pro uživatele zařízení Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Ujistěte se, že kolečka na základně jsou zablokovaná.

Pro uživatele zařízení Stylus Pro 7880/7880C/7450:
Ujistěte se, že kolečka na základně jsou zablokovaná a že 
stabilizátory základní jednotky jsou vysunuty na podlahu.

Poznámka:
Odsuňte kolečka na stranu a zablokujte je.

5. Odstraňte křídlové matice z pravé a levé strany. Uschovejte je na 
bezpečném místě.
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6. Pro uživatele zařízení Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Jednotku tiskárny by měli ze základny zvedat čtyři lidé nebo více, 
pro uchopení použijte všech osm madel, jak je znázorněno níže. 
Jednotka tiskárny váží přibližně 90 kg (198 lb) a měla by se zvedat 
opatrně.

Pro uživatele zařízení Stylus Pro 7880/7880C/7450:
Jednotku tiskárny by měli ze základny zvedat dva lidé nebo více, pro 
uchopení použijte všechna čtyři madla, jak je znázorněno níže. 
Jednotka tiskárny váží přibližně 49 kg (107,8 lb) a měla by se zvedat 
opatrně.

Stylus Pro 9880/9880C/9450
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Stylus Pro 7880/7880C/7450

7. Pohybujte tiskárnou vodorovně.

Informace k opětovné instalaci tiskárny po převozu, provedení kontroly 
trysek a nastavení tiskové hlavy najdete v části “Nastavení tiskárny po 
převozu” na str. 293. 

Přesun tiskárny na kolečkách

Jestliže chcete tiskárnu přepravovat na velmi krátkou vzdálenost, 
například v jedné místnosti, můžete ji převézt na jejích kolečkách.

c
Upozornění:
Nepřevážejte tiskárnu na nakloněném nebo nerovném povrchu.

1. Ujistěte se, že je odebrán napájecí kabel, kabel rozhraní, vřetena 
nekonečného papíru a jednotlivé listy papíru a že kryt nekonečného 
papíru a přední kryt jsou zavřeny.

Poznámka:
Pokud potřebujete tiskárnu přepravit pouze na velmi krátkou 
vzdálenost pomocí koleček, inkoustové kazety vyndávat nemusíte. 
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2. Zcela zasuňte horní háky a zvedněte spodní hřídele, jako je 
zobrazeno níže.

3. Pro uživatele zařízení Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Uvolněte přední kolečka.
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Pro uživatele zařízení Stylus Pro 7880/7880C/7450:
Uvolněte přední kolečka a odjistěte stabilizátory.

4. Opatrně přesuňte tiskárnu na místo použití. Po přesunutí tiskárny 
znovu zablokujte kolečka a vysuňte stabilizátory.
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Nastavení tiskárny po převozu

Kroky, které musíte učinit k nastavení tiskárny po přepravě, jsou takřka 
identické s těmi, které jste prováděli, když jste tiskárnu nastavovali 
poprvé. Až budete tiskárnu znovu nastavovat, podívejte se na část 
Unpacking and Setup Guide (Průvodce vybalením a instalací) a 
uvědomte si následující body.

❏ Nezapomeňte odstranit všechny ochranné materiály.

❏ Jestliže poprvé začínáte tisknout poté, co se tiskárna přepravovala, 
nebo jste ji zapnuli po delší době, mohou být trysky tiskové hlavy 
ucpané. Společnost Epson v takovém případě doporučuje provést 
kontrolu trysek a vyčistit tiskovou hlavu a také znovu nastavit 
tiskovou hlavu, aby byla zajištěna kvalita tisku. 

Informace o tom, jak lze provést kontrolu trysek pomocí ovládacího 
panelu, najdete v části “Kontrola trysek tiskové hlavy” na str. 180.

Informace o tom, jak lze provést kontrolu trysek pomocí softwaru 
tiskárny, najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 32 pro 
Windows nebo v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55 pro 
Mac OS X.

Tiskovou hlavu vyčistíte pomocí ovládacího panelu tak, že na 3 
sekundy stisknete tlačítko Menu r.

Informace o tom, jak lze provést vyčistění tiskové hlavy pomocí 
softwaru tiskárny, najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 
32 pro Windows nebo v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55 
pro Mac OS X.

Informace o tom, jak tiskovou hlavu znovu nastavíte pomocí 
ovládacího panelu, najdete v části “Nastavení tiskové hlavy” 
na str. 182.
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Informace o tom, jak tiskovou hlavu znovu nastavíte pomocí 
softwaru tiskárny, najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 
32 pro Windows nebo v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55 
pro Mac OS X.
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 Kapitola 7

Řešení problémů

Řešení problémů

Tiskárna nečekaně přestala tisknout

Probíhá čistění hlavy, doplňování inkoustu nebo 
zasychání inkoustu

Během čistění hlavy, doplňování inkoustu nebo zasychání inkoustu se na 
displeji zobrazí zpráva CLEANING PLEASE WAIT (Čistění, čekejte), 
CHARGING INK (Doplňování inkoustu) nebo INK DRYING (Zasychání 
inkoustu). Vyčkejte, dokud tiskárna nezačne opět tisknout.

Došlo k chybě

Mnoho běžných problémů s tiskem a jejich řešení je možné identifikovat 
podle zpráv na displeji. 

Chyby lze také zjistit pomocí indikátorů na ovládacím panelu. Podrobné 
informace najdete v části “Indikátory” na str. 151.

Informace o dalších zprávách, které nejsou zahrnuty v následující tabulce, 
najdete v části “Zprávy” na str. 153.
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Chybová hlášení

Zpráva Popis Co dělat

UNABLE TO PRINT 
(Nelze tisknout)

MAKE SURE PAPER IS 
LOADED (Papír musí 
být vložen)

Chyba může nastat, pokud 
se snažíte tisknout vzorky, 
například pro kontrolu 
trysek nebo nastavení 
hlavy.

Nejdříve ukončete 
nabídku TEST PRINT 
(Zkušební tisk) a poté řešte 
chybu zobrazenou na 
displeji. Nakonec zkuste 
tisk vzorků zopakovat.

MAINTENANCE TANK 
NEARLY FULL 
(Údržbová nádržka 
je téměř plná)

Údržbová nádržka je 
téměř plná.

Vyměňte údržbovou 
nádržku za novou. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
údržbové nádržky” na str. 
270.

INK LOW (Dochází 
inkoust) 

Inkoustová kazeta je téměř 
prázdná.

Brzy bude nutné vyměnit 
inkoustovou kazetu.
Ačkoliv lze v tisku 
pokračovat i ve stavu INK 
LOW, kvalita tisku se může 
zhoršit.

MAINTENANCE 
REQUEST nnnn 
(Nutná údržba 
nnnn)

Životnost nějaké součástky 
tiskárny je již téměř u konce. 
"nnnn" je kód součástky.

Poznamenejte si kód 
a kontaktujte svého 
prodejce. Podrobné 
informace najdete v části 
“Centra podpory 
zákazníků” na str. 331.

PAPER LOW 
(Dochází papír)

Nekonečný papír je téměř 
spotřebován.

Vyměňte roli papíru za 
novou. Podrobné 
informace najdete v části 
“Používání nekonečného 
papíru” na str. 209.

CLEANING ERROR 
(Chyba čistění)

REMOVE THICK 
PAPER (Vyjměte silný 
papír)

Čistění nemohlo být 
provedeno, protože je 
vložen silný papír.

Vyjměte silný papír 
a přesuňte páčku papíru 
do zajištěné polohy.

Tiskárna nedokázala podat 
výtisk.

Vyjměte výtisk.
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CLEANING ERROR 
(Chyba čistění)

PRESS PAUSE BUTTON 
(Stiskněte tlačítko 
Pozastavit)

Trysky jsou stále ucpané. Spust’te nástroj Head 
Cleaning (Čistění hlavy). 
Další informace pro 
systém Windows najdete v 
části “Použití nástrojů 
tiskárny” na str. 32. 
Informace pro systém 
Mac OS X najdete v části 
“Použití nástrojů tiskárny” 
na str. 55.

SENSOR ERROR 
(Chyba snímače)

LOAD DIFFERENT 
PAPER (Vložte jiný 
papír)

Vložený papír neodpovídá 
zvolenému typu.

Použijte papír 
odpovídající nastavení 
tiskárny. Podrobné 
informace najdete v části 
“Tlačítka” na str. 149.

PAPER EJECT ERROR 
(Chyba vysunutí 
papíru)

REMOVE PAPER 
FROM PRINTER 
(Vyjměte papír z 
tiskárny)

V tiskárně je stále papír. Uvolněte páčku papíru 
a poté vyjměte papír 
z tiskárny. Nakonec 
přesuňte páčku papíru do 
zajištěné polohy.

PAPER OUT (Došel 
papír)

LOAD PAPER (Vložte 
papír)

V tiskárně není papír. Vložte papír správně.

Nekonečný papír došel 
během tisku.

Vložte nový nekonečný 
papír.

BORDERLESS ERROR 
(Chyba 
bezokrajového tisku)

LOAD CORRECT SIZE 
PAPER (Vložte 
správnou velikost 
papíru)

Pro bezokrajový risk byl 
vložen samostatný papír 
velikosti A2 nebo 
nekonečný papír, které 
bezokrajový tisk 
nepodporují.

Vložte jinou velikost 
samostatného papíru 
nebo nekonečného 
papíru. Podrobné 
informace najdete v části 
“Bezokrajový tisk” na str. 89.

PAPER ERROR 
(Chyba papíru)

LOAD PAPER 
PROPERLY (Vložte 
papír správně)

Tiskárna nemohla vložený 
samostatný papír zjistit, 
protože je zvlněný nebo 
zkroucený.

Vyrovnejte list papíru.

Tiskárna nemohla vložený 
papír zjistit.

Posuňte páčku papíru.
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PAPER SKEW (Papír je 
nakřivo)

LOAD PAPER 
PROPERLY (Vložte 
papír správně)

Papír není vložen rovně a je 
třeba jej narovnat.

Uvolněte páčku papíru a 
poté vložte papír správně. 
Nakonec přesuňte páčku 
papíru do zajištěné 
polohy. Podrobné 
informace najdete v části 
“Zavedení nekonečného 
papíru” na str. 214.

PAPER CUT ERROR 
(Chyba řezačky 
papíru)

REMOVE UNCUT 
PAPER (Vyjměte 
neoříznutý papír)

Je zvoleno nastavení 
Automatický ořezávač 
papíru zapnut , ale 
papír není oříznut správně.

Uvolněte páčku papíru a 
poté vyjměte neoříznutý 
papír. Nakonec přesuňte 
páčku papíru do zajištěné 
polohy.

Řezačka může být 
nainstalována nesprávně. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
řezačky papíru” na str. 271.

Řezačka je tupá. Vyměňte 
řezačku. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna řezačky papíru” 
na str. 271.

COMMAND ERROR 
(Chyba příkazu)

CHECK DRIVER 
SETTINGS 
(Zkontrolujte 
nastavení 
ovladače)

Do tiskárny byla odeslána 
poškozená data.

Zastavte tisk a poté 
přidržte po dobu 3 sekund 
tlačítko Pozastavit.

Tiskárna obdržela data se 
špatným příkazem.

Pro tiskárnu nebyl 
nainstalován správný 
ovladač tiskárny.

Zastavte tisk a poté 
přidržte po dobu 3 sekund 
tlačítko Pozastavit. Ujistěte 
se, že nainstalovaný 
ovladač tiskárny je pro 
danou tiskárnu správný.
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MISMATCH ERROR 
(Chyba neshody)

MAKE SURE THAT THE 
INK CARTRIDGE AND 
DRIVER SETTINGS 
MATCH (Ujistěte se, 
že inkoustová kazeta 
a nastavení 
ovladače se shodují)

Možnost pro nastavení 
kazety v ovladači tiskárny 
dosud nebyla změněna.

Zastavte tisk a poté 
přidržte po dobu 3 sekund 
tlačítko Pozastavit. 
Nakonec vyberte v 
ovladači tiskárny 
správnou inkoustovou 
kazetu podle inkoustové 
kazety, která je v tiskárně. 
Podrobné informace 
najdete v části 
“Aktualizace informací 
ovladače tiskárny” na str. 
269. Pokud chcete v tisku 
pokračovat, stiskněte 
tlačítko Pozastavit.

Je nainstalována 
inkoustová kazeta od 
jiného výrobce (ne od 
společnosti Epson).

Zrušte tisk přidržením 
tlačítka Pozastavit po 
dobu 3 sekund. Pokud 
chcete v tisku pokračovat, 
stiskněte tlačítko 
Pozastavit.

PAPER SETTING 
ERROR (Chyba 
vložení papíru)

LOAD ROLL PAPER 
(Vložte nekonečný 
papír)

Nekonečný papír není 
vložen správně. 

Vložte nekonečný papír 
správně a poté vyberte 
možnost Automatický 
ořezávač papíru zapnut 

 nebo Automatický 
ořezávač papíru vypnut 

. Podrobné informace 
najdete v části “Zavedení 
nekonečného papíru” na 
str. 214.

CONVERSION CRTG 
LIFE (Životnost 
konverzní kazety)

CONVERSION CRTG 
NEAR END OF 
SERVICE LIFE 
(Konverzní kazeta je 
téměř u konce 
životnosti)

Brzy bude nutno provést 
výměnu konverzní kazety. 
(Zbývající doba konverzní 
kazety se zobrazí na 
displeji.)

Brzy bude nutné vyměnit 
konverzní kazetu. Stiskněte 
tlačítko Pozastavit.
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CONVERSION CRTG 
LIFE (Životnost 
konverzní kazety)

REPLACE 
CONVERSION CRTG 
WITH A NEW ONE 
(Vyměňte konverzní 
kazetu za novou)

Je nutno vyměnit konverzní 
kazetu.

Vyměňte konverzní kazetu 
za novou nebo 
dokončete výměnu 
černého inkoustu 
stisknutím tlačítka 
Pozastavit.

PAPER SETTING 
ERROR (Chyba 
vložení papíru)

LOAD CUT SHEET 
PAPER (Vložte 
samostatný list 
papíru)

Nesprávná dráha papíru. Vložte odpovídající 
samostatný papír.

INK CARTRIDGE 
(Inkoustová kazeta)

REPLACE INK 
CARTRIDGE 
(Vyměňte 
inkoustovou kazetu)

V inkoustové kazetě došel 
inkoust.

Vyměňte prázdnou 
inkoustovou kazetu za 
novou. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna inkoustových 
kazet” na str. 255.

INK CARTRIDGE 
ERROR (Chyba 
inkoustové kazety) 
PLEASE INSTALL THE 
CORRECT 
CARTRIDGES 
(Nainstalujte 
správné inkoustové 
kazety)

V tiskárně je nainstalována 
inkoustová kazeta, kterou v 
této tiskárně nelze používat.

Vyjměte inkoustovou 
kazetu a nainstalujte 
kazetu, kterou lze v této 
tiskárně používat. 
Podrobné informace 
najdete v části “Spotřební 
materiál” na str. 381. 

INK CARTRIDGE 
(Inkoustová kazeta)
PLEASE USE GENUINE 
EPSON INK 
CARTRIDGES 
(Použijte prosím 
originální inkoustové 
kazety Epson)

Je nainstalována 
inkoustová kazeta od 
jiného výrobce.

Vyměňte inkoustovou 
kazetu za originální 
inkoustovou kazetu Epson. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
inkoustových kazet” na str. 
255 a “Spotřební materiál” 
na str. 381.
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INK CARTRIDGE 
(Inkoustová kazeta)
NON-GENUINE 
CARTRIDGE! 
(Neoriginální 
kazeta!)
MAY NOT PERFORM 
AT OPTIMUM. (Tisk 
nemusí být 
optimální.) 
CONTINUE? 
(Pokračovat?)
<YES NO (Ano Ne)>

Je nainstalována 
inkoustová kazeta od 
jiného výrobce.

Vyberte NO (Ne) 
stisknutím tlačítka Menu r 
(Nabídka), jestliže chcete 
nahradit inkoustovou 
kazetu originální 
inkoustovou kazetou 
Epson. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna inkoustových 
kazet” na str. 255. V 
opačném případě 
vyberte YES (Ano) 
stisknutím tlačítka Zdroj 
papíru l.

INK CARTRIDGE 
(Inkoustová kazeta)
THIS MAY VOID 
EPSON’S WARRANTY. 
(Záruka Epson 
zaniká.) 
DO YOU ACCEPT 
THIS? (Souhlasíte?)
 <ACCEPT DECLINE 
(Přijmout 
Odmítnout)>

Je nainstalována 
inkoustová kazeta od 
jiného výrobce. To může mít 
za následek zánik záruky 
společnosti Epson. 

Vyberte DECLINE 
(Odmítnout) stisknutím 
tlačítka Menu r 
(Nabídka), jestliže chcete 
nahradit inkoustovou 
kazetu originální 
inkoustovou kazetou 
Epson. Vyberete-li ACCEPT 
(Přijmout) stisknutím 
tlačítka Zdroj papíru l, 
může to mít za následek 
zánik záruky společnosti 
Epson. 

INK CARTRIDGE 
ERROR (Chyba 
inkoustové kazety) 

CHECK CARTRIDGE 
(Zkontrolujte 
inkoustovou kazetu)

Je nainstalována 
inkoustová kazeta s 
nesprávným výrobním 
kódem.

Vyjměte inkoustovou 
kazetu a poté nainstalujte 
kazetu se správným 
výrobním kódem. 
Podrobné informace 
najdete v části “Spotřební 
materiál” na str. 381.

Je nainstalována 
nesprávná černá 
inkoustová kazeta (buď 
Matte Black (Matná čerň), 
nebo fotografická čerň).

Vyjměte černou 
inkoustovou kazetu a poté 
nainstalujte správnou 
kazetu. Nebo stiskněte 
tlačítko Pozastavit 
a výměnou černé kazety 
změňte informace 
o černé inkoustové kazetě 
v tiskárně.
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INK CARTRIDGE 
ERROR (Chyba 
inkoustové kazety) 

BK INK CHANGE 
(Vyměňte černou 
inkoustovou kazetu)

Černou inkoustovou kazetu 
je nutné vyměnit.

Chcete-li vyměnit černý 
inkoust, vyberte YES (Ano). 
V opačném případě 
vyberte NO (Ne). 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
různých typů černých 
inkoustových kazet” 
na str. 260.

INK CARTRIDGE 
ERROR (Chyba 
inkoustové kazety) 

INSTALL CORRECT 
CARTRIDGE 
(Nainstalujte 
správnou 
inkoustovou kazetu)

V tiskárně je nainstalována 
inkoustová kazeta, kterou v 
této tiskárně nelze používat.

Vyjměte inkoustovou 
kazetu a poté nainstalujte 
kazetu, kterou lze v této 
tiskárně používat. 
Podrobné informace 
najdete v části “Spotřební 
materiál” na str. 381.

INK CARTRIDGE 
ERROR (Chyba 
inkoustové kazety) 

REPLACE 
CARTRIDGE 
(Vyměňte 
inkoustovou kazetu)

Došlo k chybě při čtení 
nebo zápisu dat.

Vyjměte inkoustovou 
kazetu a znovu ji 
nainstalujte. Pokud se 
zpráva zobrazí po 
instalaci kazety znovu, 
kazetu vyměňte za novou. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
inkoustových kazet” 
na str. 255.

NO CARTRIDGE 
(Žádná kazeta)

INSTALL INK 
CARTRIDGE 
(Nainstalujte 
inkoustovou kazetu)

Není nainstalována žádná 
inkoustová kazeta.

Nainstalujte inkoustovou 
kazetu.

MAINT TANK FULL 
(Údržbová nádržka 
je plná)

REPLACE THE LEFT 
SIDE MAINTENANCE 
TANK (Vyměňte 
levou údržbovou 
nádržku)

Levá údržbová nádržka je 
plná.

Vyměňte levou 
údržbovou nádržku za 
novou. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna údržbové 
nádržky” na str. 270.
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MAINT TANK FULL 
(Údržbová nádržka 
je plná)

REPLACE THE RIGHT 
SIDE MAINTENANCE 
TANK (Vyměňte 
pravou údržbovou 
nádržku)

Pravá údržbová nádržka je 
plná.

Vyměňte pravou 
údržbovou nádržku za 
novou. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna údržbové 
nádržky” na str. 270.

MAINT TANK FULL 
(Údržbová nádržka 
je plná)

REPLACE THE 
MAINTENANCE TANK 
(Vyměňte 
údržbovou nádržku)

Údržbová nádržka je plná. Vyměňte údržbovou 
nádržku za novou. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
údržbové nádržky” 
na str. 270.

MAINT TANK NEAR 
FULL (Údržbová 
nádržka je téměř 
plná)

REPLACE THE RIGHT 
SIDE MAINTENANCE 
TANK (Vyměňte 
pravou údržbovou 
nádržku)

Pravá údržbová nádržka je 
téměř plná.

Vyměňte pravou 
údržbovou nádržku za 
novou. Podrobné 
informace najdete v části 
“Výměna údržbové 
nádržky” na str. 270.

MAINT TANK NEAR 
FULL (Údržbová 
nádržka je téměř 
plná)

REPLACE THE 
MAINTENANCE TANK 
(Vyměňte 
údržbovou nádržku)

Údržbová nádržka je téměř 
plná.

Vyměňte údržbovou 
nádržku za novou. 
Podrobné informace 
najdete v části “Výměna 
údržbové nádržky” 
na str. 270.

INK LEVER (Páčka 
inkoustu)

LOWER THE LEFT INK 
LEVER (Sklopte levou 
páčku inkoustu)

Páčka inkoustu na levé 
straně přihrádky pro 
inkoustové kazety je 
zvednutá.

Sklopte páčku inkoustu na 
levé straně přihrádky pro 
inkoustové kazety.
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INK LEVER (Páčka 
inkoustu)

LOWER THE RIGHT 
INK LEVER (Sklopte 
pravou páčku 
inkoustu)

Páčka inkoustu na pravé 
straně přihrádky pro 
inkoustové kazety je 
zvednutá.

Sklopte páčku inkoustu na 
pravé straně přihrádky 
pro inkoustové kazety.

COVER OPEN 
(Otevřený kryt)

CLOSE COVER 
(Zavřete kryt)

Přední kryt je otevřený. Zavřete přední kryt.

LEVER RELEASED 
(Páčka uvolněna)

LOAD PAPER (Vložte 
papír)

Papír není vložen. Vložte do tiskárny papír.

LEVER RELEASED 
(Páčka uvolněna)

LOWER THE PAPER 
SET LEVER (Sklopte 
páčku pro nastavení 
papíru)

Páčka papíru je v uvolněné 
poloze.

Přesuňte páčku papíru do 
zajištěné polohy.

INK CARTRIDGE 
(Inkoustová kazeta)

INSTALL INK 
CARTRIDGE 
(Nainstalujte 
inkoustovou kazetu)

Páčka inkoustu je 
zvednutá, ale není 
nainstalována žádná 
inkoustová kazeta.

Nainstalujte inkoustovou 
kazetu a poté sklopte 
páčku inkoustu.

PAPER JAM (Uvíznutý 
papír)

REMOVE PAPER 
(Vyjměte papír)

V tiskárně uvízl papír. Nejdříve uvolněte páčku 
papíru a poté vyjměte 
uvíznutý papír. Vypněte 
tiskárnu a nechejte ji chvíli 
vypnutou. Poté ji znovu 
zapněte. Podrobné 
informace najdete v části 
“Odstranění uvíznutého 
papíru” na str. 327. 
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NO MAINTENANCE 
TANK (Žádná 
údržbová nádržka)

INSTALL THE LEFT SIDE 
MAINTENANCE TANK 
(Nainstalujte levou 
údržbovou nádržku)

Levá údržbová nádržka 
není v tiskárně 
nainstalovaná.

Nainstalujte levou 
údržbovou nádržku.

NO MAINTENANCE 
TANK (Žádná 
údržbová nádržka)

INSTALL THE RIGHT 
SIDE MAINTENANCE 
TANK (Nainstalujte 
pravou údržbovou 
nádržku)

Pravá údržbová nádržka 
není v tiskárně 
nainstalovaná.

Nainstalujte pravou 
údržbovou nádržku.

NO MAINTENANCE 
TANK (Žádná 
údržbová nádržka)

INSTALL THE 
MAINTENANCE TANK 
(Nainstalujte 
údržbovou nádržku)

Údržbová nádržka není 
v tiskárně nainstalovaná.

Nainstalujte údržbovou 
nádržku.

F/W INSTALL ERROR 
(Chyba instalace 
firmwaru)

UPDATE FAILED 
(Aktualizace 
selhala) 
RESTART THE PRINTER 
(Restartujte tiskárnu)

Tiskárně se nepodařilo 
aktualizovat firmware.

Restartujte tiskárnu 
a zkuste firmware 
aktualizovat znovu.

CARRIAGE LOCKED 
(Zablokovaný vozík)

RELEASE THE 
CARRIAGE LOCK 
(Uvolněte zámek 
vozíku)

Tisková hlava je 
zablokovaná.

Sejmutím kovové destičky 
na levé straně tiskové 
hlavy uvolněte tiskovou 
hlavu.

PRINTER ERROR 
(Chyba tiskárny)

RESTART THE PRINTER 
(Restartujte tiskárnu)

Došlo k chybě. Stisknutím tlačítka 
Napájení restartujte 
tiskárnu.
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SERVICE CALL 
ERROR (Chyba 
volání služby)

nnnnnnnn

Tisková hlava je 
zablokovaná.

Sejmutím kovové destičky 
na levé straně tiskové 
hlavy uvolněte tiskovou 
hlavu.

Došlo k závažné chybě. Vypněte tiskárnu a chvíli ji 
tak nechejte. Poté ji znovu 
zapněte. Pokud se zpráva 
na displeji zobrazí znovu, 
poznačte si kód a 
kontaktujte prodejce. 
Podrobné informace 
najdete v části “Centra 
podpory zákazníků” 
na str. 331.
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Tiskárna se nezapne nebo se vypne

Pokud se indikátor pozastavení nerozsvítí a inicializace zařízení nezačne, 
ani když stisknutím tlačítka Napájení  zapnete tiskárnu, vyzkoušejte 
následující řešení problému.

❏ Tiskárnu vypněte a zkontrolujte, zda je napájecí kabel řádně zapojen 
do tiskárny.

❏ Ujistěte se, že zásuvka funguje a není ovládána vypínačem nebo 
časovým spínačem.

❏ Zkontrolujte, zda dodávané napětí odpovídá hodnotám napětí, 
které jsou na štítku tiskárny. Pokud ne, vypněte tiskárnu a okamžitě 
ji odpojte od zdroje napájení. Požádejte o pomoc prodejce. 
Podrobné informace najdete v části “Centra podpory zákazníků” na 
str. 331.

c
Upozornění:
Pokud se dodávané napětí a napětí tiskárny neshodují, nezapojujte 
napájecí kabel zpět do tiskárny, protože by mohlo dojít k poškození 
zařízení.
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Tiskárna nic netiskne

Tiskárna není připojena k počítači správně

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Vypněte tiskárnu a počítač. Ujistěte se, že kabel rozhraní tiskárny je 
bezpečně zapojený do správného konektoru počítače.

❏ Ověřte, že technické požadavky kabelu rozhraní odpovídají 
technickým požadavkům tiskárny a počítače.

❏ Ujistěte se, že kabel rozhraní je zapojen přímo do počítače, aniž by 
procházel přes jiné zařízení, jako spínací zařízení tiskárny nebo 
prodlužovací kabel.

Tato tiskárna Epson není nastavena jako výchozí 
tiskárna

Pokud ovladač tiskárny nebyl dosud nainstalován, nainstalujte jej a podle 
následujících pokynů nastavte tiskárnu Epson jako výchozí.

Systém Windows XP

1. Klepněte na tlačítko Start, vyberte položku Control Panel (Ovládací 
panely), klepněte na Printers and Other Hardware (Tiskárny a jiný 
hardware) a poté na položku Printers and Faxes (Tiskárny a faxy). 

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus 
Pro XXXX.

3. Vyberte položku Set As Default Printer (Nastavit jako výchozí 
tiskárnu), poté okno zavřete.
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Systém Windows Vista

1. Klepněte na , klepněte na Control Panel (Ovládací panely), 
klepněte na Hardware and Sound (Hardware a zvuk) a poté 
klepněte na Printers (Tiskárny). 

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus Pro 
XXXX.

3. Vyberte položku Set As Default Printer (Nastavit jako výchozí 
tiskárnu), poté okno zavřete.

Systém Windows 2000

1. Klepněte na tlačítko Start, přejděte na nabídku Settings (Nastavení) 
a vyberte položku Printers (Tiskárny).

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus 
Pro XXXX.

3. Vyberte položku Set As Default (Nastavit jako výchozí), poté okno 
Printers (Tiskárny) zavřete.

Systém Mac OS X

Zkontrolujte, že ovladač tiskárny Stylus Pro XXXX je správně přidán do 
aplikace Print Center (Tiskové středisko - pro systém Mac OS X 10.2.x) 
nebo Printer Setup Utility (Nástroj pro instalaci tiskárny - pro systém Mac 
OS X 10.3.x nebo vyšší) a že je v aplikaci Print Center nebo Printer Setup 
Utility vybrán správný ovladač.

Nastavení portu tiskárny se neshoduje s portem 
pro připojení tiskárny (pouze pro Windows).

Chcete-li vybrat port tiskárny, postupujte podle následujících pokynů.
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Systém Windows XP

1. Klepněte na tlačítko Start, vyberte položku Control Panel (Ovládací 
panely), klepněte na Printers and Other Hardware (Tiskárny a jiný 
hardware) a poté na položku Printers and Faxes (Tiskárny a faxy). 

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus Pro XXXX 
a poté vyberte položku Properties (Vlastnosti).

3. Klepněte na záložku Ports (Porty).

4. Ujistěte se, že je vybrán port tiskárny.

Systém Windows Vista

1. Klepněte na , klepněte na Control Panel (Ovládací panely), 
klepněte na Hardware and Sound (Hardware a zvuk) a poté 
klepněte na Printers (Tiskárny). 

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus Pro XXXX 
a poté vyberte položku Properties (Vlastnosti).

3. Klepněte na záložku Ports (Porty).

Systém Windows 2000

1. Klepněte na tlačítko Start, přejděte na položku Settings (Nastavení) 
a vyberte položku Printers (Tiskárny).

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na položku EPSON Stylus Pro XXXX 
a poté vyberte položku Properties (Vlastnosti).

3. Klepněte na záložku Ports (Porty).

4. Ujistěte se, že je vybrán port tiskárny.
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Tiskárna vydává zvuk jako při tisku, ale nic se 
nevytiskne

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Spust’te nástroj Head Cleaning (Čistění hlavy). Další informace pro 
systém Windows najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 
32. Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Použití nástrojů 
tiskárny” na str. 55.

❏ Pokud čistění hlavy problém neodstraní, vyměňte inkoustové 
kazety. Podrobné informace najdete v části “Výměna inkoustových 
kazet” na str. 255.

Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání

Tisknou se nesprávné, porušené znaky nebo 
prázdné stránky

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Pracujete-li v systému Windows, smažte v nástroji Progress Meter 
(Ukazatel průběhu) všechny zastavené tiskové úlohy. Podrobné 
informace najdete v části “Odstranění čekající tiskové úlohy” 
na str. 30. 

❏ Pokud problém trvá, zkuste vypnout tiskárnu i počítač. Ujistěte se, 
že kabel rozhraní tiskárny je zapojený správně.

Nesprávné okraje

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Zkontrolujte nastavení okrajů v aplikaci.
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❏ Okraje musejí být uvnitř tiskové plochy stránky. Podrobné 
informace najdete v části “Tisková plocha” na str. 367.

❏ V systému Windows zkontrolujte v nabídce Main (Hlavní) 
nastavení Borderless (Bez ohraničení). Ujistěte se, že nastavení 
odpovídají velikosti použitého papíru. Podrobné informace najdete 
v části “Bezokrajový tisk” na str. 89.

❏ Zkontrolujte, zda je papír správně umístěn. Viz část “Používání 
nekonečného papíru” na str. 209 nebo “Používání samostatných 
listů” na str. 236.

Převrácený obrázek

V systému Mac OS X vypněte v dialogovém okně Print Settings (Nastavení 
tisku) nastavení Flip Horizontal (Překlopit vodorovně). Další informace 
najdete v elektronické nápovědě.

Vytištěné barvy se liší od barev na monitoru

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ V dialogovém okně Paper Configuration (Konfigurace papíru) 
upravte nastavení Color Density (Sytost barev). Další informace 
najdete v elektronické nápovědě.

❏ Ujistěte se, že typ média odpovídá papíru, který používáte. 

❏ Jelikož monitory a tiskárny produkují barvy jinak, vytištěné barvy 
nebudou vždy zcela odpovídat barvám na obrazovce. Nicméně výše 
zmíněné barevné systémy dokážou barevné rozdíly překonat.

V systému Mac OS X barvy sesouhlasíte tak, že v dialogovém okně 
Print (Tisk) v položce Printer Color Management (Správa barev 
tiskárny) zvolíte nastavení ColorSync (ColorSync). Další informace 
najdete v elektronické nápovědě.

❏ Můžete vytvořit ostřejší obrázky s živějšími barvami.
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V systému Windows klepněte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) na možnost Custom (Vlastní), vyberte Photo 
Enhance (Photo Enhance) a potom klepněte na tlačítko 
Advanced (Upřesnit). Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

❏ V systému Windows klepněte na záložce Main (Hlavní) v položce 
Mode (Režim) na možnost Custom (Vlastní), vyberte Color 
Controls (Nastavení barev) a potom klepněte na tlačítko 
Advanced (Upřesnit) pro nastavení barvy, jasu atd. Další 
informace najdete v elektronické nápovědě.

V systému Mac OS X vyberte v dialogovém okně Print (Tisk) 
v položce Printer Color Management (Správa barev tiskárny) 
nastavení Color Controls (Nastavení barev). Další informace 
najdete v elektronické nápovědě.

Nastavená čára se posouvá

Proveďte nastavení tiskové hlavy. Pokud problém přetrvává, proveďte 
čistění hlavy. Další informace pro systém Windows najdete v části “Použití 
nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace pro systém Mac OS X najdete v 
části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.

Výtisk je u dolního okraje rozmazaný

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Pokud je papír zkroucený směrem k tiskové straně, před vložením 
do tiskárny jej vyrovnejte nebo lehce prohněte v opačném směru.

❏ Pokud pracujete v systému Windows a používáte speciální média 
Epson, zkontrolujte nastavení Media Type (Typ média) v nabídce 
Main (Hlavní). Další informace najdete v elektronické nápovědě.

Pokud pracujete v systému Mac OS X a používáte speciální média 
Epson, zkontrolujte nastavení Media Type (Typ média) v položce 
Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém okně Print (Tisk). 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.
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Pro jiné papíry než Epson je nutné v režimu Menu (Nabídka) 
zaregistrovat a zvolit tloušt’ku papíru. Nastavení musí odpovídat 
papíru, který používáte. Podrobné informace najdete v části 
“Nastavení papíru” na str. 194.

❏ V položce PRINTER SETTING (Nastavení tiskárny) v režimu Menu 
(Nabídka) vyberte pro nastavení PLATEN GAP (Mezera u válce) 
položku WIDE (Široká). Podrobné informace najdete v části 
“PRINTER SETUP (Nastavení tiskárny)” na str. 166.

Kvalita tisku by mohla být lepší

Klepněte na titulek pod ilustrací, která se nejvíce podobá vašemu výtisku.

Pokud máte problémy s kvalitou tisku, vyzkoušejte některé z těchto řešení.

“Vodorovné pruhy” na str. 315 “Nesprávné zarovnání svislých čar nebo 
pruhů” na str. 316

“Barevné dokumenty se tisknou černobíle” 
na str. 319

“Nezřetelný výtisk a mezery” na str. 316

“Rozmazaný nebo znečistěný výtisk” 
na str. 318
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Vodorovné pruhy

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ V systému Windows zkontrolujte v nabídce Main (Hlavní) 
nastavení Media Type (Typ média). Nastavení musí odpovídat 
papíru, který používáte. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

V systému Mac OS X zkontrolujte nastavení Media Type (Typ 
média) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém okně 
Print (Tisk). Zkontrolujte, že je správné pro papír, který používáte. 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ Tisková strana papíru musí směrovat nahoru.

❏ Spuštěním nástroje Head Cleaning (Čistění hlavy) vyčistěte ucpané 
trysky. Další informace pro systém Windows najdete v části “Použití 
nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace pro systém Mac OS X 
najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.

Trysky tiskové hlavy můžete vyčistit také pomocí ovládacího panelu. 
Chcete-li vyčistit tiskové hlavy, podržte tlačítko Menu r (Nabídka) 
stisknuté po dobu 3 sekund.

❏ Zkontrolujte hodnotu Paper Feed (Podávání papíru). Snižte 
hodnotu, chcete-li odstranit světlé pruhy, nebo ji zvyšte, chcete-li 
odstranit tmavé pruhy. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

❏ Zkontrolujte indikátor kontroly inkoustu. Je-li třeba, vyměňte 
inkoustové kazety. Podrobné informace najdete v části “Výměna 
inkoustových kazet” na str. 255. 
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Nesprávné zarovnání svislých čar nebo pruhů

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ V systému Windows vypněte v dialogovém okně Quality Options 
(Možnosti kvality) nastavení High Speed (Vysoká rychlost). Další 
informace najdete v elektronické nápovědě.

V systému Mac OS X vypněte nastavení High Speed (Vysoká 
rychlost) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém 
okně Print (Tisk). Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ Spust’te nástroj Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy). 
Další informace pro systém Windows najdete v části “Použití 
nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace pro systém Mac OS X 
najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.

Nezřetelný výtisk a mezery

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Zkontrolujte, zda neskončila životnost inkoustové kazety. Datum 
spotřeby je označeno na vnější straně inkoustové kazety.

❏ V systému Windows zkontrolujte v nabídce Main (Hlavní) 
nastavení Media Type (Typ média). Nastavení musí odpovídat 
papíru, který používáte. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

V systému Mac OS X zkontrolujte nastavení Media Type (Typ 
média) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém okně 
Print (Tisk). Nastavení musí odpovídat papíru, který používáte. 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ Spuštěním nástroje Head Cleaning (Čistění hlavy) vyčistěte ucpané 
trysky. Další informace pro systém Windows najdete v části “Použití 
nástrojů tiskárny” na str. 32. Informace pro systém Mac OS X 
najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 55.
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Trysky tiskové hlavy můžete vyčistit také pomocí ovládacího panelu. 
Chcete-li vyčistit tiskové hlavy, podržte tlačítko Menu r (Nabídka) 
stisknuté po dobu 3 sekund.

❏ Zkontrolujte indikátor kontroly inkoustu. Je-li třeba, vyměňte 
inkoustové kazety. Podrobné informace najdete v části “Výměna 
inkoustových kazet” na str. 255.

❏ V dialogovém okně Paper Configuration (Konfigurace papíru) 
vyberte pro nastavení Platen Gap (Mezera u válce) položku 
Standard (Standardní). Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.
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Rozmazaný nebo znečistěný výtisk

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ V systému Windows zkontrolujte v nabídce Main (Hlavní) 
nastavení Media Type (Typ média). Nastavení musí odpovídat 
papíru, který používáte. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

V systému Mac OS X zkontrolujte nastavení Media Type (Typ 
média) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém okně 
Print (Tisk). Nastavení musí odpovídat papíru, který používáte. 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ Pokud používaný papír není ovladačem tiskárny podporován, 
nastavte tloušt’ku papíru v režimu Menu (Nabídka). Podrobné 
informace najdete v části “CUSTOM PAPER (Uživatelský papír)” 
na str. 176.

❏ Papír musí být suchý a musí být otočen tiskovou stranou nahoru. 
Zkontrolujte také, zda používáte správný typ papíru. Specifikace 
najdete v části “Papír” na str. 371.

❏ Mohlo dojít k úniku inkoustu uvnitř tiskárny; očistěte vnitřní část 
tiskárny měkkým čistým hadříkem.

❏ Spust’te nástroj Head Cleaning (Čistění hlavy). Další informace pro 
systém Windows najdete v části “Použití nástrojů tiskárny” na str. 
32. Informace pro systém Mac OS X najdete v části “Použití nástrojů 
tiskárny” na str. 55.

Trysky tiskové hlavy můžete vyčistit také pomocí ovládacího panelu. 
Chcete-li vyčistit tiskové hlavy, podržte tlačítko Menu r (Nabídka) 
stisknuté po dobu 3 sekund.
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Barevné dokumenty se tisknou černobíle

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Zkontrolujte, zda je nastavení barev v aplikaci správné.

❏ V systému Windows zkontrolujte, zda je v nabídce Main (Hlavní) 
nastavena položka Color (Barevně) nebo Color/B&W Photo 
(Barevná/čb. fotografie). Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.

V systému Mac OS X zkontrolujte, zda je v položce Print Settings 
(Nastavení tisku) v dialogovém okně Print (Tisk) nastavena položka 
Color (Barevně) nebo Color/B&W Photo (Barevná/čb. fotografie). 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.

Tisk by mohl být rychlejší

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ V systému Windows zaškrtněte v dialogovém okně Quality Options 
(Možnosti kvality) políčko High Speed (Vysoká rychlost). Další 
informace najdete v elektronické nápovědě.

V systému Mac OS X zaškrtněte políčko High Speed (Vysoká 
rychlost) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém 
okně Print (Tisk). Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ V systému Windows vyberte v nabídce Main (Hlavní) v položce 
Print Quality (Kvalita tisku) možnost Quality Options (Možnosti 
kvality). V dialogovém okně Quality Options (Možnosti kvality) 
posuňte posuvník směru k položce Speed (Rychlost), čímž rychlost 
tisku zvýšíte. Další informace najdete v elektronické nápovědě.
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V systému Mac OS X vyberte v položce Print Settings (Nastavení 
tisku) v dialogovém okně Print (Tisk) režim Automatic 
(Automaticky) a posuňte posuvník směrem k položce Speed 
(Rychlost), čímž rychlost tisku zvýšíte. Další informace najdete 
v elektronické nápovědě.

❏ Nespouštějte příliš mnoho aplikací současně. Ukončete všechny 
aplikace, které nepoužíváte.

❏ Nahraďte rozhraní počítače rozhraním USB 2.0.

❏ Odstraněním nepotřebných souborů uvolněte místo na pevném disku.

Nekonečný papír nelze oříznout

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Ověřte, že je kryt řezačky správně nasazen. Podrobné informace 
najdete v části “Výměna řezačky papíru” na str. 271.

❏ Zkontrolujte, zda je na displeji pro nastavení Zdroj Papíru vybrána 
položka Automatický ořezávač nekonečného papíru zapnut 

. Pokud ne, stiskněte tlačítko Zdroj papíru l a vyberte ji.

❏ Ujistěte se, že v ovladači tiskárny je pro položku Auto Cut 
(Automatické oříznutí) vybráno nastavení Normal Cut (Normální 
oříznutí), Single Cut (Jednoduché oříznutí) nebo Double Cut 
(Dvojité oříznutí). Podrobné informace najdete v části “Oříznutí 
nekonečného papíru při bezokrajovém tisku” na str. 99.

❏ V případě potřeby nekonečný papír ořízněte ručně. Zkontrolujte, 
zda tloušt’ka nekonečného papíru vloženého do tiskárny odpovídá 
specifikacím papíru (další informace najdete v části“Papír” na str. 
371). Pokud ano, řezačka může být tupá a bude třeba ji vyměnit. 
Podrobné informace najdete v části “Výměna řezačky papíru” 
na str. 271.
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Poznámka:
Pokud používáte jiný nekonečný papír než speciální média Epson, 
přečtěte si dokumentaci dodávanou s papírem, nebo kontaktujte 
dodavatele.

Často dochází k problémům s podáváním papíru 
nebo uvíznutím papíru

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Než papír vložíte a zavedete otvorem pro vkládání papíru, upravte 
přítlak papíru. 

Podrobné informace o úpravě přítlaku papíru pomocí ovladače 
tiskárny najdete v elektronické nápovědě.

Informace o nastavení přítlaku papíru pomocí ovládacího panelu 
najdete v části “CUSTOM PAPER (Uživatelský papír)” na str. 176.

❏ Papír nesmí být přeložený ani zmačkaný.

❏ Papír musí být vyrovnaný.

❏ Tisk musí probíhat v rámci předepsaných hodnot provozní teploty.

❏ Papír nesmí být vlhký.

❏ Papír nesmí být příliš silný ani příliš tenký. Podrobné informace 
najdete v části “Papír” na str. 371.

❏ Ujistěte se, že uvnitř tiskárny nejsou žádné cizí předměty.

❏ V systému Windows zkontrolujte v nabídce Main (Hlavní) 
nastavení Media Type (Typ média). Nastavení musí odpovídat 
papíru, který používáte. Další informace najdete v elektronické 
nápovědě.
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V systému Mac OS X zkontrolujte nastavení Media Type (Typ 
média) v položce Print Settings (Nastavení tisku) v dialogovém okně 
Print (Tisk). Nastavení musí odpovídat papíru, který používáte. 
Další informace najdete v elektronické nápovědě.

❏ Ujistěte se, že nastavení mezery u válce odpovídá papíru. Nastavení 
mezery u válce lze změnit v položce PRINTER SETUP (Nastavení 
tiskárny) v režimu Menu (Nabídka). Podrobné informace najdete 
v části “PLATEN GAP (Mezera u válce)” na str. 166.

❏ Používáte-li jiná speciální média než Epson, zkontrolujte typ papíru 
zvolený v položce CUSTOM PAPER (Vlastní papír) v režimu Menu 
(Nabídka). Podrobné informace najdete v části “Nastavení papíru” 
na str. 194.

Vkládáte-li jiná speciální média než Epson, před tiskem vyzkoušejte, 
zda lze papír správně zavést.

Informace o odstranění uvíznutého papíru najdete v části 
“Odstranění uvíznutého papíru” na str. 327.
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Nekonečný papír se nevysune správně

Nekonečný papír je navinut příliš pevně a při podávání může dojít ke 
zvlnění. Pokud ano, připevněte k tiskárně vodítka papíru.

c
Upozornění:
Vodítka papíru je nutné používat pouze v případě, že při podávání 
papíru dochází ke zvlnění; jinak by se mohl výtisk poškodit.

Poznámka:
K zařízení EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450 jsou dodávána dvě 
vodítka papíru, k zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450 je 
dodáváno pět vodítek papíru.
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Při podávání papíru směrem vpřed

Připevněte vodítka papíru k tiskárně tak, aby spočívala na přední straně 
koše na papír.
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Při podávání papíru směrem vzad

Připevněte vodítka papíru k tiskárně tak, aby spočívala na zadní straně 
koše na papír. 
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Každé z vodítek poté lehce stiskněte v horní části a zatlačte do zadní polohy 
tak, aby mohl výtisk bez potíží vyjet.
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Odstranění uvíznutého papíru

Chcete-li odstranit uvíznutý papír, postupujte podle následujících 
pokynů:

1. Pokud uvíznul nekonečný papír, uřízněte jej u otvoru pro vkládání 
papíru.

2. Uvolněte papír posunutím páčky papíru do uvolněné polohy.
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3. Je-li třeba, otevřete přední kryt.

4. Opatrně vytáhněte veškerý uvíznutý papír. 

c
Upozornění:
❏ Při manipulaci s uvíznutým papírem se nedotýkejte 

obvodové desky, která je připevněná k tiskárně.

❏ Nedotýkejte se částí vyznačených níže. V opačném případě 
může dojít k poškození tiskárny.
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5. Je-li třeba, zavřete přední kryt. Poté stiskněte tlačítko Napájení  

a tiskárnu vypněte a znovu zapněte.

6. Ujistěte se, že indikátor papíru svítí a na displeji je zobrazena zpráva 
PAPER OUT. LOAD PAPER (Došel papír. Vložte papír). Informace 
o vkládání papíru najdete v části “Používání nekonečného papíru” 
na str. 209 nebo “Používání samostatných listů” na str. 236.

Pokud tisk potom neobnovíte, zkontrolujte, že tiskové hlavy jsou ve 
výchozí poloze (zcela vpravo). Pokud ve výchozí poloze nejsou, tiskárnu 
zapněte, počkejte, dokud se tisková hlava nepřesune do výchozí polohy, a 
potom tiskárnu vypněte.

c
Upozornění:
Pokud tiskové hlavy nebudou ve výchozí poloze, může se zhoršit 
kvalita tisku.
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Řešení potíží s jednotkou pro automatické 
navíjení papíru

Vyzkoušejte některé z těchto řešení:

❏ Nekonečný papír může mít kolem jednotky pro automatické 
navíjení papíru nedostatečné prověšení. Ujistěte se, že mezi rolí 
nekonečného papíru a jádrem navíjecí jednotky zůstal papír 
přiměřeně prověšený. Podrobné informace najdete v části 
“Zavádění papíru na jádro jednotky pro automatické navíjení” na 
str. 225.

❏ Přepínač Auto (Automaticky) na jednotce pro automatické navíjení 
papíru nemusí být v poloze pro požadovaný směr navíjení. Na řídicí 
skříni vyberte pomocí přepínače Auto (Automaticky) požadovaný 
směr. Podrobné informace najdete v části “Navíjení výtisků” 
na str. 232.

❏ Pokud indikátor Sensor (Snímač) pomalu bliká, když tiskárna 
netiskne, může být mezi vysílačem a detektorem překážka nebo 
snímač není nastaven správně. Zkontrolujte, zda nejsou v prostoru 
pro navíjení papíru překážky, nebo upravte polohu snímače. 
Podrobné informace najdete v části “Úprava nastavení snímače” na 
str. 223.

❏ Pokud indikátor Sensor (Snímač) stále bliká, tiskárna vytiskne 
přibližně tři metry tiskové úlohy a potom přestane tisknout. Posuňte 
páčku papíru do uvolněné pozice a poté zkontrolujte, zda je 
nekonečný papír nastaven správně a zda nejsou v detekční oblasti 
snímače žádné překážky. Pokud není nekonečný papír nastaven 
správně, naviňte přebývající papír a přesuňte páčku papíru do 
zajištěné polohy.

❏ Pokud indikátor Sensor (Snímač) bliká rychle, je jednotka pro 
automatické navíjení papíru zablokovaná. Tiskárnu vypněte 
a znovu zapněte.
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❏ Pokud indikátor Sensor (Snímač) nesvítí, je možné, že kabel 
snímače není správně zapojen. Zkontrolujte zapojení kabelů 
snímače.

Centra podpory zákazníků

Než kontaktujete společnost EPSON

Pokud se při provozu produktu Epson vyskytnou problémy, které nelze 
odstranit podle pokynů uvedených v dokumentaci k produktu, obrat’te se 
na centrum podpory zákazníků. Není-li v následujícím seznamu uvedeno 
centrum podpory zákazníků pro váš region, obrat’te se na prodejce, u 
kterého jste produkt zakoupili.

Zaměstnanci centra podpory zákazníků vám budou schopni pomoci 
mnohem rychleji, pokud jim poskytnete následující údaje:

❏ Sériové číslo zařízení.
(Štítek se sériovým číslem se obvykle nachází na zadní straně 
zařízení.)

❏ Model produktu.

❏ Verze softwaru zařízení.
(Klepněte na položku About (O aplikaci), Version Info (Informace 
o verzi) nebo na podobné tlačítko v softwaru zařízení.

❏ Značka a model počítače.

❏ Název a verze operačního systému počítače.

❏ Názvy a verze softwarových aplikací, které s produktem obvykle 
používáte.
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Pomoc uživatelům v Severní Americe
Nově :Používejte pouze Inkjet, SPC a "další" produkty.Společnost Epson poskytuje služby technické podpory uvedené níže.

Internetová podpora

Navštivte webovou stránku podpory společnosti Epson na adrese 
http://support.epson.com a vyberte váš výrobek - najdete zde řešení 
nejběžnějších problémů. Můžete zde stáhnout ovladače a dokumentaci, najít 
odpovědi na nejčastější otázky, rady pro odstranění problémů, nebo můžete 
poslat zprávu společnosti Epson prostřednictvím elektronické pošty.

Technická podpora po telefonu

Zavolejte: (562) 276-1300 (USA) nebo (905) 709-9475 (Kanada), 6.00 až 
18.00, PST, pondělí až pátek. Telefonáty jsou zpoplatněny příslušnými 
sazbami.

Než se obrátíte na oddělení podpory zákazníků společnosti Epson, 
připravte si prosím následující informace:

❏ Název produktu. 

❏ Sériové číslo zařízení.

❏ Doklad o koupi (účtenka apod.) a datum nákupu.

❏ Konfigurace počítače.

❏ Popis problému.

Poznámka:
Technickou pomoc týkající se ostatních softwarových aplikací ve vašem 
počítači hledejte v dokumentaci příslušného softwaru.
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Prodej spotřebního materiálu a příslušenství

Originální inkoustové kazety, barvicí pásky, papír a příslušenství Epson 
můžete zakoupit u autorizovaných prodejců společnosti Epson. Adresu 
nejbližšího prodejce vám rádi sdělíme na telefonním čísle 
800-GO-EPSON (800-463-7766). Nakupovat můžete také online na 
adrese http://www.epsonstore.com (prodej v USA) nebo 
http://www.epson.ca (prodej v Kanadě). 

Pomoc uživatelům v Evropě

Informace o kontaktu na podporu zákazníků společnosti EPSON najdete 
v dokumentu Pan-European Warranty Document.

Pomoc uživatelům v Austrálii
Nově :Pro všechny produktySpolečnost Epson Australia vám ráda poskytne maximální zákaznický 

servis a podporu. Vedle dokumentace dodané s výrobkem vám jsou 
k dispozici i následující zdroje informací:

Váš prodejce

Prodejce je často schopen identifikovat a vyřešit technický problém. 
Prodejce by měl být vždy prvním, na koho se s problémem se svým 
výrobkem obrátíte. Často vyřeší vzniklý problém rychle a jednoduše. 
V případě potřeby vám poradí, jak postupovat dál.

Internetová stránka http://www.epson.com.au

Navštivte webové stránky společnosti Epson Australia. Tato návštěva se 
určitě vyplatí! Na stránce najdete ovladače ke stažení, kontaktní místa 
společnosti Epson, nové informace o produktech a technickou podporu 
(e-mail).
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Epson Helpdesk

Epson Helpdesk je poslední pojistkou, aby se zákazníkovi dostalo rady 
vždy a ve všech případech. Operátoři vám mohou poradit s instalací, 
s konfigurací i s vlastním používáním produktů Epson. U operátorů 
předprodejního oddělení si můžete vyžádat literaturu k novým výrobkům 
Epson a získat informace o nejbližším prodejci nebo servisním místu. 
Obdržíte zde odpověď na nejrůznější typy otázek.

Telefonní čísla na helpdesk jsou:

Prosíme vás, abyste si před telefonátem připravili všechny důležité 
informace. Čím více informací si připravíte, tím rychleji najdeme řešení 
vzniklého problému. K těmto informacím patří dokumentace produktu 
Epson, typ počítače, operační systém, používané softwarové aplikace 
a všechny další informace, které považujete za důležité nám sdělit.

Pomoc uživatelům v Singapuru
Nově :Pro všechny produktyZdroje informací, podpory a servisu nabízené společností Epson 

Singapore jsou:

Internetová stránka (http://www.epson.com.sg)

K dispozici jsou informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení, 
často kladené otázky (FAQ), prodej a technická podpora prostřednictvím 
elektronické pošty.

Epson Helpdesk (telefon: (65) 6586 3111)

S týmem našich operátorů můžete telefonicky konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech.

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů.

Telefon: 1300 361 054

Fax: (02) 8899 3789
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❏ Dotazy k servisu a záruce.

Pomoc uživatelům v Thajsku
Nově :Pro všechny produktyKontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu jsou:

Internetová stránka (http://www.epson.co.th)

K dispozici jsou informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení, 
často kladené otázky (FAQ) a podpora prostřednictvím elektronické pošty.

Epson Hotline (telefon: (66)2-670-0333)

S týmem našich operátorů můžete telefonicky konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech.

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů.

❏ Dotazy k servisu a záruce.

Pomoc uživatelům ve Vietnamu
Nově :Pro všechny produktyKontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu jsou:

Pomoc uživatelům v Indonésii
Nově :Pro všechny produktyKontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu jsou:

Epson Hotline (telefon): 84-8-823-9239

Servisní centrum: 80 Truong Dinh Street, District 1, Hochiminh 
City Vietnam
Řešení problémů 335
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Internetová stránka (http://www.epson.co.id)

❏ Informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení.

❏ Často kladené otázky (FAQ), dotazy k prodeji a podpoře 
prostřednictvím elektronické pošty.

Epson Hotline

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech.

❏ technická podpora

Servisní centrum Epson

Telefon (62) 21-572 4350

Fax (62) 21-572 4357

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No 3A/B
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta
Telefon/fax: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 6th floor
Jl. Gatot Subroto No.2
Bandung
Telefon/fax: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya telefon: (62) 31-5355035
Fax: (62)31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta
Telefon: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan
Telefon/fax: (62) 61-4516173
Řešení problémů 336
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Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No.49
Makassar
Telefon: (62)411-350147/411-350148
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Pomoc uživatelům v Hongkongu
Nově :Pro všechny produktyS dotazy k technické podpoře a dalším poprodejním službám se prosím 

obracejte na společnost Epson Hong Kong Limited.

Internetová stránka

Společnost Epson Hong Kong založila místní internetové stránky jak v 
čínském, tak anglickém jazyce, na kterých najdou uživatelé následující 
informace:

❏ Informace o produktech.

❏ Odpovědi na často kladené otázky (FAQ).

❏ Nejnovější verze ovladačů k produktům Epson.

Uživatelé mohou stránky navštívit na adrese:

http://www.epson.com.hk

Horká linka technické podpory

Tým technické podpory můžete rovněž kontaktovat telefonicky nebo 
faxem na následujících číslech:

Telefon: (852) 2827-8911

Fax: (852) 2827-4383
Řešení problémů 338
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Pomoc uživatelům v Malajsii
Nově :Pro všechny produktyKontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu jsou:

Internetová stránka (http://www.epson.com.my)

❏ Informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení.

❏ Často kladené otázky (FAQ), dotazy k prodeji a podpoře 
prostřednictvím elektronické pošty.

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Ústředí.

Epson Helpdesk

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech (infolinka).

❏ Dotazy k servisu a záruce, použití produktů a technické podpoře 
(technická linka).

Telefon: 603-56288288

Fax: 603-56288388/399

Telefon: 603-56288222

Telefon: 603-56288333
Řešení problémů 339
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Pomoc uživatelům v Indii
Nově :Pro všechny produktyKontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu jsou:

Internetová stránka (http://www.epson.co.in)

Informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení a dotazy 
k produktům.

Epson India - ústředí - Bangalore

Epson India - regionální pobočky:

Telefon: 080-30515000

Fax: 30515005

Místo Telefonní číslo Faxové číslo

Mumbai 022-28261515 /16/17 022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 není k dispozici

Pune 020-30286000 /30286001
/30286002

020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347
Řešení problémů 340
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Helpline

Servis, informace o produktech, objednávky kazet - 18004250011 (9.00 - 
21.00) - bezplatné telefonní číslo.

Servis (CDMA & mobilní telefony) - 3900 1600 (9.00 - 18.00) zadejte 
lokální STD předvolbu

Pomoc uživatelům na Filipínách
Nově :Pro všechny produktyS dotazy k technické podpoře a dalším poprodejním službám se prosím 

obracejte na společnost Epson Philippines Corporation na následující 
telefonní a faxová čísla a e-mailové adresy:

Internetová stránka (http://www.epson.com.ph)

K dispozici jsou informace o specifikacích produktů, ovladače ke stažení, 
často kladené otázky (FAQ) a podpora prostřednictvím elektronické pošty.

Epson Helpdesk (telefon: (63) 2-813-6567)

S týmem našich operátorů můžete telefonicky konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech.

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů.

❏ Dotazy k servisu a záruce.

Telefon: (63) 2-813-6567

Fax: (63) 2-813-6545

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph
Řešení problémů 341
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Informace o papíru

Společnost EPSON nabízí speciálně navržená média pro inkoustové 
tiskárny, která odpovídají potřebám vysoce kvalitního tisku. 

Položka Vysvětlení

Název média Popisuje název média.

Doporučená aplikace Popisuje aplikace doporučené pro dané médium.

Velikost Popisuje velikost papíru (samostatné listy) nebo šířku 
papíru (nekonečný papír).

Tloušt’ka Popisuje tloušt’ku každého média.

Průměr jádra Popisuje průměr jádra nekonečného papíru.

Napnutí vřetena Popisuje napnutí vřetena.

Normální: režim s normálním napnutím.
Vysoké: režim s vysokým napnutím.

Bez ohraničení Popisuje, zda je k dispozici bezokrajový tisk.

D nebo Doporučený: D je zkratkou pro Doporučený. 
Doporučený papír pro bezokrajový tisk.
Možný: bezokrajový tisk je možný.*
Nemožný: bezokrajový tisk není podporován.

* Na papír lze tisknout bez okrajů, může však dojít ke 
snížení kvality nebo k tisku nežádoucích okrajů 
v důsledku zvětšení/zmenšení papíru. Pro bezokrajový 
tisk není rovněž možné použít některé ze standardních 
typů papíru.

Profil ICC Popisuje profil ICC daného typu média. Je zobrazen 
jako název profilu v ovladači tiskárny nebo v aplikaci. 
Název souboru tohoto profilu je v ovladači tiskárny 
nebo v aplikaci používán jako název profilu. Pro papíry, 
u kterých lze použít jak fotografickou čerň, tak matnou 
čerň, je k dispozici po jednom profilu.

Typ média ovladače 
tiskárny

Popisuje typ média ovladače tiskárny. V ovladači 
tiskárny vždy nastavte stejný typ média, jaký je vložen 
v tiskárně. V opačném případě může dojít ke snížení 
kvality.
Řešení problémů 342
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Nekonečný papír

Automatické oříznutí Popisuje, zda je podporována funkce Auto Cut 
(Automatické oříznutí).

A: funkce Auto Cut (Automatické oříznutí) je 
podporována.
N: funkce Auto Cut (Automatické oříznutí) není 
podporována. Pro oříznutí papíru použijte řezačku 
zakoupenou v běžném obchodě s papírem.

Premium Glossy Photo Paper (250) (Lesklý fotografický papír Premium (250))

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí
vřetena

406 mm 16" D 0.27 mm 3" Normáln

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Premium Glossy Photo 
Paper (250) (Lesklý 
fotografický papír 
Premium (250))

A

Pro9880_7880 
PGPP250.icc

-

Položka Vysvětlení
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Premium Semigloss Photo Paper (250) (Pololesklý fotografický papír Premium (250))

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí 
vřetena

406 mm 16" D 0.27 mm 3" Normáln

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické 
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Premium Semigloss Photo 
Paper (250) (Pololesklý 
fotografický papír 
Premium (250))

A

Pro9880_7880 
PSPP250.icc

-
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Premium Luster Photo Paper (260) (Fotografický papír Premium Luster (260))

Doporučená aplikace Fotografie

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí 
vřetena

254 mm 10" D 0.27 mm 3" Normáln

300 mm

406 mm 16"

508 mm 20" Nemožný

610 mm 24" D

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické 
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Premium Luster Photo 
Paper (260) (Fotografický 
papír Premium Luster 
(260))

A

Pro9880_7880 
PLPP260.icc

-
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Photo Paper Gloss 250 (Lesklý fotografický papír 250)

Doporučená aplikace Fotografie

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí 
vřetena

432 mm 17" D 0.25 mm 3" Normáln

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické 
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Photo Paper Gloss 250 
(Lesklý fotografický papír 
250)

A

Pro9880_7880 
PPG250.icc

-
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Premium Glossy Photo Paper (170) (Lesklý fotografický papír Premium (170))

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřetena

420 mm (A2) Nemožný 0.18 mm 2" Normá

610 mm 24" D

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznut

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Premium Glossy Photo 
Paper (170) (Lesklý 
fotografický papír 
Premium (170))

A

Pro9880_7880 
PGPP170.icc

Pro9450_7450 
PGPP170.icc
Řešení problémů 347
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Premium Semigloss Photo Paper (170) (Pololesklý fotografický papír Premium (170))

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřetena

420 mm (A2) Nemožný 0.18 mm 2" Normá

610 mm 24" D

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fo-
tografický 
papír)

Premium Semigloss Photo 
Paper (170) (Pololesklý 
fotografický papír 
Premium (170))

A

Pro9880_7880 
PSPP170.icc

Pro9450_7450 
PSPP170.icc
Řešení problémů 348
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Doubleweight Matte Paper (Matný papír Doubleweight)

Doporučená aplikace Interiérové značení / fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napn
vřeten

610 mm 24" D 0.21 mm 2" Normá

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matic
oříznu

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný 
papír)

Doubleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Doubleweight)

A

Pro9880_7880 
DWMP_PK.icc

Pro9880_7880 
DWMP_MK.icc

Pro9450_7450 
DWMP.icc
Řešení problémů 349
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Singleweight Matte Paper (Matný papír Singleweight)

Doporučená aplikace Interiérové značení / předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřeten

432 mm 17" Možný 0.14 mm 2" Normá

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznut

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný 
papír)

Singleweight Matte Paper 
(Matný papír 
Singleweight)

A

Pro9880_7880 
SWMP_PK.icc

Pro9880_7880 
SWMP_MK.icc

Pro9450_7450 
SWMP.icc
Řešení problémů 350
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Epson Proofing Paper White Semimatte (Bílý polomatný papír Epson Proofing)

Doporučená aplikace Předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí 
vřetena

329 mm 13" Možný 0.25 mm 3" Normáln

432 mm 17"

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické 
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Proofing 
Paper (Papír 
Proofing)

Epson Proofing Paper 
White Semimatte (Bílý 
polomatný papír Epson 
Proofing)

A

Pro9880_7880 
Proof_WS.icc

-
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Epson Proofing Paper Publication (Korekturní papír Epson Publication)

Doporučená aplikace Předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnutí 
vřetena

329 mm 13" Možný 0.2 mm 3" Normáln

432 mm 17"

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matické 
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Proofing 
Paper (Papír 
Proofing)

Epson Proofing Paper 
Publication (Korekturní 
papír Epson Publication)

A

Pro9880_7880 
Proof_Pub.icc

-
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Enhanced Matte Paper (Matný papír Enhanced)

Doporučená aplikace Interiérové značení / fotografie / náročná grafika / 
předtisková kontrola

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřetena

432 mm 17" Možný 0.25 mm 3" Normá

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznutí

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný 
papír)

Enhanced Matte Paper 
(Matný papír Enhanced)

A

Pro9880_7880 
EMP_PK.icc

Pro9880_7880 
EMP_MK.icc

Pro9450_7450 
EMP.icc
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Watercolor Paper - Radiant White (Papír Watercolor - Radiant White)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napn
vřete

610 mm 24" Možný 0.29 mm 3" Vyso

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto
mati
ořízn

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art 
Paper (Papir 
Fine Art)

Watercolor Paper - Radiant 
White (Papír Watercolor - 
Radiant White)

A

Pro9880_7880 
WCRW_PK.icc

Pro9880_7880 
WCRW_MK.icc
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a

é 
í

UltraSmooth Fine Art Paper (Ultrajemný papír Fine Art)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřeten

432 mm 17" Možný 0.32 mm 3" Vysoké

610 mm 24"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznut

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art 
Paper (Papir 
Fine Art)

UltraSmooth Fine Art Paper 
(Ultrajemný papír Fine Art)

N

Pro9880_7880 
USFAP_PK.icc

Pro9880_7880 
USFAP_MK.icc
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tí 

é 
í

Textured Fine Art Paper (Papír Fine Art s texturou)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Napnu
vřetena

432 mm 17" Možný 0.37 mm 3" Vysoké

610 mm 24"

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Auto-
matick
oříznut

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art 
Paper (Papir 
Fine Art)

Textured Fine Art Paper 
(Papír Fine Art s texturou)

N

Pro9880_7880 
TFAP_PK.icc

Pro9880_7880 
TFAP_MK.icc
Řešení problémů 356



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Trble.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas

nutí 
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Samostatné listy

Canvas (Plátno)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez 
ohraničení

Tloušt’ka Průměr 
jádra

Nap
vřet

610 mm 24" Možný 0.46 mm 2" Nor

914 mm 36"

1 118 mm 44"

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny Aut
ma
oříz

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art 
Paper 
(Papir Fine 
Art)

Canvas (Plátno) N

Pro9880_7880 
Canvas_PK.icc

Pro9880_7880 
Canvas_MK.icc

Premium Glossy Photo Paper (Lesklý fotografický papír Premium)

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.27 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fotografický 
papír)

Premium Glossy Photo 
Paper (Lesklý 
fotografický papír 
Premium)

Pro9880_7880 
PGPP.icc

-
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Premium Semigloss Photo Paper (Pololesklý fotografický papír Premium)

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.27 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fotografický 
papír)

Premium Semigloss 
Photo Paper (Pololesklý 
fotografický papír 
Premium)

Pro9880_7880 
PSPP.icc

-

Premium Luster Photo Paper (Fotografický papír Premium Luster)

Doporučená aplikace Fotografie / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.27 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Photo Paper 
(Fotografický 
papír)

Premium Luster Photo 
Paper (Fotografický 
papír Premium Luster)

Pro9880_7880 
PLPP.icc

-
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Singleweight Matte Paper (Matný papír Singleweight)

Doporučená aplikace Interiérové značení / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.14 mm

A2 Nemožný

US C Možný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný papír)

Singleweight Matte 
Paper (Matný papír 
Singleweight)

Pro9880_7880 
SWMP_PK.icc

Pro9880_7880 
SWMP_MK.icc

Pro9450_7450 
SWMP.icc

Photo Quality Ink Jet Paper (Papír pro inkoustové tiskárny ve fotografické kvalitě)

Doporučená aplikace Interiérové značení / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

A4 Nemožný 0.12 mm

Letter

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný papír)

Photo Quality Ink Jet 
Paper (Papír pro 
inkoustové tiskárny ve 
fotografické kvalitě)

Pro9880_7880 
PQIJP_PK.icc

Pro9880_7880 
PQIJP_MK.icc

Pro9450_7450 
PQIJP.icc
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Epson Proofing Paper White Semimatte (Bílý polomatný papír Epson Proofing)

Doporučená aplikace Předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.25 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Proofing Paper 
(Papír Proofing)

Epson Proofing Paper 
White Semimatte (Bílý 
polomatný papír Epson 
Proofing)

Pro9880_7880 
Proof_WS.icc

-

Enhanced Matte Paper (Matný papír Enhanced)

Doporučená aplikace Interiérové značení / fotografie / náročná 
grafika / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.26 mm

A2 Nemožný

US C Možný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný papír)

Enhanced Matte Paper 
(Matný papír 
Enhanced)

Pro9880_7880 
EMP_PK.icc

Pro9880_7880 
EMP_MK.icc

Pro9450_7450 
EMP.icc
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Archival Matte Paper (Matný papír Archival)

Doporučená aplikace Interiérové značení / fotografie / náročná 
grafika / předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.26 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Matte Paper 
(Matný papír)

Archival Matte Paper 
(Matný papír Archival)

Pro9880_7880 
ARMP_PK.icc

Pro9880_7880 
ARMP_MK.icc

Pro9450_7450 
ARMP.icc

Watercolor Paper - Radiant White (Papír Watercolor - Radiant White)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.29 mm

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art Paper 
(Papir Fine Art)

Watercolor Paper - 
Radiant White (Papír 
Watercolor - Radiant 
White)

Pro9880_7880 
WCRW_PK.icc

Pro9880_7880 
WCRW_MK.icc
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UltraSmooth Fine Art Paper (Ultrajemný papír Fine Art)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.46 mm

A2 Nemožný

US C Možný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art Paper 
(Papir Fine Art)

UltraSmooth Fine Art 
Paper (Ultrajemný 
papír Fine Art)

Pro9880_7880 
USFAP_PK.icc

Pro9880_7880 
USFAP_MK.icc

Velvet Fine Art Paper (Papir Velvet Fine Art)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

Super A3/B Možný 0.48 mm

A2 Nemožný

US C Možný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art Paper 
(Papir Fine Art)

Velvet Fine Art Paper 
(Papir Velvet Fine Art)

Pro9880_7880 
VFAP_PK.icc

Pro9880_7880 
VFAP_MK.icc
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Textured Fine Art Paper (Papír Fine Art s texturou)

Doporučená aplikace Fotografie / náročná grafika

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

24" × 30" Možný 0.69 mm

30" × 40" Nemožný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Fine Art Paper 
(Papir Fine Art)

Textured Fine Art Paper 
(Papír Fine Art s 
texturou)

Pro9880_7880 
TFAP_PK.icc

Pro9880_7880 
TFAP_MK.icc

Enhanced Matte Poster Board (Matná plakátová deska Enhanced)

Doporučená aplikace Interiérové značení / náročná grafika / 
předtisková kontrola

Velikost Bez ohraničení Tloušt’ka

24" × 30" Možný 1.3 mm

30" × 40" Nemožný

Profil ICC Typ média ovladače tiskárny

Photo Black 
(Fotografická 
čerň)

Matte Black 
(Matná čerň)

Others (Jiný) Enhanced 
Matte-Poster Board 
(Matná plakátová 
deska Enhanced)

Pro9880_7880 
EMPB_PK.icc

Pro9880_7880 
EMPB_MK.icc
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Internetová stránka technické podpory

Internetová stránka technické podpory společnosti Epson poskytuje 
pomoc s problémy, které nelze vyřešit pomocí informací pro řešení 
problémů v dokumentaci zařízení. Máte-li nainstalovaný prohlížeč 
internetových stránek a přístup k Internetu, můžete stránku navštívit na 
adrese:

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_7450

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_7880

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_7880C

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_9450

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_9880

http://support.epson.net/index.htm?product=Stylus_Pro_9880C

Nejnovější ovladače, odpovědi na často kladené otázky (FAQ), příručky a 
další materiály ke stažení najdete na adrese:

http://www.epson.com

Poté přejděte do sekce podpory místní internetové stránky společnosti 
Epson.
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 Kapitola 8

Informace o zařízení

Technické údaje tiskárny

Tisk

* počet znaků na palec

Způsob tisku Inkoustový tisk na vyžádání

Konfigurace 
trysek

EPSON Stylus Pro 
9450/7450

Černá: 180 trysek x 2
(Matte Black (Matná čerň) x 2)

Barva: 180 trysek x 6 
(azurová x 2, purpurová x 2, žlutá x 2)

EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/
7880/7880C

Černá: 180 trysek x 3
(fotografická čerň nebo Matte Black 
(Matná čerň), šedá, světle šedá)

Barva: 180 trysek x 5
(azurová, živá purpurová, světle 
azurová, živá světle purpurová, žlutá) 

Režim znaků Rozteč znaků Tiskový sloupec

10 cpi* 237 (EPSON Stylus Pro 
7880/7880C/7450)

437 (EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/9450)
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* počet bodů na palec

* počet bodů na palec

Grafický režim - 
rastr 
(EPSON Stylus 
Pro 7880/
7880C/7450)

Horizontální 
rozlišení

Tisková šířka Dostupné body

360 dpi* 617,6 mm
(24,31 palce)

8,753

720 dpi 617,6 mm
(24,31 palce)

17,506

1440 dpi 617,6 mm
(24,31 palce)

35,013

2880 dpi 617,6 mm
(24,31 palce)

70,027

Grafický režim - 
rastr
(EPSON Stylus 
Pro 9880/
9880C/9450)

Horizontální 
rozlišení

Tisková šířka Dostupné body

360 dpi* 1125,6 mm
(44,31 palce)

15,953

720 dpi 1125,6 mm
(44,31 palce)

31,906

1440 dpi 1125,6 mm
(44,31 palce)

63,813

2880 dpi 1125,6 mm
(44,31 palce)

127,627
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Tisková plocha

Rozlišení Max. 2880 x 1440 dpi

Směr tisku Obousměrně

Řídicí kód Rastr ESC/P

Řádkování 1/6 palce nebo programovatelné v krocích 
po 1440 palcích

Rychlost podávání papíru 245 ± 10 mm/s na řádek 1/6 palce

RAM 64 MB (EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450)

128 MB (EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450)

Tabulky znaků PC 437 (US, standardní evropská)
PC 850 (vícejazyčná)

Znakové sady EPSON Courier 10 cpi

A Nekonečný 
papír

Minimální horní okraj je 3,0 mm (0,12 palce).

Samostatné 
listy

Minimální horní okraj je 3,0 mm (0,12 palce).

A

B-L B-R

C
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Pro nekonečný papír lze na ovládacím panelu vybrat šířku okrajů, a to 
následovně. Podrobné informace najdete v části “ROLL PAPER 
MARGIN (Okraj nekonečného papíru)” na str. 168.

Poznámka:
Tiskárna automaticky zjistí rozměry vloženého papíru. Tisková data, 
která přesahují tiskovou oblast papíru, nelze tisknout.

B-L Nekonečný 
papír

Minimální levý okraj je 0,0 mm (0 palců).

Samostatné 
listy

Minimální levý okraj je 0,0 mm (0 palců).

B-R Nekonečný 
papír

Minimální pravý okraj je 0,0 mm (0 palců).

Samostatné 
listy

Minimální pravý okraj je 0,0 mm (0 palců).

C Nekonečný 
papír

Minimální dolní okraj je 3,0 mm (0,12 palce).

Samostatné 
listy

Minimální dolní okraj je 14,0 mm (0,55 palce).

Parametr A B-L B-R C

HORNÍ/DOLNÍ 15 mm 15 mm 3 mm 3 mm 15 mm

HORNÍ 35/DOLNÍ 15 mm 35 mm 3 mm 3 mm 15 mm

15 mm 15 mm 15 mm 15 mm 15 mm

3 mm 3 mm 3 mm 3 mm 3 mm
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Rozměry a hmotnosti

Elektrotechnická část

Způsob podávání 
papíru

Tření

Dráha papíru Nekonečný papír

Jednotlivé listy (ruční vkládání)

Rozměry EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450 (bez podstavce):
Šířka: 1178 mm (47,12 palce)
Hloubka: 501 mm (20,04 palce)
Výška: 560 mm (22,4 palce)

EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Šířka: 1702 mm (68,08 palce)
Hloubka: 678 mm (27,12 palce)
Výška: 1196 mm (47,84 palce)

Hmotnost EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
Přibližně 49 kg (107,8 lb) bez spotřebního materiálu

EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Přibližně 90 kg (198 lb) bez spotřebního materiálu

Podstavec:
Přibližně 10,5 kg (23,1 lb)

Jmenovité napětí 100 až 240 V

Rozsah vstupního napětí 90 až 264 V

Jmenovitý kmitočtový rozsah 50 až 60 Hz

Rozsah vstupního kmitočtu 49 až 61 Hz

Jmenovitý proud 1,0 - 0,5 A
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Poznámka:
Informace týkající se napětí najdete na štítku na zadní straně tiskárny.

Provozní prostředí

* Bez kondenzace

** Skladováno v přepravním obalu

Provozní podmínky (teplota a vlhkost):

Spotřeba energie EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
Přibližně 50 W

EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
Přibližně 58 W

6 W nebo méně v klidovém režimu

1 W nebo méně ve vypnutém stavu

Teplota Provoz 10 až 35°C (50 až 95°F)

Záruka kvality tisku 15 až 25°C (59 až 77°F)

Skladování -20 až 40 °C (-4 až 104°F)

Vlhkost Provoz 20 až 80% relativní vlhkost*

Záruka kvality tisku 40 až 60 % relativní vlhkost*

Skladování 20 až 85 % relativní vlhkost**
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Standardy a schválení

Papír

Nekonečný papír:

Bezpečnost UL 60950

CSA č. 60950

Směrnice pro nízké napětí 
73/23/EEC

EN 60950

Elektromagnetick
á kompatibilita

FCC, část 15, dílčí část B, třída B

CAN/CAS-CEI/IEC CISPR 22, třída B

AS/NZS CISPR 22, třída B

Směrnice EMC 89/336/EEC Norma EN 55022, 
třída B

EN 55024

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

Velikost (EPSON 
Stylus Pro 7880/
7880C/7450)

203 mm (8 palců) až 610 mm (24,4 palce) (š) x 
45000 mm (1800 palců) (d), jestliže vnitřní průměr je 
2 palce

203 mm (8 palců) až 610 mm (24,4 palce) (š) x 
202000 mm (8080 palců) (d), jestliže vnitřní průměr je 
3 palce

Velikost (EPSON 
Stylus Pro 9880/
9880C/9450)

203 mm (8 palců) až 1118 mm (44,72 palce) (š) x 
45000 mm (1800 palců) (d), jestliže vnitřní průměr je 
2 palce

203 mm (8 palců) až 1118 mm (44,72 palce) (š) x 
202000 mm (8080 palců) (d), jestliže vnitřní průměr je 
3 palce
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Samostatné listy:

Poznámka:
❏ Jelikož kvalita papíru určité značky nebo určitého typu se může 

změnit, společnost Epson nemůže zaručit kvalitu papírů jiných typů, 
než jsou značkové papíry společnosti Epson. Před koupí většího 
množství papíru nebo před tiskem rozsáhlých tiskových úloh vždy 
vyzkoušejte vzorek papíru.

❏ Nízká kvalita papíru může snížit kvalitu tisku a způsobit uvíznutí 
papíru a další problémy. Pokud nastanou problémy, začněte používat 
kvalitnější papír.

Vnější průměr 103 mm (4,12 palce) maximálně, když je podávací válec 
pro dvě role papíru (2/3) nastaven jako 2palcový válec 
role papíru

150 mm (6 palců) maximálně, když je podávací válec 
pro dvě role papíru (2/3) nastaven jako 3palcový válec 
role papíru. 

Typy papírů Obyčejný papír, speciální papír distribuovaný 
společností Epson

Tloušt’ka
(obyčejný papír)

0,08 až 0,11 mm (0,003 až 0,004 palce)

Hmotnost
(obyčejný papír)

64 gf/m2 (17 lb) až 90 gf/m2 (24 lb)

Velikost EPSON Stylus Pro 7880/7880C/7450:
203 až 610 mm (š)  279 až 1580 mm (d)  

EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450:
203 až 1118 mm (š)  279 až 1580 mm (d)  

Typy papírů Obyčejný papír, speciální papír distribuovaný 
společností Epson

Tloušt’ka
(obyčejný papír)

0,08 až 0,11 mm (0,003 až 0,004 palce)

Hmotnost
(obyčejný papír)

64 gf/m (17 lb) až 90 gf/m (24 lb)
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❏ Pokud se papír pomačkal nebo byl přeložený, před vložením jej 
narovnejte.

Velikost papíru

* Platí pouze pro uživatele zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/9450.

Velikost 
nekonečného 
papíru 
a jednotlivých listů

Letter (8,511 palců, 215,9 x 279,4 mm)
US B (11 x 17 palců)
US C (17 x 22 palců)
US D (22 x 34 palců)
US E (34 x 44 palců)*
A4 (210 x 297 mm)
A3 (297 x 420 mm)
Super A3/B (329 x 483 mm)
A2 (420 x 594 mm)
A1 (594 x 841 mm)
Super A1 (24 x 36 palců)
A0 (841 x 1189 mm)*
Super A0 (914 x 1292 mm)*
B5 (182 x 257 mm)
B4 (257 x 364 mm)
B3 (364 x 514 mm)
B2 (515 x 728 mm)
B1 (728 x 1 030 mm)*
B1 (na šířku 1030 x 728 mm)*
B0 (1030 x 1 456 mm)*
Super B0 (1118 x 1580 mm)*
44 x 36 palců*
30 x 24 palců*
16 x 20 palců*
11 x 14 palců*
8 x 10 palců*
60 x 90 palců*
40 x 60 palců*
30 x 40 palců*
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Inkoustové kazety

Barvy EPSON Stylus Pro 
9450/7450

Matte Black (Matte Black (Matná 
čerň))

Cyan (azurová)

Magenta (purpurová)

Yellow (žlutá)

EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/
7880C

Photo Black (Fotografická čerň) 

Matte Black (Matte Black (Matná 
čerň))

Light Black (šedá) 

Light Light Black (světle šedá) 

Cyan (azurová)

Vivid Magenta (živá purpurová)

Yellow (žlutá)

Light Cyan (světle azurová) 

Light Magenta (Světle purpurová) 

Životnost 
kazety

2 roky od data výroby, není-li otevřena.

6 měsíců po otevření balení.

Teplota Skladování 
(nenainstalované)

-20 až 40 °C (-4 až 104 °F)

1 měsíc při 40 °C (104 °F)

Skladování 
(nainstalované)

-20 až 40 °C (-4 až 104 °F)

1 měsíc při 40 °C (104 °F)

Kapacita 110 ml

220 ml 

Rozměry 110 ml/220ml: 
27,1 mm (š) x 185 mm (h) x 107 mm (v)
(1,08 palce (š) × 7,4 palce (h) × 4,28 palce (v))
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Poznámka:
❏ Inkoustové kazety dodané s tiskárnou jsou částečně spotřebovány 

během počátečního nastavení. Pro zajištění maximální kvality 
výsledného tisku je tisková hlava tiskárny zcela naplněna inkoustem. 
Během tohoto jednorázového procesu se spotřebuje velké množství 
inkoustu. Proto je s těmito inkoustovými kazetami možné vytisknout 
menší počet stran než s kazetami instalovanými později.

❏ Skutečná spotřeba inkoustu se může lišit v závislosti na typu 
tisknutých obrázků, typu používaného papíru, četnosti tisku a na 
okolních podmínkách (např. na teplotě). 

❏ V zájmu zajištění nejvyšší kvality tisku a také ochrany tiskové hlavy 
zůstává v tiskové kazetě určité množství rezervního inkoustu i poté, 
kdy indikátor vyzve k výměně kazety. 

❏ Inkoust se spotřebovává během následujících operací: čistění tiskové 
hlavy a doplňování inkoustu po instalaci tiskové kazety.

❏ Pro zajištění kvality tisku doporučujeme pravidelně vytisknout 
několik stran.

Hmotnost 110 ml: Přibližně 250 g (8,82 unce)

220 ml: Přibližně 370 g (13,05 unce)
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Požadavky na systém

Aby bylo možné používat ovladač tiskárny, musí počítač splňovat 
následující požadavky na systém.

Použití tiskárny se systémem Windows

Počítač musí splňovat následující požadavky na systém:

Poznámka:
❏ V systému Windows 2000 musíte být přihlášeni jako uživatel s právy 

administrátora (uživatel ze skupiny administrátorů).

❏ V systému Windows XP/Vista musíte být přihlášeni jako uživatel 
s administrátorským účtem. Ovladač tiskárny není možné 
nainstalovat z omezeného účtu. Při instalaci softwaru tiskárny 
v systému Windows Vista může být vyžadováno zadání hesla. 
V případě, že jste požádáni o zadání hesla, zadejte jej a pokračujte 
v instalaci.

Operační systém Windows Vista x64, Vista, XP x64, XP, 2000

CPU Epson Stylus Pro 7880/7880C/7450:
procesor Pentium 4 1,6 GHz nebo vyšší

Epson Stylus Pro 9880/9880C/9450:
procesor Pentium 4 1,8 GHz nebo vyšší

Pamět’ 256 MB RAM a více 

Místo na pevném disku 8 GB volného místa na pevném disku nebo více

Rozhraní USB 2.0 vysokorychlostní

Ethernet 10BaseT/100BaseTX

Displej rozlišení SVGA (800 x 600) nebo vyšší
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Použití tiskárny se systémem Max OS X

Technické údaje o rozhraní

Tento počítač je vybaven rozhraním USB a rozhraním Ethernet.

Rozhraní USB

Rozhraní USB vestavěné v této tiskárně je založeno na standardech, které 
jsou specifikovány v revizi Universal Serial Bus Specifications Revision 
2.0, Universal Serial Bus Specification Revision 1.1 a v definici Universal 
Serial Bus Device Class Definition pro verzi Printing Devices Version 
1.1.Toto rozhraní má následující vlastnosti.

Operační systém Počítače Macintosh na bázi PowerPC se systémem 
Mac OS X 10.2.8 nebo vyšším
Počítače Macintosh na bázi Intel s emulátorem 
Rosetta

CPU Epson Stylus Pro 7880/7880C/7450:
procesor PowerPC G4 1,0 GHz nebo vyšší

Epson Stylus Pro 9880/9880C/9450:
procesor PowerPC G4 1,25 GHz nebo vyšší

Pamět’ 256 MB nebo více dostupné paměti

Místo na pevném disku 8 GB volného místa nebo více

Standard Je založeno na revizi Universal Serial Bus 
Specifications Revision 2.0, Universal Serial Bus 
Specification Revision 1.1 a definici Universal Serial 
Bus Device Class Definition pro verzi Printing 
Devices Version 1.1.

Přenosová rychlost 480 Mbps (vysokorychlostní zařízení)
12 Mbps (zařízení s plnou rychlostí)

Kódování dat NRZI
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Poznámka:
Rozhraní USB podporují pouze počítače vybavené konektorem USB a 
pracující se systémy Windows XP, Vista, 2000 nebo Mac OS X.10.x.

Rozhraní Ethernet

V tiskárně je vestavěno rozhraní Ethernet. Pro připojení k síti použijte kabel 
10BaseT a 100BaseTX STP (stíněný kroucený dvoulinkový) s konektorem 
RJ-45.

Adaptabilní konektor Rozhraní USB řady B

Doporučená délka kabelu 5 metrů (5,5 yardu)
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 Kapitola 9

Doplňky a spotřební materiál

Doplňky

Pro tuto tiskárnu jsou k dispozici následující doplňky.

Poznámka:
Dostupnost doplňků a spotřebního materiálu se liší podle oblasti.

Vřeteno nekonečného papíru,

Informace k používání volitelných vřeten najdete v části “Používání 
nekonečného papíru” na str. 209.

Podávací válec pro dvě role papíru (2/3palcový)
(pro Stylus Pro 9880/9880C/9450)

C12C811151

Podávací válec pro dvě role papíru (2/3palcový) (vysoké 
napnutí)
(pro Stylus Pro 9880/9880C/9450)

C12C811152

Podávací válec pro dvě role papíru (2/3palcový)
(pro Stylus Pro 7880/7880C/7450)

C12C811161

Podávací válec pro dvě role papíru (2/3palcový) (vysoké 
napnutí)
(pro Stylus Pro 7880/7880C/7450)

C12C811155

Pás nekonečného papíru C12C890121
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Jednotka pro automatické navíjení papíru

Tento doplněk se týká pouze zařízení Stylus Pro 9880/9880C/9450.
Tento doplněk automaticky navíjí dokumenty vytištěné na nekonečném 
papíře. Jednotka obsahuje navíjecí jádro, jednotku s pohonem a 
posuvnou jednotku, které jsou připojeny k tiskárně, a pásku. Informace 
o instalaci a používání tohoto doplňku najdete v Uživatelské příručce 
jednotky pro automatické navíjení papíru.

Jednotka ruční řezačky

Tento doplněk umožňuje ručně řezat vytištěný nekonečný papír. 
Informace o instalaci a používání řezačky najdete v přiložené příručce.

Jednotka pro automatické navíjení papíru C12C815251

Jádro jednotka pro automatické navíjení papíru C12C815121

Jednotka ruční řezačky 
(pro Stylus Pro 9880/9880C/9450)

C12C815182

Jednotka ruční řezačky
(pro Stylus Pro 7880/7880C/7450)

C12C815231

Náhradní nůž do ruční řezačky C12C815192
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Spotřební materiál

Pro tuto tiskárnu je k dispozici následující spotřební materiál.

Řezačka papíru

Pokud si všimnete, že okraj papíru není ořezán čistě, vyměňte nůž 
řezačky. Podrobné informace najdete v části “Výměna řezačky papíru” 
na str. 271.

Údržbová nádržka

V této nádržce se shromažďuje přebytečná tekutina. Jakmile se naplní, 
vyměňte ji. Podrobné informace najdete v části “Výměna údržbové 
nádržky” na str. 270.

Inkoustové kazety

Informace o výměně inkoustových kazet najdete v části “Výměna 
inkoustových kazet” na str. 255.

Poznámka:
Číslo produktu je závislé na zemi.

Náhradní nůž do automatické řezačky C12C815291

Údržbová nádržka C12C890191
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Inkoustové kazety pro zařízení EPSON Stylus Pro 9450/7450

Inkoustové kazety pro zařízení EPSON Stylus Pro 
9880/9880C/7880/7880C

Inkoustová kazeta Matte Black (Matná čerň) 110 ml: T6118
220 ml: T6128

Inkoustová kazeta Cyan (Azurová) 110 ml: T6112
220 ml: T6122

Inkoustová kazeta Magenta (Purpurová) 110 ml: T6113
220 ml: T6123

Inkoustová kazeta Yellow (Žlutá) 110 ml: T6114
220 ml: T6124

Inkoustová kazeta Photo Black (Fotografická 
čerň)

110 ml: T6021
220 ml: T6031, T6041

Inkoustová kazeta Matte Black (Matná čerň) 110 ml: T6118
220 ml: T6128

Inkoustová kazeta Cyan (Azurová) 110 ml: T6022
220 ml: T6032, T6042

Inkoustová kazeta Vivid Magenta (Živá 
purpurová)

110 ml: T6023
220 ml: T6033, T6043

Inkoustová kazeta Yellow (Žlutá) 110 ml: T6024
220 ml: T6034, T6044

Inkoustová kazeta Light Cyan (Světle azurová)110 ml: T6025
220 ml: T6035, T6045

Inkoustová kazeta Vivid Light Magenta (Živá 
světle purpurová)

110 ml: T6026
220 ml: T6036, T6046
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Speciální média Epson

V tiskárně lze použít většinu obyčejných papírů. Navíc společnost 
EPSON nabízí speciálně navržená média pro inkoustové tiskárny. Tato 
média vyhovují většině požadavků na tisk. Podrobné informace najdete 
v části “Informace o papíru” na str. 342.

Poznámka:
❏ Speciální média nejsou dostupná ve všech zemích.

❏ Názvy některých speciálních médií se v jednotlivých zemích liší. 
Chcete-li ověřit typ speciálního média, které potřebujete nebo máte, 
použijte číslo produktu.

❏ Aktuální informace o dostupnosti těchto médií v určité oblasti 
naleznete na webových stránkách podpory zákazníkům společnosti 
Epson. Podrobné informace najdete v části “Centra podpory 
zákazníků” na str. 331.

Inkoustová kazeta Light Black (Šedá) 110 ml: T6027
220 ml: T6037, T6047

Inkoustová kazeta Light Light Black (Světle 
šedá)

110 ml: T6029
220 ml: T6039, T6049
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Glosář

Následující definice se týkají především tiskáren.

aplikace
Softwarový program, který umožňuje provést určitou úlohu, jako je například tvorba 
textového dokumentu nebo finanční plánování.

ASCII
American Standard Code for Information Interchange (Americký standardní kód pro 
výměnu informací). Standardizovaný systém kódování pro přiřazení číselných kódů 
písmenům a symbolům.

bajt
Jednotka informace skládající se z osmi bitů.

bit
Binární číslice (0 nebo 1), která je nejmenší jednotkou informace použité tiskárnou nebo 
počítačem.

bodová matice
Metoda tisku, při níž je každé písmeno nebo znak vytvořeno vzorem (maticí) jednotlivých 
bodů.

chybová difúze
Při chybové difúzi se smísí jednotlivé barevné body s barvami okolních bodů a vytvoří 
tak barvy přirozeného vzhledu. Smísením barevných bodů může tiskárna dosahovat 
výborného podání barev a jejich jemných přechodů. Tato metoda je nejvhodnější pro tisk 
dokumentů, které obsahují detailní grafiku nebo fotografické snímky.

čistění hlavy
Čistí zanesené trysky, aby mohl probíhat správný tisk.

ColorSync
Software pro počítače Macintosh, který slouží k získání barevného výstupu WYSIWYG 
(obraz je shodný s výstupem). Tento software umožňuje tisknout barvy tak, jak jsou 
zobrazeny na monitoru.

CMYK
Cyan (azurová), Magenta (purpurová), Yellow (žlutá) a Black (černá). Tyto barevné 
inkousty jsou použity k subtraktivnímu mísení složkových barev doplňkové palety pro 
vytištěnou barvu.
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cpi
Viz počet znaků na palec.

DMA
Přímý přístup do paměti (Direct Memory Access). Funkce provádějící přenos dat bez 
zatěžování procesoru počítače a umožňující přímou komunikaci mezi pamětí počítače 
a periferními zařízeními (jako jsou tiskárny).

dpi (body na palec)
Počet bodů na palec (dots per inch). Jednotka dpi je jednotkou rozlišení. Viz také rozlišení.

dpi (body na palec)
Počet bodů na palec (dots per inch). Jednotka dpi je jednotkou rozlišení. Viz také rozlišení.

ESC/P
Zkratka kódu normy Epson pro tiskárny. Tento systém příkazů umožňuje ovládání 
tiskárny z počítače. Jedná se o normu pro všechny tiskárny firmy Epson podporovanou 
většinou programů pro osobní počítače.

inicializace
Vrátí nastavení tiskárny zpět na výchozí hodnoty (řada určených stavů). To nastane vždy, 
když zapnete tiskárnu nebo obnovíte její nastavení.

inkoustová kazeta
Kazeta s inkoustem.

inkoustový tisk
Metoda tisku, při které je každý znak nebo symbol sestaven přesným nástřikem inkoustu 
na papír.

jas 
Světlost nebo tmavost obrazu.

jednotka
Pamět’ové zařízení, například jednotka CD-ROM, pevný disk nebo disketa. V systému 
Windows je pro usnadnění práce každé jednotce přiřazeno písmeno.

kabel rozhraní
Kabel propojující počítač a tiskárnu.

kontrola trysek
Způsob kontroly funkčnosti tiskárny. Při kontrole trysek vytiskne tiskárna verzi firmwaru 
(ROM) a vzorek pro kontrolu trysek.

LCD
Displej LCD. Zobrazuje různé zprávy podle stavu tiskárny.
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místní tiskárna
Tiskárna připojená přímo k portu počítače pomocí kabelu rozhraní.

média
Materiály, na které se tisk provádí, například role papíru a samostatné listy, obyčejný papír 
nebo speciální papír.

MicroWeave 
Tisk, při kterém se obrazy vytisknou v jemnějších přírůstcích; výsledkem je omezený 
výskyt pruhů a výstup podobný výtisku laserové tiskárny. Viz také pruhy.

monochromatický
Znamená tisk pomocí jediné barvy inkoustu, což je obvykle černá.

nastavení hlavy
Nastavuje nesprávné nastavení tiskových hlav. Vertikální pruhy se opraví.

nastavení SelecType (Vybrat typ)
Nastavení se provádí pomocí ovládacího panelu tiskárny.V režimu SelecType (Vybrat 
typ) lze provést i takové nastavení tiskárny – například nastavení testovacího tisku –, které 
není dostupné v ovladači tiskárny.

nástroj
Program určený ke specifické funkci, která se většinou týká údržby systému.

nápověda
Komentáře k právě zobrazenému oknu nebo dialogu.

oblast tisku
Oblast stránky, na kterou tiskárna může tisknout. Tato oblast je kvůli okrajům menší než 
skutečná velikost stránky.

ovladač 
Softwarový program, který odesílá periferním zařízením počítače instrukce, co mají dělat. 
Ovladač tiskárny např. přijímá tisková data z aplikace textového procesoru a odesílá 
tiskárně instrukce ke způsobu vytištění dat.

ovladač tiskárny
Softwarový program, který vysílá příkazy pro používání funkcí určité tiskárny. Často se 
uvádí jen jako “ovladač”.Viz také ovladač.

pamět’
Část elektronického systému tiskárny používaná pro ukládání informací (dat). Některé 
informace jsou neměnné a používají se pro řízení činnosti tiskárny. Informace odesílané 
z počítače do tiskárny jsou v paměti uloženy dočasně. Viz také RAM a ROM.
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písmo
Styl písma určený názvem rodiny písem.

Photo Enhance
Software společnosti Epson, který se používá ke změně odstínu nebo tónu, opravě dat 
obrazu a ke změně ostrosti obrazu.

počet znaků na palec (cpi)
Měrná jednotka velikosti znaků textu, někdy též označovaná slovem “pitch” (rozteč).

polotóny
Vzory černých nebo barevných bodů použité pro reprodukování obrazu.

polotónování
Metoda použití bodových vzorů k vytvoření obrazu. Polotónování umožňuje vytvářet 
různé odstíny šedé pomocí černých teček nebo téměř nekonečné pole barev pomocí teček 
několika barev. Viz také polotóny.

port
Kanál rozhraní, který slouží k přenášení dat mezi různými zařízeními.

Progress Meter (Ukazatel průběhu)
Ukazatel zobrazující průběh aktuální tiskové úlohy v systému Windows.

pruhy
Vodorovné čáry, které se mohou objevit při tisku grafiky. Tento jev nastává při chybném 
nastavení tiskových hlav. Viz také MicroWeave.

RAM
Random Access Memory – pamět’ s náhodným přístupem.Část paměti tiskárny, která 
slouží jako vyrovnávací pamět’ pro ukládání uživatelem definovaných znaků. Veškerá 
data uložená v paměti RAM budou po vypnutí tiskárny ztracena.

reset
Obnovení výchozích hodnot nastavení tiskárny, a to jejím vypnutím a zapnutím.

rozlišení
Počet bodů na palec použitých pro vytvoření obrazu.

ROM
Read Only Memory – pamět’ určená pouze pro čtení.Část paměti, ze které lze pouze číst 
a nelze ji využít pro ukládání dat. Pamět’ ROM si svůj obsah uchovává i po vypnutí 
tiskárny.
Glosář 387



R41AA109P (S+)
all.bk Revize C
Gloss.fm A5 size
7/5/07

RProof Sign-off:
AVA M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
LATEX H.Nicholas
RGB
Červená, zelená a modrá (Red, Green, Blue). Tyto barvy, které jsou vyzařovány po dopadu 
svazku elektronů na monitoru počítače, umožňují tvorbu aditivního pole barev 
zobrazovaných na stínítku.

Rastr ESC/P
Příkazový jazyk umožňuje ovládání tiskárny z počítače. Příkazy v tomto jazyce používají 
funkce pro laserový tisk, jako je například vylepšený tisk grafiky.

režim tisku
Počet bodů na palec použitých pro vytvoření obrazu. 
Zařízení EPSON Stylus Pro 9450/7450 má tři nastavení tiskového režimu: SuperFine 
(Velmi jemný – 1440 dpi), Fine (Jemný – 720 dpi) a Normal (Normální – 360 dpi).
Zařízení EPSON Stylus Pro 9880/9880C/7880/7880C má čtyři nastavení tiskového 
režimu: SuperPhoto (2880 dpi), SuperFine (Velmi jemný – 1440 dpi), Fine 
(Jemný – 720 dpi) a Normal (Normální – 360 dpi).

rozhraní
Propojení mezi počítačem a tiskárnou. Sériové rozhraní přenáší data po jednotlivých 
bitech. 

shoda barev
Metoda zpracování obrazových dat tak, aby barvy zobrazené na monitoru počítače co 
nejvěrněji odpovídaly barvám tiskového výstupu. Pro dosažení shody barev je k dispozici 
nejrůznější software. Viz také ColorSync a sRGB.

sériové rozhraní
Viz rozhraní.

sítě peer-to-peer
Systém Windows 98 podporuje spojení v síti peer-to-peer. Libovolný počítač má přístup 
k prostředkům počítače připojeného do sítě.

stupně šedi
Škála odstínů šedi od černé do bílé. Stupně šedi se používají pro tvorbu barev při tisku 
pouze černým inkoustem.

Spool Manager
Softwarový program, který převádí tisková data do kódů srozumitelných pro tiskárnu. 
Viz také zařazování.

sRGB
Software pro počítače se systémem Windows, který slouží k získání barevného výstupu 
WYSIWYG (obraz je shodný s výstupem). Tento software umožňuje tisknout barvy tak, 
jak jsou zobrazeny na monitoru.
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Status Monitor
Softwarový program, který umožňuje kontrolovat stav tiskárny.

subtraktivní barvy
Barvy tvořené pigmenty, které pohlcují určité barvy světla a jiné odrážejí. Viz také CMYK.

tryska
Tenké trubičky v tiskové hlavě, kterými je inkoust nastřikován na stránku. Pokud jsou 
trysky v tiskové hlavě zanesené, může se kvalita tisku snížit.

tisková fronta
Je-li tiskárna připojena do počítačové sítě, tiskové úlohy odeslané na tiskárnu během 
doby, kdy je tiskárna zaneprázdněna, se uloží do fronty čekání nebo tiskové fronty, dokud 
nebude možné je vytisknout.

úsporný režim tisku
Tisk, při kterém se obrazy tisknou s nižším počtem bodů, aby se šetřil inkoust.

výchozí
Hodnota nebo nastavení, které jsou platné po zapnutí, restartování nebo inicializaci 
zařízení.

vysokorychlostní tisk
Tisk, při kterém se obrazy tisknou v obou směrech. Tím je dosaženo rychlejšího tisku.

vyrovnávací pamět’
Část paměti tiskárny použitá pro uchování dat před jejich vytisknutím.

WYSIWYG 
Zkratka pro What You See Is What You Get (obraz je shodný s výstupem). Tento termín 
se používá pro popis tiskového výstupu, který přesně odpovídá obrazu na monitoru.

zařazování
První krok tiskového procesu, při němž ovladač tiskárny převádí tisková data do kódů 
srozumitelných pro tiskárnu. Tato data jsou potom odeslána přímo do tiskárny nebo 
tiskového serveru.
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Rejstřík

B

bezokrajový tisk, 89

Ch

chybové hlášení, 31
ColorSync, 72
Custom (Vlastní), 102

D

doplňky, 379

Č

čára konce stránky, 220
černé inkoustové kazety, 260
čistění

tiskárna, 279
EPSON Printer Utility2, 44
EPSON StatusMonitor (Mac OS X), 56
EPSON Status Monitor 3 (Windows), 34

F

Fit to Page (Přizpůsobit stránce), 100

H

hostitelský ICM, 72

Ď

indikace chyby, 295
inkoustové kazety, 255, 260, 381

K

koš na papír,, 245

M

Menu (Nabídka), režim, 157
konfigurace papíru, 176
nabídky, 158
nastavení hlavy, 178
nastavení tiskárny, 166
postup nastavení, 164

N

nápověda (Mac OS X), 49
nápověda (Windows), 24
nastavení hlavy, 182
nástroje tiskárny (Mac OS X), 55
nástroje tiskárny (Windows), 32
Nekonečný papír

typ média, 383
zavádění, 214

Ř

odinstalování (Mac OS X), 59
odinstalování (Windows), 40
řešení problémů, 295
řezačka papíru, 271
ovladač ICM, 68

P

Photo Enhance (Windows), 83
požadavky na systém

Windows, 376
podávací válec pro dvě role papíru, 209
podpora zákazníků, 331
Podporované typy médií pro bezokrajový 

tisk, 91
přeprava tiskárny, 284
poznámky k médiím, 207
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režim údržby, 200

S

samostatné listy
použití, 236
typ média, 383

silný papír, 242
speciální média EPSON, 207, 342, 383
spotřební materiál, 381
stavová stránka, 198
stavová zpráva, 153

T

technická podpora, 331, 364
technické údaje

elektrotechnická část, 369
rozhraní, 377
Standardy a schválení, 371

tisk černobílých fotografií, 85
tisk na vlastní papír, 123
tisk plakátu, 130
Tisk plakátů s okraji, 113
tisk s volbou Enlarge size (Zvětšit velikost), 

100
tisk s volbou Pages per Sheet (Stránek na 

list), 110
tisk s volbou Reduce size (Zmenšit 

velikost), 100
Tlačítka, 149
tlouš″ka papíru, 194

Ů

údržbová nádržka, 270
úprava okraje papíru, 89

V

výměna
inkoustové kazety, 255
údržbová nádržka, 270

vřeteno
nasazení nekonečného papíru, 209
odstranění nekonečného papíru, 211
připojení a odinstalování, 212

vzorek pro kontrolu trysek, 180

Z

zavádění samostatných listů, 236
zavedení nekonečného papíru, 214
zrušení tisku (Mac OS X), 52
zrušení tisku (Windows), 28
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